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1. Préambule 
 

xќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĬќƨŰШÉĦőĳůċШĬĲШ9ŸőĳƖĲŰĦĲШÑĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲ ƚќŔŰƚĦƖŔƣШĬċŰƚШƨŰШĦċĬƖĲШ
réglementaire rigoureux, défini par plusieurs textes nationaux et européens, visant à intégrer les 
ƓƖĳŸĦĦƨƓċƣŔŸŰƚШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲƚШĬċŰƚШũĲƚШƓŸũŔƣŔƕƨĲƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮШEũũĲШċШƓŸƨƖШ
objectif principal de garantir que les ĬĳĦŔƚŔŸŰƚШĲŰШůċƣŔĿƖĲШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШĲƣШĬĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШ
respectent les principes du développement durable, en préservant les ressources naturelles et 
en limitant les impacts sur l'environnement. 

Le SCOT est un document d'urbanisme stratégique de planification à long terme (20 ans) qui 
définit les grandes orientations de l'aménagement d'un territoire à l'échelle intercommunale. Son 
ŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШĬĲШůĲƣƣƖĲШĲŰШĦŸőĳƖĲŰĦĲШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШƓŸũŔƣŔƕƨĲƚШƓƨĤũŔques locales concernant 
ũќőċĤŔƣċƣЯШũĲƚШƣƖċŰƚƓŸƖƣƚЯШũќŸƖŊċŰŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓċĦĲЯШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲЯШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШ
des espaces naturels et agricoles, etc. Étant donné son caractère structurant et ses impacts 
ƓŸƣĲŰƣŔĲũƚШƚƨƖШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШũċШƖĳċũŔƚċƣŔŸŰШĬѣƨŰĲШĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШƚќŔůƓŸƚĲШĬċŰƚШ
la procédure de son élaboration ou de sa révision. 

xќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĲƚƣШƨŰШƓƖŸĦĲƚƚƨƚШĲŰĦċĬƖĳШƓċƖШƓũƨƚŔĲƨƖƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰƚШũĳŊŔƚũċƣŔƻĲƚШ
et réglementaires. Son cadre juridique repose sur la directive européenne 2001/42/CE, dite 
directive "Plans et Programmes", transposée dans le droit français par ũќċƖƣŔĦũĲШxЮШΝΜΠ-1 du Code 
ĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚůĲШĲƣШũĲƚШċƖƣŔĦũĲƚШxЮШΝΞΞ-4 à L. 122-ΝΝШĬƨШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮШ9ĲШĦċĬƖĲШŔůƓŸƚĲШ
ƕƨĲШ ũĲƚШ ĬŸĦƨůĲŰƣƚШ ĬĲШ ƓũċŰŔŉŔĦċƣŔŸŰЯШ ƣĲũƚШ ƕƨĲШ ũĲƚШ É9§ÑЯШ ŉċƚƚĲŰƣШ ũќŸĤŢĲƣШ ĬќƨŰĲШ ĳƻċũƨċƣŔŸŰШ
environnementale systématique pour garantir ũќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШ ĬĲƚШ ĦŸŰƚŔĬĳƖċƣŔŸŰƚШ
environnementales dès leur conception. 

 

Les principaux textes de référence sont : 

¶ Directive 2001/42/CE du Parlement européen et du Conseil du 27 juin 2001 relative à 
l'évaluation des incidences de certains plans et programmes sur l'environnement. 

¶ Code de l'environnement т Articles L. 122-4 à L. 122-11 et R. 122-17 à R. 122-24, précisant 
ũĲƚШůŸĬċũŔƣĳƚШĬĲШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲЮ 

¶ 9ŸĬĲШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚůĲЯШĲƣШŰŸƣċůůĲŰƣШũĲƚШċƖƣŔĦũĲƚШxЮШΝΠΟ-1 à L. 143-47 qui encadrent la 
ƓƖŸĦĳĬƨƖĲШ ĬќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШ ĲƣШ ĬĲШ ƖĳƻŔƚŔŸŰШ ĬƨШ É9§ÑЯШ ǃШ ĦŸůƓƖŔƚШ ƚŸŰШ ĳƻċũƨċƣŔŸŰШ
environnementale. 

 

xќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĬќƨŰШÉ9§ÑШƚќŔŰƚĦƖŔƣШĬċŰƚШƨŰĲШĬĳůċƖĦőĲШĦŸŰƣŔŰƨĲШĲƣШĦŸůƓƖĲŰĬШ
plusieurs étapes clés : 

¶ ÖŰĲШċŰċũǃƚĲШĬĲШũќĳƣċƣШŔŰŔƣŔċũШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĦŸŰĦĲƖŰĳЯШŔŰĦũƨċŰƣШũĲƚШ
caractéristiques géographiques, les ressources naturelles, la biodiversité, le climat, les 
ƖŔƚƕƨĲƚШŰċƣƨƖĲũƚЯШĲƣĦЮШ9ĲШĬŔċŊŰŸƚƣŔĦШƓĲƖůĲƣШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШũĲƚШĲŰŢĲƨǂШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲntaux 
majeurs. 

¶ Le rapport analyse ensuite les incidences prévisibles du SCOT sur l'environnement, telles 
que l'artificialisation des sols, la consommation des espaces naturels, la pollution de l'air 
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ou de l'eau, et les effets sur la biodiversité. Une attention particulière est portée aux 
impacts cumulés des différentes actions et orientations prévues. 

¶ Si des impacts environnementaux sont identifiés, des mesures pour éviter, réduire ou 
compenser ces impacts doivent être proposées dans le SCOT. Ces mesures doivent être 
ƖĳċũŔƚƣĲƚШĲƣШůŔƚĲƚШĲŰШƒƨƻƖĲШƚĲũŸŰШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШĦũċŔƖĲůĲŰƣШĬĳŉŔŰŔƚЮ 

xќĳƻċũƨċƣŔŸŰШƓƖĳƻŸŔƣШĳŊċũĲůĲŰƣШũċШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬќƨŰШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉШĬĲШƚƨŔƻŔШƓŸƨƖШůĲƚƨƖĲƖЯШĬċŰƚШũĲШ
temps, les effets réels des décisions prises dans le cadre du SCOT sur l'environnement. 

 

ŔŰƚŔЯШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĬќƨŰШÉ9§ÑШƚќŔŰƚĦƖŔƣШĬċŰƚШƨŰĲШĬǃŰċůŔƕƨĲШěШũċШŉŸŔƚШƓƖĳƻĲŰƣŔƻĲШ
ĲƣШ ƓƖŸƚƓĲĦƣŔƻĲЯШ ĦőĲƖĦőċŰƣШ ěШ ċŰƣŔĦŔƓĲƖШ ũĲƚШ ĲŉŉĲƣƚШ ěШ ũŸŰŊШ ƣĲƖůĲШ ĬĲШ ũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШ ƚƨƖШ
ũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШƣŸƨƣШĲŰШƓƖŸƓŸƚċŰƣШĬĲƚШƚŸũƨƣŔŸŰƚШĦŸŰĦƖĿƣĲƚШƓŸƨƖШċƣƣĳŰƨĲƖШũĲƚ impacts négatifs. 
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2. Méthodologie et démarche itérative 

a. hōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜ 
 

xќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШƕƨĲƚƣŔŸŰŰĲШċŔŰƚŔШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШĬĲƚШŸƖŔĲŰƣċƣŔŸŰƚШ
ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨШÉ9ŸÑШƚƨƖШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШƓŸƨƖШƚќċƚƚƨƖĲƖШƕƨĲШũĲƚШĲŰŢĲƨǂШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШċƨШ
changement climatique sont bien pris en compte par le schéma. Pour remplir au mieux son rôle, 
ũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĬŸŔƣШĶƣƖĲШĦŸŰĬƨŔƣĲШĦŸŰŢŸŔŰƣĲůĲŰƣШěШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШƚĦőĳůċЯШĲŰШ
ċĦĦŸůƓċŊŰċŰƣШĦőċƕƨĲШĳƣċƓĲШĬĲШƚŸŰШĳũċĤŸƖċƣŔŸŰЮШfũШƚќċŊŔƣШċŔŰƚŔШĬќƨŰĲШĬĳůċƖĦőĲШŔƣĳƖċƣŔƻĲШċƻĲĦШĬĲƚШ
allers-retours si nécessaire entre les deux démarches. 

xќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШƓƖĳƚĲŰƣĲШũĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШƚƨŔƻċŰƣƚШа 

¶ [ŸƨƖŰŔƖШ ũĲƚШ ĳũĳůĲŰƣƚШ ĬĲШ ĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲШ ĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШ ƨƣŔũĲƚШ ěШ ũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШ ĬƨШ
ĬŸĦƨůĲŰƣШ ĬќƨƖĤċŰŔƚůĲЮШ 9ĲƚШ ĳũĳůĲŰƣƚШ ƚŸŰƣШ ĬĳŉŔŰŔƚШ ěШ ƣƖċƻĲƖƚШ ũќĳƣċƣШ ŔŰŔƣŔċũШ ĬĲШ
ũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШƕƨŔШċШƓŸƨƖШŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШůĲƣƣƖĲШĲŰШĲǂĲƖŊƨĲШũĲƚШĲŰŢĲƨǂШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂШĬƨШ
territoire. Avec le diagnostic territorial, ce premier travail constitue le socle pour 
ũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШÂ ÉШĲƣШĦќĲƚƣШĳŊċũĲůĲŰƣШũĲШƖĳŉĳƖĲŰƣŔĲũШěШƓċƖƣŔƖШĬƨƕƨĲũШƚĲƖċШĦŸŰĬƨŔƣĲШ
ũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĬĲƚШŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚ 

¶ ŔĬĲƖШċƨǂШĦőŸŔǂШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĲƣШěШũќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰШĬƨШĦŸŰƣĲŰƨШĬƨШĬŸĦƨůĲŰƣШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲЮШ
xќĳƻċũƨċƣŔŸŰШ ĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШ ĬŸŔƣШ ĦŸŰƣƖŔĤƨĲƖШ ċƨǂШ ĦőŸŔǂШ ĬĲШ ĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШ ĲƣШ
ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĲƣШƚќċƚƚƨƖĲƖШĬĲШũĲƨƖШƓĲƖƣŔŰĲŰĦĲШċƨШƖĲŊċƖĬШĬĲƚШĲŰŢĲƨǂШ
environnementaƨǂЮШfũШƚќċŊŔƣШċŔŰƚŔШĬќƨŰĲШĬĳůċƖĦőĲШƓƖŸŊƖĲƚƚŔƻĲШĲƣШŔƣĳƖċƣŔƻĲШŰĳĦĲƚƚŔƣċŰƣШĬĲШ
ŰŸůĤƖĲƨǂШƣĲůƓƚШĬќĳĦőċŰŊĲƚШƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬќċůĳũŔŸƖĲƖШŔŰШŉŔŰĲШũĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШƓŔĿĦĲƚШĬƨШ
ƚĦőĳůċЮШxĲƚШĬŔŉŉĳƖĲŰƣĲƚШƓőċƚĲƚШĬĲШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĬŸŔƻĲŰƣШċŔŰƚŔШĶƣƖĲШ
envisagées en lien étroit les unes avec les autres et se répondre entre elles, comme le 
montre le graphique suivant. 

xċЮĬĳůċƖĦőĲЮĬѢĳƻċũƨċƣŔŸŰЮĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲ 

ÉŸƨƖĦĲЮжЮ9]??еЮxѢĳƻċũƨċƣŔŸŰЮĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲЮĬĲƚЮĬŸĦƨůĲŰƣƚЮĬѢƨƖĤċŰŔƚůĲЮш le Guide, Décembre 2011 
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¶ Contribuer à la transparence des choix et rendre compte des impacts des politiques 
ƓƨĤũŔƕƨĲƚЮШxќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĲƚƣШƨŰШŸƨƣŔũШĬќŔŰŉŸƖůċƣŔŸŰЯШĬĲШƚĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШ
de participation des élus locaux, des différents partenaires et organismes publics et du 
grand public. 

¶ ÂƖĳƓċƖĲƖШũĲШƚƨŔƻŔШĬĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬƨШĬŸĦƨůĲŰƣШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲЮШ ƨШĦŸƨƖƚШĬĲШƚċШůŔƚĲШĲŰШ
ƒƨƻƖĲЯШũĲШÉ9ŸÑШĬĲƻƖċШŉċŔƖĲШũќŸĤŢĲƣШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰƚШĬĲШƚĲƚШƖĳƚƨũƣċƣƚЮШ ƨƚƚŔЯШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШ
ĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШƻŔƚĲШěШĬĳƣĲƖůŔŰĲƖШũĲƚШůŸĬċũŔƣĳƚШĬĲШƚƨŔƻŔШĬĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬƨШ
schéma et de ses résultats. 
 

b. Cadre méthodologique 
 

La méthodologie d'analyse mise en place pour l'évaluation environnementale du Schéma de 
Cohérence Territoriale suit une démarche itérative et s'appuie sur plusieurs étapes clés : 

¶ ŰċũǃƚĲШĬĲШũќĳƣċƣШŔŰŔƣŔċũШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШа 
o Il s'agit d'une analyse approfondie des caractéristiques environnementales du 

territoire, notamment la géographie, les ressources naturelles, la biodiversité, les 
risques naturels et le climat. Ce diagnostic permet de définir les enjeux 
environnementaux prioritaires avant toute planification. 

¶ Analyse des incidences prévisibles  
o L'évaluation s'attache à mesurer les impacts potentiels des différentes 
ŸƖŔĲŰƣċƣŔŸŰƚШĲƣШċĦƣŔŸŰƚШƓƖĳƻƨĲƚШƓċƖШũĲШÉ9ŸÑШƚƨƖШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮШ9ĲũċШŔŰĦũƨƣШ
l'artificialisation des sols, la consommation d'espaces naturels, la pollution de 
ũќċŔƖШĲƣШĬĲШũќĲċƨЯШĲƣШũĲƚ effets sur la biodiversité. Les impacts cumulés des 
différentes actions sont également pris en compte pour obtenir une vue 
d'ensemble complète. 
 

¶ xќċŰċũǃƚĲШĬĲƚШŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШƖĲƓŸƚĲШƚƨƖ : 
o ÖŰШĬĳĦƖǃƓƣċŊĲЯШƚŸƨƚШũĲШƖĲŊċƖĬШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШĬĲƚШƚĦĳŰċƖŔŔШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШ
ĲŰƻŔƚċŊĳƚШƓŸƨƖШĦőċƕƨĲШƓƖŸŢĲƣШŸƨШĬƨШƓƖŸŢĲƣШĬĳŉŔŰŔШƚќŔũШŰĲШĬĳĦŸƨũĲШƓċƚШĬĲШƚĦĳŰċƖŔŔШ
alternatifs ; 

o Un questionnement des orientations ou dispositions du projet au regard des 
enjeux environnementaux préalablement identifiés (questions évaluatives) 

o La description (qualitative, voire quantitative si possible) des incidences 
ŔĬĲŰƣŔŉŔĳĲƚШƕƨќĲũũĲƚШƚŸŔĲŰƣШŰĳŊċƣŔƻĲƚШŸƨШƓŸƚŔƣŔƻĲƚ 

o La localisation des incidences prévisionnelles dans la mesure du possible et de 
la pertinence 
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¶ Proposition de mesures d'atténuation  
o Lorsque des incidences négatives sur l'environnement sont identifiées, des 

mesures visant à éviter, réduire ou compenser ces impacts sont proposées. Ces 
ůĲƚƨƖĲƚШĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШƖĳċũŔƚƣĲƚШĲƣШůŔƚĲƚШĲŰШƒƨƻƖĲШƚĲũŸŰШĬĲƚШĦƖŔƣĿƖĲƚШĤŔĲŰШĬĳŉŔŰŔƚЮ 

 
¶ Évaluation des scénarios  

o ?ŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƚĦĳŰċƖŔŸƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƚŸŰƣШĲŰƻŔƚċŊĳƚЯШĦőċĦƨŰШĳƣċŰƣШĳƻċũƨĳШĲŰШ
ƣĲƖůĲƚШĬќŔŰƣĲŰƚŔƣĳЯШĬĲШĬƨƖĳĲШĲƣШĬќĳƣĲŰĬƨĲШĬĲƚШŔůƓċĦƣƚШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂЮШ9ĲũċШ
permet de comparer les bénéfices et les limites de chaque scénario, qu'il s'agisse 
ĬќƨŰĲШĦĲŰƣƖċũŔƚċƣŔŸŰШƨƖĤċŔŰĲШŸƨШĬќƨŰĲШƖĳƓċƖƣŔƣŔŸŰШƓũƨƚШĬŔŉŉƨƚĲШĬĲƚШŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚЮ 
 

¶ ~ŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬќƨŰШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉШĬĲШƚƨŔƻŔШ 
o Ce dispositif est essentiel pour vérifier l'efficacité des mesures prises et observer 

l'évolution des impacts réels sur l'environnement dans le temps. Ce suivi permet 
aussi de réajuster les stratégies en fonction des résultats observés. 

 

Il est également important de noter que, dans certains cas, en fonction des nécessités et des 
enjeux spécifiques, les analyses sont quantifiées et territorialisées afin de répondre à la 
proportionnalité des enjeux définis. Cela signifie que les impacts environnementaux ne sont pas 
seulement évalués de manière qualitative, mais qu'ils sont aussi mesurés de manière chiffrée et 
géographiquement localisée. 

La territorialisation des incidences correspond à une analyse des secteurs les plus vulnérables. 
Cette approche permet de mieux adapter les mesures aux réalités du territoire en tenant compte 
des variations d'intensité, de durée et d'étendue des incidences environnementales. Ainsi, la 
méthodologie prend en compte des indicateurs spécifiques tels que l'artificialisation des sols, la 
consommation foncière ou l'imperméabilisation, avec des objectifs précis à atteindre en fonction 
des zones concernées (urbanisées, rurales, agricoles, etc.). 
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Ces analyses permettent de mieux répondre aux besoins spécifiques des différentes parties du 
territoire, tout en assurant que les mesures proposées respectent une proportionnalité entre 
ũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲƚШŔůƓċĦƣƚШĲƣШũĲƚШĲŰŢĲƨǂШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂШũŸĦċƨǂЮ 

 

c. Une démarche itérative 
 

xċШĬĳůċƖĦőĲШŔƣĳƖċƣŔƻĲШĬĲШũќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШĬċŰƚШĲŰŢĲƨǂШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂШĬƨШÉ9ŸÑШċШĳƣĳШŔŰƣĳŊƖĳĲШĬĿƚШ
le début du processus de révision. EЮ ЮÖШċǃċŰƣШċĦĦŸůƓċŊŰĳШũċШůċŔƣƖŔƚĲШĬќŸƨƻƖċŊĲШĬċŰƚШũċШƖĳƻŔƚŔŸŰШ
du SCOT a pleinement été intégré tout au long de la démarche SCoT depuis 2022 avec plusieurs 
étapes majeures. E.A.U a participé à plusieurs grands temps forts : 

- Réunions publiques 
- Personnes Publiques Associées 
- COPIL, COTECH 
- Atelier PAS Elus  
- Atelier DOO Elus 

3. Analyse des différents scenarii envisagés et des solutions 

alternatives et de substitutions envisagées 
 

?ċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШĬќƨŰШƣƖċƻċŔũШƓƖŸƚƓĲĦƣŔŉШůĲŰĳШĦŸŰŢŸŔŰƣĲůĲŰƣШƓċƖШũќf ÉEEШ7ƖĲƣċŊŰĲШĲƣШũĲƚШċŊĲŰĦĲƚШ
ĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШĬĲШũċШƖĳŊŔŸŰЯШƓũƨƚŔĲƨƖƚШƚĦĳŰċƖŔŸƚШĬĲШƓƖŸŢĲĦƣŔŸŰШĬĳůŸŊƖċƓőŔƕƨĲШŸŰƣШĳƣĳШĳũċĤŸƖĳƚШěШ
ũќĳĦőĲũũĲШĬĲƚШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲƚЯШĬŸŰƣШĦĲũƨŔШĬƨШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ7ƖĲƣagne. Ces scénarios 
intègrent à la fois des variables nationales (contexte économique, transitions sociétales, 
politiques migratoires) et des dynamiques locales (emploi, cadre de vie, logement, mobilités). 
Quatre scénarios ont été définis : 

1. 7ƖĲƣċŊŰĲЯШƣĲƖƖĲШĬќċĦĦƨĲŔũШĲƣШĬĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШаШ9ĲШƚĦĳŰċƖŔŸШƖĲƓŸƚĲШƚƨƖШƨŰĲШŉŸƖƣĲШ
attractivité régionale et sur la capacité des territoires à accueillir durablement de 
ŰŸƨƻĲċƨǂШőċĤŔƣċŰƣƚШŊƖēĦĲШěШũќĲůƓũŸŔЯШěШũќőċĤŔƣċƣШĲƣШěШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШƻŔĲЮ 

2. Technologies vertes : Ce scénario mise sur une transition écologique maîtrisée et 
innovante, mais avec une croissance plus contenue de la population, notamment dans 
les territoires ruraux. 

3. ÉŸĤƖŔĳƣĳШĲƣШƖĲƓũŔШƚƨƖШƚŸŔШаШfũШƚќċƓƓƨŔĲШƚƨƖШƨŰĲШƚŸĦŔĳƣĳШƖĲĦĲŰƣƖĳĲШƚƨƖШĬĲƚШƻċũĲƨƖƚШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШ
et de proximité, mais au détriment de la dynamique économique et démographique.  

4. Décroissance subie : Ce scénario anticipe un contexte national et international dégradé, 
combinant crises économiques, déséquilibres sociaux et repli des territoires.  

xќċŰċũǃƚĲШĬĲШĦĲƚШƕƨċƣƖĲШƚĦĲŰċƖŔŸШĲƚƣШƓƖĳƚĲŰƣĳШĲŰШƚƨŔƻċŰƣЮШ9ŸůƓƣĲШƣĲŰƨШƕƨĲШĦĲƚШƚĦĲŰċƖŔŔШƖĲƚƣĲШĬĲШ
ŊƖċŰĬШƓƖŔŰĦŔƓĲШũќĳƻċũƨċƣŔŸŰШĲƚƣШƓƖŸƓŸƖƣŔŸŰŰĳĲШċƨǂШĳũĳůĲŰƣƚШĦŸŰŰƨƚЮ 
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Ces projections, loin de constituer des prévisions figées, offrent un cadre de réflexion utile pour 
les stratégies d'aménagement et de développement du territoire. Elles mettent en lumière la 
ƻƨũŰĳƖċĤŔũŔƣĳШĬĳůŸŊƖċƓőŔƕƨĲШƓŸƣĲŰƣŔĲũũĲШĬƨШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖ de Bretagne, notamment en 
lien avec le vieillissement de la population et les incertitudes sur le solde migratoire futur. 

Le territoire n'a néanmoins pas retenu ces projections comme socle de sa réflexion stratégique. 
En effet, elles représentent une rupture de trajectoire trop marquée au regard de la dynamique 
démographique et constructive observée au cours des 20 dernières années. Les deux 
communautés de communes considèrent que ces projections, élaborées par l'INSEE et les 
agences d'urbanisme, ne prennent pas suffisamment en compte des facteurs structurants : la 
pression foncière et immobilière exercée par les agglomérations voisines et les capacités 
d'accueil limitées du littoral morbihannais. Ces éléments constituent des contraintes majeures 
qui encadrent et orientent naturellement les flux migratoires vers des territoires intermédiaires 
ĦŸůůĲШũĲШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ7retagne, renforçant ainsi son attractivité future. 

 

a. Solutions de substitutions 
Le SCoT propose plusieurs leviers pour réduire ou compenser les effets environnementaux 
potentiels : 

¶ ÅĳĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰ par la densification des centralités et la requalification du 
bâti existant ; 

¶ Renforcement des continuités écologiques et de la trame verte et bleue ; 

¶ Développement des mobilités durables pour réduire les émissions ; 

¶ Optimisation énergétique et recours aux ressources locales (bois, énergies 
renouvelables) ; 

¶ Intégration systématique des risques climatiques ĬċŰƚШũĲƚШĦőŸŔǂШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШб 

¶ Suivi et évaluation environnementale ƣŸƨƣШċƨШũŸŰŊШĬĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬƨШÉ9ŸÑЮ 

¶  

4. Objectifs du SCoT, de son contenu et de son articulation avec les 

ŀǳǘǊŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩǳǊōŀƴƛǎƳŜǎ Ŝǘ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ƛƴŘƛǉǳŀƴǘ 

ŎŜǳȄ ŀǾŜŎ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƛƭ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƳǇŀǘƛōƭŜ ƻǳ ǉǳΩƛƭ Řƻƛǘ ǇǊŜƴŘǊŜ Ŝƴ 

ŎƻƳǇǘŜ Ŝǘ ǎƛ ŎŜǎ ŘŜǊƴƛŜǊǎ Ŧƻƴǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

environnementale 
 

9ĲƚШĳũĳůĲŰƣƚШƚŸŰƣШĬĳƣċŔũũĳƚШĬċŰƚШũќĲǂƓũŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШĦőŸŔǂЮ 
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5. [ΩŜȄǇƻǎŞ ŘŜǎ ƳƻǘƛŦǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ {/ƻ¢ ŀ ŞǘŞ ǊŜǘŜƴǳ 

ŀǳ ǊŜƎŀǊŘ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Şǘŀōƭƛǎ 

au niveau international, communautaire ou national 
 

a. Une approche environnementale intégrée dès la conception 

du projet 
 

?ĿƚШũĲƚШƓƖĲůŔĿƖĲƚШƓőċƚĲƚШĬќĳũċĤŸƖċƣŔŸŰЯШũĲШÉ9ŸÑШċШŔŰƣĳŊƖĳШũĲƚШĲŰŢĲƨǂШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċƨǂШĬċŰƚШƚċШ
méthodologie. 

ÖŰШĬŔċŊŰŸƚƣŔĦШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũШċƓƓƖŸŉŸŰĬŔЯШĦŸŰƚƣŔƣƨċŰƣШũќĳƣċƣШŔŰŔƣŔċũШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЯШċШƓĲƖůŔƚШ
ĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШũĲƚШĲŰŢĲƨǂШůċŢĲƨƖƚШũŔĳƚШěШũќĲċƨЯШũќċŔƖЯШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШũĲƚШƚŸũƚЯШũĲƚШƖŔƚƕƨĲƚЯШũĲШĦũŔůċƣШĲƣШ
les paysages. 

9ĲƚШĲŰŢĲƨǂШŸŰƣШĳƣĳШƓŸŰĬĳƖĳƚШƚĲũŸŰШũĲƨƖШŔŰƣĲŰƚŔƣĳШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲШĲƣШƨƣŔũŔƚĳƚШĦŸůůĲШŊƖŔũũĲШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰШ
continue tout au long du processus de construction du SCoT. 

9ĲƣƣĲШůĳƣőŸĬĲШĬќĳƻċũƨċƣŔŸŰШŔƣĳƖċƣŔƻĲЯШĦŸƨƓũĳĲШěШĬĲƚШċƣĲũŔĲƖƚШƣőĳůċƣŔƕƨĲƚШċƚƚŸĦŔċŰƣШĳũƨƚШĲƣШ
partenaires locaux, a garanti la cohérence entre le projet de développement et les impératifs 
environnementaux. 

EũũĲШċШƓĲƖůŔƚШĬќċŢƨƚƣĲƖШũĲƚШŸƖŔĲŰƣċƣŔŸŰƚШĬƨШÉ9ŸÑШƓŸƨƖШǃШŔŰƣĳŊƖĲƖШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĦŸŰĦƖĿƣĲƚШĬĲШ
ƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰЯШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШĬƨƖċĤũĲШĬĲƚШƖĲƚƚŸƨƖĦĲƚШĲƣШĬĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰЮ 

Ainsi, le SCoT affirme une prise en compte volontaire et structurée des enjeux environnementaux, 
assurant la compatibilité du projet avec les principes du développement durable et les exigences 
ĬƨШ9ŸĬĲШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮ 

 

b. Une cohérence forte avec les cadres nationaux et européens 

de transition écologique 
Le SCoT répond aux exigences introduites par les lois ALUR (2014), ELAN (2018) et surtout Climat 
et Résilience (2021), en intégrant : 

¶ xĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШǍĳƖŸШċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШŰĲƣƣĲШыü  ьШěШũќőŸƖŔǍŸŰШΞΜΡΜШб 

¶ La préservation des espaces naturels, agricoles et forestiers ; 

¶ La réduction des émissions de gaz à effet de serre et la transition énergétique ; 

¶ La mobilité décarbonée et la réduction des déplacements motorisés. 
xĲШĬŸĦƨůĲŰƣШƚќċƖƣŔĦƨũĲШĳŊċũĲůĲŰƣШċƻĲĦШũĲƚШŊƖċŰĬƚШĦċĬƖĲƚШĬĲШƓũċŰŔŉŔĦċƣŔŸŰШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШа 

¶ SRADDET Bretagne, pour la sobriété foncière et la transition écologique ; 

¶ É? ]EШĲƣШÉ ]EЯШƓŸƨƖШũċШŊĲƚƣŔŸŰШƕƨċũŔƣċƣŔƻĲШĲƣШƕƨċŰƣŔƣċƣŔƻĲШĬĲШũќĲċƨШб 

¶ SRCE et trame verte et bleue, pour la biodiversité et la continuité écologique ; 

¶ Â9 EÑШŔŰƣĲƖĦŸůůƨŰċƨǂЯШƓŸƨƖШũĲШĦũŔůċƣШĲƣШũќĳŰĲƖŊŔĲЮ 
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c. La protection et la valorisation des ressources naturelles et 

paysagères 
xĲШ ƓƖŸŢĲƣШ ƓũċĦĲШ ũċШ ƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШ ĬĲƚШ ƖĲƚƚŸƨƖĦĲƚШ ŰċƣƨƖĲũũĲƚШ ċƨШ ĦƒƨƖШ ĬĲШ ƚŸŰШ ůŸĬĿũĲШ ĬĲШ
développement : 

¶ xќĲċƨШĲƣШũĲƚШůŔũŔĲƨǂШċƕƨċƣŔƕƨĲƚШаШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШĦċƓƣċŊĲƚЯШƣĶƣĲƚШĬĲШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣШĲƣШ
zones humides, en cohérence avec les orientations du SDAGE. 

¶ Le bocage et la trame verte et bleue : maintien du maillage bocager, limitation des 
arrachages, replantations ciblées et intégration du bocage dans les documents 
ĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШũŸĦċƨǂЮ 

¶ Les sols et le foncier : limitation des extensions urbaines, densification maîtrisée et 
valorisation du foncier déjà urbanisé. 

¶ Les ressources du sous-sol : encadrement des carrières, promotion du réemploi et de 
ũќĳĦŸŰŸůŔĲШĦŔƖĦƨũċŔƖĲЯШũŔůŔƣċƣŔŸŰШĬĲƚШŰƨŔƚċŰĦĲƚШĲƣШƓũċŰƚШĬĲШƖĲůŔƚĲШĲŰШĳƣċƣЮ 

¶ La biodiversité et les paysages : restauration des milieux naturels, lutte contre la 
fragmentation écologique, valorisation des continuités paysagères. 

Ces orientations traduisent la volonté du SCoT de concilier attractivité économique et 
préservation des équilibres écologiques, en cohérence avec le principe de non-régression 
environnementale. 

 

d. [ΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ Ŝǘ ƭŀ ǊŞǎƛƭƛŜƴŎŜ Řǳ 

territoire 
xĲШÉ9ŸÑШŔŰƚĦƖŔƣШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĬċŰƚШƨŰĲШƣƖċŢĲĦƣŸŔƖĲШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШċƨШĦőċŰŊĲůĲŰƣШĦũŔůċƣŔƕƨĲШа 

¶ Promotion des mobilités durables (covoiturage, voies vertes, réouverture de la ligne 
RennesтMauron) ; 

¶ ?ĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲШũќĳĦŸ-construction et de la rénovation énergétique des bâtiments ; 

¶ Limitation des risques naturels et technologiques (inondations, feux de forêt, 
ƖƨŔƚƚĲũũĲůĲŰƣƚьШŊƖēĦĲШěШũќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШĬĲƚШĬŸŰŰĳĲƚШĬќċũĳċƚШĬċŰƚШũќƨƖĤċŰŔƚůĲШб 

¶ ÅĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰШĲƣШůċŔŰƣŔĲŰШĬĲƚШŘũŸƣƚШĬĲШŉƖċŘĦőĲƨƖЯШĦŸŰƣƖŔĤƨċŰƣШěШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќċŔƖШĲƣШěШũċШ
santé publique ; 

¶ Articulation entre aménagement et santé dans une approche « One Health т Une seule 
santé », reliant bien-ĶƣƖĲШőƨůċŔŰЯШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲƣШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮ 

 

e. Une gouvernance partagée et responsable au service de la 

durabilité 
Le SCoT a été construit dans une démarche de co-construction avec les élus, les acteurs 
économiques, agricoles et environnementaux, les habitants et les institutions partenaires. 

9ĲƣƣĲШĦŸŰĦĲƖƣċƣŔŸŰШċШƓĲƖůŔƚШĬќċƚƚĲŸŔƖШƨŰШƓƖŸŢĲƣШĦŸũũĲĦƣŔŉЯШĦŸőĳƖĲŰƣШĲƣШƖĲƚƓŸŰƚċĤũĲЯШŊċƖċŰƣŔƚƚċŰƣШ
la compatibilité entre développement territorial et protection des milieux. 
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La gouvernance intercommunale instaurée par le SCoT prolonge cette logique de coordination et 
ĬќċƖƣŔĦƨũċƣŔŸŰШĲŰƣƖĲШũĲƚШƓŸũŔƣŔƕƨĲƚШƓƨĤũŔƕƨĲƚШũŸĦċũĲƚШаШőċĤŔƣċƣЯШůŸĤŔũŔƣĳЯШĳĦŸŰŸůŔĲЯШƚċŰƣĳЯШĳŰĲƖŊŔĲШ
et environnement. 

 

6. Les raisons qui justifient ce choix, notamment au regard des 

solutions de substitution raisonnables identifiées 
 

Le projet de SCoT repose sur une trajectoire médiane, dite « réaliste et volontariste », qui combine 
: 

¶ La modération de la croissance démographique (+0,4 % à +0,5 %/an à horizon 2040) ; 

¶ La maîtrise de la consommation foncière, conformément aux objectifs du Zéro 
Artificialisation Nette (ZAN) et du SRADDET Bretagne ; 

¶ La valorisation des centralités existantes et la revitalisation des bourgs ruraux ; 

¶ La préservation des paysages, de la biodiversité et du bocage comme éléments 
ƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣƚШĬĲШũќŔĬĲŰƣŔƣĳШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШб 

¶ xĲШƖĲŰŉŸƖĦĲůĲŰƣШĬĲƚШůŸĤŔũŔƣĳƚШĬƨƖċĤũĲƚШĲƣШĬĲШũќċƖƣŔĦƨũċƣŔŸŰШĲŰƣƖĲШőċĤŔƣċƣЯШĲůƓũŸŔШĲƣШ
services. 

 

Le projet retenu répond à un triple objectif : 

¶ Cohérence avec les objectifs environnementaux 
Le SCoT traduit concrètement les objectifs des cadres nationaux et européens (loi Climat et 
Résilience, Pacte vert européen, SRADDET Bretagne) : 

o ÅĳĬƨĦƣŔŸŰШƓƖŸŊƖĲƚƚŔƻĲШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬĲŰƚŔŉŔĦċƣŔŸŰШƖċŔƚŸŰŰĳĲШб 
o Transition énergétique et développement des énergies renouvelables locales ; 
o Préservation des trames verte et bleue et du patrimoine paysager ; 
o Amélioration de la performance énergétique du bâti et du logement existant ; 
o Adaptation au changement climatique et réduction des vulnérabilités. 

 
¶ Équilibre territorial et sobriété 

xĲШĦőŸŔǂШĬƨШƓƖŸŢĲƣШƚќċƓƓƨŔĲШƚƨƖШƨŰĲШƻŔƚŔŸŰШĳƕƨŔũŔĤƖĳĲШĬĲШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШа 

o ~ċŔŰƣŔĲŰШĬќƨŰĲШċƖůċƣƨƖĲШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲШĦŸőĳƖĲŰƣĲШĲŰƣƖĲШƓŻũĲƚШƨƖĤċŔŰƚШĲƣШĲƚƓċĦĲƚШ
ruraux ; 

o Renforcement des services de proximité pour limiter les déplacements contraints 
; 

o Encadrement de la croissance économique et résidentielle dans une logique de 
sobriété foncière et énergétique. 
 

¶ Faisabilité et acceptabilité 
Ce scénario a été jugé réalisable, mesuré et partagé par les acteurs locaux : 

o Il prolonge les dynamiques existantes sans rupture brutale ; 
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o fũШ ƚќċƓƓƨŔĲШ ƚƨƖШ ũĲƚШ ƖĲƚƚŸƨƖĦĲƚШ ĲƣШ ŉŔũŔĿƖĲƚШ ĬĳŢěШ ƓƖĳƚĲŰƣĲƚШ ыċŊƖŔĦƨũƣƨƖĲЯШ
agroalimentaire, tourisme, artisanat, énergies renouvelables) ; 

o fũШĤĳŰĳŉŔĦŔĲШĬќƨŰШũċƖŊĲШĦŸŰƚĲŰƚƨƚШŔŰƚƣŔƣƨƣŔŸŰŰĲũШĲƣШĦŔƣŸǃĲŰШŔƚƚƨШĬĲƚШƓőċƚĲƚШĬĲШ
ĦŸŰĦĲƖƣċƣŔŸŰШĲƣШĬќċƣĲũŔĲƖƚШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċƨǂЮ 

 

7. Incidences sur la ressource du sol 

a. Rappel des enjeux 
 

La feuille de Ploërmel, prédominante dans le nord-est du Morbihan, présente principalement 
des reliefs modestes, avec des altitudes moyennes oscillant entre 80 et 100 mètres. 

?ќċƓƖĿƚШũĲƚШĬŸŰŰĳĲƚШŉŸƨƖŰŔĲƚШƓċƖШũќ§ĤƚĲƖƻċƣŸŔƖĲШĬĲƚШůċƣĳƖŔċƨǂШĬƨШ7Å]~ЯШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĬƨШÉ9ŸÑШ
comptabilise 10 sites de carrière en activité et 187 fermées. Le Schéma Régional des Carrières 
de Bretagne a été approuvé le 30 janvier 2020. Il définit les conditŔŸŰƚШĬќŔůƓũċŰƣċƣŔŸŰШĬĲƚШ
carrières et les orientations nécessaires à une gestion durable des granulats, des matériaux et 
substances de carrières. 

 

Le territoire du SCoT du Pays de Ploërmel recense :  

¶ ΟШƚŔƣĲƚШ7 É§xШƚŔƣƨĳƚШĬċŰƚШũĲƚШĦŸůůƨŰĲƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШĲƣШéċũШĬќ§ƨƚƣЮШ 
¶ 51 sites SIS répartis de façon relativement homogène sur le territoire mais avec une 
ĦŸŰĦĲŰƣƖċƣŔŸŰШŉŸƖƣĲШĬċŰƚШũĲƚШĦŸůůƨŰĲƚШĬĲШcĲũũĳċŰЯШ~ċƨƖŸŰЯШéċũШĬќ§ƨƚƣЮ 

¶ 327 sites CASIAS répartis de façon relativement homogène sur le territoire. 

 

Les sols du Pays de Ploërmel jouent un rôle fondamental dans la captation de carbone, 
principalement grâce à leurs activités agricoles et forestières. Ces sols offrent également une 
gamme de fonctionnalités essentielles, allant de leur rôle écologique à leur contribution 
économique, en passant par leur influence sur le climat local et leur capacité à gérer les risques 
ŰċƣƨƖĲũƚЮШÂƖĳƚĲƖƻĲƖШĦĲƚШŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳƚШĬĲƻŔĲŰƣШĬќċƨƣċŰƣШƓũƨƚШĦƖŔƣŔƕƨĲШĬċŰƚШƨŰШĦŸŰƣĲǂƣĲШĬĲШ
changements climatiques anticipés, où la région pourrait être directement affectée. 

 

La menace croissante de la sécheresse, un problème exacerbé par les changements 
ĦũŔůċƣŔƕƨĲƚЯШƖĲƓƖĳƚĲŰƣĲШũќƨŰĲШĬĲƚШƓƖĳŸĦĦƨƓċƣŔŸŰƚШůċŢĲƨƖĲƚШƓŸƨƖШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĬƨШÉ9ŸÑШĬƨШÂċǃƚШ
de Ploërmel. Une analyse cartographique révèle des disparités importantes dans les réserves 
ĲŰШĲċƨШƨƣŔũĲЯШċƻĲĦШƨŰĲШĦŸŰĦĲŰƣƖċƣŔŸŰШƓũƨƚШĳũĲƻĳĲШěШũќĲƚƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮШ7ŔĲŰШƕƨĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƚĲШ
soit généralement développée en dehors des zones à fort enjeu, une vigilance accrue est 
nécessaire, notamment dans les zones où la disponibilité des réserves utiles en eau est la plus 
limitée. 
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La préservation des ressources naturelles et des fonctionnalités des sols du Pays de Ploërmel 
est essentielle pour assurer la résilience face aux défis climatiques à venir, en particulier en ce 
qui concerne la gestion de l'eau et la lutte contre le réchauffement climatique. 

 

ENJEUX 

Prendre en compte et préserver la fonctionnalité des sols à travers ses fonctions écosystémiques т afin 
ĬќċƚƚƨƖĲƖШũĲƨƖШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШĬċŰƚШƨŰШĦŸŰƣĲǂƣĲШĬĲШŉƖċŊŔũŔƣĳШĦũŔůċƣŔƕƨĲШаШċŊƖŔĦƨũƣƨƖĲЯШĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚЯШ
ƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĲċƨЯШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШƚŸũƚ 

ÂƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШƚƣŸĦťƚШĬĲШ9ċƖĤŸŰĲШũŔĳĲƚШċƨǂШĲƚƓċĦĲƚШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚШƓċƖШũċШũŔůŔƣċƣŔŸŰШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШůċŔƚШ
également à travers une gestion durable des espaces forestiers 

Réduire la vulnérabilité des sols en luttant contre la pollution des sols et les valoriser dans une logique 
de renouvellement ou de renaturation au regard des contraintes technico-économiques en recherchant 
des solutions fondées sur la nature et en valorisant les potentiels services écosystémiques 
transversaux 

ÂƖĲŰĬƖĲШĲŰШĦŸŰƚŔĬĳƖċƣŔŸŰШũќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰƚШċĦƣŔƻĲƚШƻŔƚ-à-ƻŔƚШĬĲШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲ 

Prendre en compte le SRC 

Préserver les sols au regard de leur capacité de réserve utile en eau 
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Synthèse des enjeux liés à la ressource du sol (réalisation par E.A.U) 
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b. Prise en compte de la stratégie relative à la ressource du sol 

dans le PAS 
 

1. Préserver la fonctionnalité écologique et écosystémique des sols 

 

xĲШÂ ÉШĬƨШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ7ƖĲƣċŊŰĲШċĦĦŸƖĬĲШƨŰĲШƓũċĦĲШĦĲŰƣƖċũĲШěШũċШũŔůŔƣċƣŔŸŰШĬĲШ
ũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШěШũċШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲƚШĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚЯШċŊƖŔĦŸũĲƚШĲƣШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚЯШƓŔũŔĲƖƚШĬĲШũċШ
qualité et de la fonctionnalité des sols.  

Ces orientations traduisent la volonté du territoire de garantir la pérennité des fonctions 
écologiques, économiques et sociales du sol dans un contexte de transitions environnementales 
et climatiques. 

Cette ambition est clairement exprimée dans la partie ÂŸƨƖƚƨŔƻƖĲШũĲƚШĬĳůċƖĦőĲƚШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШ
aux changements climatiques et de sobriété , et plus précisément dans le chapitre 3.1 Poursuivre 
ũĲƚШĬĳůċƖĦőĲƚШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШŉŸŰĦŔĿƖĲШЯШŸƮШŔũШĲƚƣШŔŰĬŔƕƨĳШаШxĲШÉ9ŸÑШĬƨШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ
Bretagne affirme sa volonté ĬĲШƖĳĬƨŔƖĲШũĲШƖǃƣőůĲШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚШĲƣШĬќĲŰĦŸƨƖċŊĲƖШƨŰШ
ƨƚċŊĲШƖċƣŔŸŰŰĲũШĬƨШŉŸŰĦŔĲƖЮШывьШxќŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШĬќċƣƣĲŔŰĬƖĲШƨŰШĳƕƨŔũŔĤƖĲШĲŰШŉċƻŸƖŔƚċŰƣШũќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳШ
foncière, en accompagnant le reŰŸƨƻĲũũĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰШĲƣШĲŰШůċŘƣƖŔƚċŰƣШũќĲǂƣĲŰƚŔŸŰШĬĲƚШǍŸŰĲƚШ
urbanisées.  

Cette orientation traduit la reconnaissance du sol comme une ressource limitée, dont la 
consommation doit être strictement encadrée. Elle vise à renforcer la sobriété foncière en 
privilégiant la requalification des espaces déjà urbanisés, la densification des centres-bourgs et 
ũċШƖĲĦŸŰƻĲƖƚŔŸŰШĬĲƚШŉƖŔĦőĲƚЯШċŉŔŰШĬĲШŉƖĲŔŰĲƖШũќĳƣċũĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰШĲƣШĬĲШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШĲƚƓċĦĲƚШ
agricoles et naturels. 

xĲШÂ ÉШƖċƓƓĲũũĲШěШĦĲƣШĳŊċƖĬШƕƨĲШxĲШŉŸŰĦŔĲƖШĲƚƣШƨŰĲШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШũŔůŔƣĳĲШĲƣШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚШ
est difficilement réversible. Sa préservation est essentielle pour répondre à des enjeux majeurs : 
la santé publique, la maîtrise des coûts pour les ménages et les collectivités, la mobilité, la 
production agricole, la biodiversité et la gestion des risques naturels. 

 

Ces éléments démontrent la prise en compte globale des fonctions écosystémiques du sol : rôle 
de support pour la production alimentaire, régulation hydrique et climatique, filtration des 
polluants, stockage du carbone et maintien de la biodiversité. 

La protection du sol est ainsi considérée non seulement comme une mesure environnementale, 
mais aussi comme un enjeu transversal au service de la santé, de la qualité de vie et de la 
résilience du territoire. 

 

xќċƓƓƖŸĦőĲШĬĳƻĲũŸƓƓĳĲШĬċŰƚШũĲШÂ ÉШƚќċƓƓƨŔĲШƚƨƖШƨŰĲШũŸŊŔƕƨĲШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĲŰƣƖĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĲƣШ
préservation.  

Le PAS précise que le SCoT entend atteindre un équilibre entre la satisfaction des besoins de 
ũŸŊĲůĲŰƣЯШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚШŸƨШĬќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣƚЯШĲƣШũċШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬƨƖċĤũĲШĬĲƚШƖĲƚƚŸƨƖĦĲƚШ
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ĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮШ9ĲƣƣĲШƖĲĦőĲƖĦőĲШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШƚќŔŰƚĦƖŔƣШĬċŰƚШũĲƚШĲǂŔŊĲŰĦĲƚШĬĲШũċШũŸŔШ9ũŔůċƣШĲƣШÅĳƚŔũŔĲŰĦĲШ
et du SRADDET Bretagne, auxquels le document se réfère. 

 

xĲШÂ ÉШƻŔƚĲШĬŸŰĦШěШƖĳĬƨŔƖĲШũĲШƖǃƣőůĲШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШЯШěШċĦĦŸůƓċŊŰĲƖШũĲШƖĲŰŸƨƻĲũũĲůĲŰƣШ
ƨƖĤċŔŰЯШĲƣШěШůċŘƣƖŔƚĲƖШũќĲǂƣĲŰƚŔŸŰШĬĲƚШǍŸŰĲƚШƨƖĤċŰŔƚĳĲƚШЯШĲŰШĦŸőĳƖĲŰĦĲШċƻĲĦШũĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШ
régionaux de réduction de la consommation foncière. 

 

2. Préserver les stocks de carbone  

 

xĲШÂ ÉШĬƨШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ7ƖĲƣċŊŰĲШŔŰƣĿŊƖĲШƓũĲŔŰĲůĲŰƣШũċШƕƨĲƚƣŔŸŰШĬƨШĦċƖĤŸŰĲШĬĲƚШ
sols agricoles et forestiers dans sa stratégie de sobriété foncière et de renaturation, afin de 
renforcer la résilience climatique du territoire. Les sols y sont reconnus comme des réservoirs 
essentiels de carbone et des acteurs déterminants dans la lutte contre le réchauffement 
climatique.  

Dans le cadre de la partie « ÂŸƨƖƚƨŔƻƖĲШũĲƚШĬĳůċƖĦőĲƚШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШċƨǂШĦőċŰŊĲůĲŰƣƚШĦũŔůċƣŔƕƨĲƚШ
et de sobriété » , le chapitre 3.1 Poursuivre les démarches de sobriété foncière précise que la 
ƓŸũŔƣŔƕƨĲШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШŰĲШƚĲШũŔůŔƣĲШƓċƚШěШũċШůċŘƣƖŔƚĲШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰЯШůċŔƚШ
ƚќċĦĦŸůƓċŊŰĲШĬќƨŰĲШƻĳƖŔƣċĤũĲШƚƣƖċƣĳŊŔĲШĬĲШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮШxĲШÉ9ŸÑШŔŰĬŔƕƨĲШċŔŰƚŔШаШ
Accompagner les démarches de renaturation : En complément des actions de renouvellement 
ƨƖĤċŔŰЯШũĲШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ7ƖĲƣċŊŰĲ ƚќĲŰŊċŊĲШĬċŰƚШũĲШĬĳƓũŸŔĲůĲŰƣШĬќŔŰŔƣŔċƣŔƻĲƚШĬĲШ
renaturation visant à restaurer les sols artificialisés et à reconstituer des îlots de fraîcheur. Ces 
actions permettront de renforcer la trame verte et bleue et de lutter contre les effets du 
changement climatique tout en améliorant le cadre de vie des habitants.  

 

Cette orientation exprime clairement la volonté du territoire de restaurer la capacité des sols à 
jouer leur rôle de régulation climatique. En favorisant la renaturation et la désimperméabilisation, 
le PAS contribue à reconstituer la structure et la fertilité des sols, à améliorer leur infiltration 
naturelle et à rehausser leur potentiel de stockage du carbone organique. Ces démarches 
ƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШĬĲШũŔůŔƣĲƖШũĲƚШĲŉŉĲƣƚШĬĲШũċШĦőċũĲƨƖШƨƖĤċŔŰĲШĲƣШĬќċůĳũŔŸƖĲƖШũċШƖĳƚŔũŔĲŰĦĲШŉċĦĲШ
aux aléas climatiques, noƣċůůĲŰƣШũĲƚШĳƓŔƚŸĬĲƚШĬĲШƚĳĦőĲƖĲƚƚĲШĲƣШĬќŔŰŸŰĬċƣŔŸŰЮ 

 

xċШƖĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰЯШƣĲũũĲШƕƨќĲũũĲШĲƚƣШĬĳĦƖŔƣĲШĬċŰƚШũĲШÂ ÉЯШƚќŔŰƚĦƖŔƣШĬċŰƚШƨŰĲШċƓƓƖŸĦőĲШƓũƨƚШũċƖŊĲШĬĲШ
restauration des continuités écologiques et de reconstitution de la trame verte et bleue, 
essentielles à la stabilité des écosystèmes et à la régulation du climat local. En reconnectant les 
espaces naturels et agricoles, ces actions participent directement à la captation du carbone 
atmosphérique par la végétation et les sols, tout en renforçant la biodiversité. 
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c. Incidences et mesures du DOO 
 

1. Incidences 

1.1. Incidences négatives 

xĲƚШŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШŰĳŊċƣŔƻĲƚШĬƨШ?§§ШĦŸŰĦĲƖŰĲŰƣШĬќċĤŸƖĬШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĬќĲƚƓċĦĲƚШ
naturels, agricoles et forestiers, maintenue malgré la trajectoire de sobriété foncière. Le DOO 
admet que des extensions urbaines restent possibles dans un cadre « encadré » : 

Prescription n°6 : Permettre un dépassement encadré des enveloppes foncières 

ўШxĲƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШũŸĦċƨǂШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШċƨƖŸŰƣШũċШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШĬĲШƓƖĳƻŸŔƖШĬĲƚШƚƨƖŉċĦĲƚШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔĤũĲƚШ
supérieures aux enveloppes foncières définies dans les comptes fonciers, sous réserve de 
ƖĲƚƓĲĦƣĲƖШĦĲƖƣċŔŰĲƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШƚƣƖŔĦƣĲƚЮШ9ĲƣƣĲШĬĳƖŸŊċƣŔŸŰШŰќĲƚƣШċƨƣŸƖŔƚée que si les collectivités 
ƓĲƨƻĲŰƣШĬĳůŸŰƣƖĲƖШĲƣШŊċƖċŰƣŔƖШƕƨĲШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШƖĳĲũũĲШĬќĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚЯШċŊƖŔĦŸũĲƚШĲƣШ
forestiers restera inférieure aux enveloppes fixées sur chacune des deux périodes : 2022-2031 et 
2031-2041. » 

Cette prescription reconnaît donc une marge de dépassement, qui, même limitée, implique une 
artificialisation supplémentaire. Elle engendre une pression sur les sols agricoles et naturels, 
ƖĲƣċƖĬċŰƣШũĲƨƖШƓũĲŔŰĲШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰЮШxќċƨƣŸƖŔƚċƣŔŸŰШĬќƨŰШўШĬĳƓċƚƚĲůĲnt encadré » crée un risque 
ĬĲШůŔƣċŊĲШŸƨШĬќĳƣċũĲůĲŰƣШũŸĦċũŔƚĳЯШƚƨƖƣŸƨƣШĬċŰƚШũĲƚШǍŸŰĲƚШŸƮШũċШĬĲůċŰĬĲШŉŸŰĦŔĿƖĲШĬĲůĲƨƖĲШŉŸƖƣĲЮ 

De même, la prescription n°7 : Permettre la fongibilité des enveloppes sous conditions ouvre la 
possibilité de transférer du foncier entre usages différents, ce qui peut compromettre la 
protection des sols : 

ўШ ƨШƚĲŔŰШĬќƨŰĲШůĶůĲШŔŰƣĲƖĦŸůůƨŰċũŔƣĳЯШĬĲƚШƣƖċŰƚŉĲƖƣƚШĲŰƣƖĲШũĲƚШĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШŉŸŰĦŔĿƖĲƚШўШ
logements, services et équipements de proximité » et « économie » sont autorisés, sous réserve 
ĬĲШƖĲƚƓĲĦƣĲƖШũĲƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШƚƨŔƻċŰƣĲƚШаШывьШxĲШƓƖĳũĿƻĲůĲŰƣШƚƨƖШũќĲŰƻĲũŸƓƓĲШĦŸŰĦĲƖŰĳĲШĲƚƣШ
plafonné à 20 % de celle-ci, avec un maximum de 10 hectares. » 

Ces transferts, même plafonnés, peuvent favoriser la conversion de sols agricoles ou naturels en 
ƚŸũƚШĬĲƚƣŔŰĳƚШěШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲЯШċũƣĳƖċŰƣШũĲƨƖШŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƣШċŊƖŸŰŸůŔƕƨĲЮШ
Cette « fongibilité » fragilise la stabilité des équilibres spatiaux et peut retarder la régénération 
naturelle des sols. 

 

Enfin, la densification des espaces urbains (Prescription n°15 : Renforcer la densification) peut, 
malgré ses objectifs de sobriété, générer des impacts négatifs sur les sols en ville : « Fixer des 
densités à respecter pour les parcelles de plus de 500 m², afin de mobiliser en priorité les 
ĲƚƓċĦĲƚШĬŔŉŉƨƚШƚŔƣƨĳƚШĲŰШĦƒƨƖШĬĲШĤŸƨƖŊЯШĬĲШƻŔũũĲШŸƨШĬċŰƚШĬĲƚШƣŔƚƚƨƚШĬĳŢěШĦŸŰƚƣŔƣƨĳƚЮШџШÉŔШĦĲƣƣĲШ
ůĲƚƨƖĲШƻŔƚĲШěШũŔůŔƣĲƖШũќĳƣċũĲůĲŰƣЯШĲũũĲШƓĲƨƣШƓƖŸƻŸƕƨĲƖШƨŰĲШŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰ ěШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖШĬĲƚШ
centralités, altérant localement la qualité des sols urbains, notamment par la compaction et la 
réduction de la perméabilité. 
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1.2. Incidences positives  

 

Le DOO comporte néanmoins des effets globalement positifs, issus de la logique de sobriété 
foncière et de la préservation écologique portée ũċШƓċƖƣŔĲШƖĲũċƣŔƻĲШěШũќ eau, paysage et patrimoine, 
milieux naturels et biodiversité 

Le DOO engage le territoire à « réduire progressivement le rythme de consommation des espaces 
ŰċƣƨƖĲũƚЯШċŊƖŔĦŸũĲƚШĲƣШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚШƣŸƨƣШĲŰШŸƓƣŔůŔƚċŰƣШũќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШŉŸŰĦŔĲƖШĬŔƚƓŸŰŔĤũĲШџШыxċШ
trajectoire de sobriété foncière). 

Il affirme que « la stratégie privilégie la transformation du bâti existant, le recyclage urbain et la 
requalification des friches ou dents creuses, afin de construire prioritairement dans les 
ĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШƨƖĤċŔŰĲƚШĲƣШĬĲШũŔůŔƣĲƖШũќĲǂƣĲŰƚŔŸŰШƚƨƖШũĲƚШĲƚƓċĦĲƚШċgricoles, naturels et forestiers. » 

 

fũШƓƖĳƻŸŔƣШĳŊċũĲůĲŰƣШũċШƖĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰШаШўШxĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖƖŸŰƣШĶƣƖĲШċĦĦŸůƓċŊŰĳƚШ
ĬќċĦƣŔŸŰƚШĬĲШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШыƖĲƓũċŰƣċƣŔŸŰШĬĲШőċŔĲƚШĤŸĦċŊĿƖĲƚЯШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĬĲШǍŸŰĲƚШ
humides, reconversion de terrains dégradés) afin de compenser et limiƣĲƖШũќŔůƓċĦƣШŉŸŰĦŔĲƖШĬĲƚШ
extensions nouvelles. » Ces orientations permettent de restaurer les fonctions naturelles du sol 
(infiltration, stockage de carbone, biodiversité, fertilité). 

 

Le DOO, en réponse à la stratégie du PAS, affirme que « la protection et la mise en valeur des sols 
ƚќċƓƓƨŔĲШƚƨƖШũĲƨƖШƖŻũĲШĲƚƚĲŰƣŔĲũШĬċŰƚШũĲШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƣШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũШаШĦċƓċĦŔƣĳШěШ
ƚƣŸĦťĲƖШĬƨШĦċƖĤŸŰĲЯШůċŔŰƣĲŰŔƖШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШƖĳŊƨũĲƖШũќĲċƨШet prévenir les risques. » 

La prise en compte explicite de la fonctionnalité des sols est définie comme principe transversal 
ĬĲШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬƨƖċĤũĲЮШ9ĲƣƣĲШŸƖŔĲŰƣċƣŔŸŰШŊĳŰĿƖĲШƓũƨƚŔĲƨƖƚШŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШƓŸƚŔƣŔƻĲƚШůċŢĲƨƖĲƚШƚƨƖШ
la ressource du sol. 

?ċŰƚШũќċǂĲШў Eau, paysage et patrimoine, milieux naturels et biodiversité, énergie, risques et 
déchet џЯШŔũШĲƚƣШŔŰĬŔƕƨĳШƕƨĲШаШўШxċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĲƣШũċШůŔƚĲШĲŰШƻċũĲƨƖШĬĲƚШƚŸũƚШƚќċƓƓƨŔĲŰƣШƚƨƖШũĲƨƖШƖŻũĲШ
essentiel dans le fonctionnement écologique et territorial : capacité à stocker du carbone, 
ůċŔŰƣĲŰŔƖШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШƖĳŊƨũĲƖШũќĲċƨШĲƣШƓƖĳƻĲŰŔƖШũĲƚШƖŔƚƕƨĲƚЮШxќŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШĬĲШũŔůŔƣĲƖШũĲƨƖШ
ċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬќŔŰƣĳŊƖĲƖШũĲƨƖШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĦŸůůĲШƨŰШƓƖŔŰĦŔƓĲШƣƖċŰƚƻĲƖƚċũШĬĲШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШ
durable. » 

Cette reconnaissance directe de leurs fonctions écologiques et territoriales (stockage de 
ĦċƖĤŸŰĲЯШƖĳŊƨũċƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨЯШůċŔŰƣŔĲŰШĬĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШƓƖĳƻĲŰƣŔŸŰШĬĲƚШƖŔƚƕƨĲƚьШĦŸŰƚƣŔƣƨĲШƨŰШ
levier déterminant pour préserver la qualité et la diversité des sols ěШũќĳĦőĲũũĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮ 

xĲШ?§§ШƓƖĳĦŔƚĲШƕƨĲШўШÂƖĳƚĲƖƻĲƖШĦĲƚШƚŸũƚЯШĦќĲƚƣШŊċƖċŰƣŔƖШũĲƨƖШĦŸŰƣƖŔĤƨƣŔŸŰШěШũċШƚĳĦƨƖŔƣĳШċũŔůĲŰƣċŔƖĲЯШ
à la lutte contre le changement climatique, à la préservation de la biodiversité et à la résilience 
du territoire face aux aléas. » 

Ainsi, la prise en compte de la fonctionnalité des sols favorise plusieurs effets positifs concrets : 

¶ xĲШůċŔŰƣŔĲŰШĬĲШũĲƨƖШĦċƓċĦŔƣĳШĬќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШĲƣШĬĲШƖĳŊƨũċƣŔŸŰШőǃĬƖŔƕƨĲЯШĲŰШũŔĲŰШċƻĲĦШũċШ
ƓƖĳƻĲŰƣŔŸŰШĬĲƚШƖŔƚƕƨĲƚШĬќŔŰŸŰĬċƣŔŸŰШĲƣШũќċůĳũŔŸƖċƣŔŸŰШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĲċƨШб 

¶ La préservation de la fertilité et de la valeur agricole des sols, grâce à la limitation de 
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ũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШċƨШůċŔŰƣŔĲŰШĬќƨƚċŊĲƚШĦŸůƓċƣŔĤũĲƚШċƻĲĦШũĲƨƖƚШƓŸƣĲŰƣŔċũŔƣĳƚШб 

¶ Le renforcement du rôle des sols dans la lutte contre le changement climatique, par la 
ĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĲƣШũќċĦĦƖŸŔƚƚĲůĲŰƣШĬĲШũĲƨƖШĦċƓċĦŔƣĳШĬĲШƚƣŸĦťċŊĲШĬƨШĦċƖĤŸŰĲШб 

¶ La préservation de la biodiversité pédologique et paysagère, les sols étant reconnus 
comme supports essentiels des continuités écologiques et des milieux naturels. 
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9ĲƣƣĲШċƓƓƖŸĦőĲШƚĲШƣƖċĬƨŔƣШċƨƚƚŔШĬċŰƚШũċШƚƣƖċƣĳŊŔĲШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШŉŸŰĦŔĿƖĲШаШўШxќŸƓƣŔůŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШ
espaces déjà urbanisés, le recyclage urbain et la requalification des friches ou dents creuses 
visent à construire prioritairement dans les enveloppes urbaines et ěШũŔůŔƣĲƖШũќĲǂƣĲŰƚŔŸŰШƚƨƖШũĲƚШ
espaces agricoles, naturels et forestiers. » 

En réduisant la pression sur les sols non artificialisés, le DOO permet le maintien de leurs 
fonctions écologiques, agronomiques et hydriques. La possibilité de renaturation renforce cette 
logique de restauration fonctionnelle : 

ўШxĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖƖŸŰƣШĶƣƖĲШċĦĦŸůƓċŊŰĳƚШĬќċĦƣŔŸŰƚШĬĲШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШ
(replantation de haies bocagères, restauration de zones humides, reconversion de terrains 
ĬĳŊƖċĬĳƚьШċŉŔŰШĬĲШĦŸůƓĲŰƚĲƖШĲƣШũŔůŔƣĲƖШũќŔůƓċĦƣШŉŸŰĦŔĲƖШĬĲƚШĲǂƣĲŰƚŔŸŰƚШŰŸƨvelles. » 

Cette disposition contribue directement à la reconstitution des fonctions naturelles du sol, en 
restaurant la perméabilité, la vie biologique et les équilibres hydriques des espaces artificialisés. 

 

2. Territorialisation et/ou quantification des incidences 

 

Le DOO quantifie la réduction de la consommation foncière et encadre la trajectoire 
ĬќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰЮ 

 

.ШũќĳĦőĲũũĲШĬƨШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ7ƖĲƣċŊŰĲЯШũќŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШĬĲШƖĳĬƨŔƖĲШĬĲШůŸŔƣŔĳШũċШ
ĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШŉŸŰĦŔĿƖĲШĬќŔĦŔШěШΞΜΟΝЯШƓċƖШƖċƓƓŸƖƣШěШĦĲũũĲШŸĤƚĲƖƻĳĲШĲŰƣƖĲШΞΜΝΝШĲƣШΞΜΞΝЮ 

Cela implique de limiter la consommation effective des espaces à urbaniser à un plafond 
prévisionnel de 296 hectares entre 2021 et 2031, tout en privilégiant le développement au sein 
des enveloppes urbaines existantes et en mobilisant les potentiels de renouvellement urbain et 
de réinvestissement du bâti et des friches. 

 

Au-ĬĲũěШĬĲШΞΜΟΝЯШũĲШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШ9ƒƨƖШĬĲШ7ƖĲƣċŊŰĲШƚќĲŰŊċŊĲШěШƓŸƨƖƚƨŔƻƖĲШũċШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШ
ƓƖŸŊƖĲƚƚŔƻĲШĬƨШƖǃƣőůĲШĬќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШŉŸŰĦŔĿƖĲШƓŸƨƖШċƣƣĲŔŰĬƖĲШũќŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШüĳƖŸШ ƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШ
 ĲƣƣĲШыü  ьШěШũќőŸƖŔǍŸŰШΞΜΡΜЮ 

À titre indicatif, les objectifs de consommation foncière pourraient être déclinés comme suit : 

ω Pour la période 2031-ΞΜΠΝШаШƨŰШƓũċŉŸŰĬШĬќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƚƣŔůĳШěШΝΠΥШőĲĦƣċƖĲƚЯШƚŸŔƣШ
une réduction de 50% conformément aux exigences de la loi Climat et Résilience, 
sous réserve des évolutions réglementaires à venir, notamment celles portées par le 
SRADDET Bretagne. 

ω Pour la période 2041-2050 : une artificialisation résiduelle maximale de 74 hectares, 
ƓĲƖůĲƣƣċŰƣШĬќċƣƣĲŔŰĬƖĲШũќŸĤŢĲĦƣŔŉШü  Ю 

Ces objectifs seront précisés et ajustés en fonction des travaux de suivi des dynamiques 
territoriales et des rapports triennaux. 
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Le SCOT fixe une répartition équilibrée de l'enveloppe foncière maximale entre les deux EPCI du 
territoire, s'inscrivant dans le prolongement des dynamiques démographiques et résidentielles 
observées ces dernières années et garantissant le respect des équilibres territoriaux : 

¶ Ploërmel Communauté  : 50 % de l'enveloppe globale, soit 148 hectares à l'horizon 2041 

¶ Oust à Brocéliande Communauté  : 50 % de l'enveloppe globale, soit 148 hectares à 
l'horizon 2041 

Cette répartition paritaire permet de conforter les dynamiques propres à chaque 
intercommunalité tout en assurant un développement harmonieux et équilibré du territoire 
du SCOT. 

 

En ha 2021 т 2031 2031 т 2041 

Ploërmel Communauté  148 74 

Oust à Brocéliande Communauté  148 74 

Total 296 148 

 

Le SCOT établit, en accord avec les orientations de chaque intercommunalité, une répartition de 
l'enveloppe foncière maximale par type d'usage : 

¶ L'enveloppe « enveloppe communale  » concerne les projets d'urbanisation à vocation 
résidentielle ainsi que les secteurs à usage mixte intégrant services, commerces, 
activités économiques de proximité, etc. 

¶ L'enveloppe « économie  communautaire  » est réservée au développement d'activités 
économiques dans des zones d'activités dédiées. 

 

Pour la période 2021 т 
2031 (en ha) 

Economie 
communautaire  

Equipements 
structurants  

Enveloppe 
communale  

Ploërmel Communauté  38 5 105 

Oust à Brocéliande 
Communauté  

43 3 102 

Total 81 8 207 

 

Pour la période 2031 - 
2041 

Economie 
communautaire  

Equipements 
structurants  

Enveloppe 
communale  

Ploërmel Communauté  25% 5% 70% 

Oust à Brocéliande 
Communauté  

25% 5% 70% 

Total    
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Seront comptabilisées comme consommation effective d'espaces naturels, agricoles et 
forestiers toutes les créations ou extensions réelles de zones urbanisées sur le territoire. Par 
ailleurs, la transformation réelle d'espaces urbanisés ou bâtis en espaces naturels, agricoles et 
forestiers résultant d'une renaturation pourra être déduite de cette consommation. 

 

EŰŉŔŰЯШũĲШ?§§ШƓƖĲƚĦƖŔƣШƕƨќŔũШŉċƨƣШƻĲŔũũĲƖШěШĦĲШƕƨќċƨШůŸŔŰƚШΠΜШӖШĬĲШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШũŸŊĲůĲŰƣƚШƚŸŔƣШ
réalisée dans les enveloppes urbaines et par des opérations de densification sur les pôles relais, 
ĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĲƣШũĲШƓŻũĲШƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣЮШÂŸƨƖШũĲƚШƓŻũĲƚШĬƨШƕƨŸƣŔĬŔĲŰЯШũќŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШĬĲШΟΜШӖЮШџШEŰƣƖĲШΞΜΞΝШ
et 2041, sur un besoin global de 7 813 logements, au moins 3 125 logements devront être produits 
sans consommation de sol supplémentaire (soit environ 40 % de la production totale). 

9ĲũċШƖĲƓƖĳƚĲŰƣĲШũќĳƕƨŔƻċũĲŰƣШĬќĲŰƻŔƖŸŰШΣΡШěШΥΜШőĲĦƣċƖĲƚШĬĲШƚŸũƚШƓƖĳƚĲƖƻĳƚЯШƚĲũŸŰШƨŰĲШĬĲŰƚŔƣĳШ
moyenne de 30 logements/ha. 

 

3. aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ 

 

3.1. aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ 

 

ω Optimiser les espaces déjà urbanisés « La stratégie privilégie la transformation du bâti 
existant, le recyclage urbain et la requalification des friches ou dents creuses, afin de 
ĦŸŰƚƣƖƨŔƖĲШƓƖŔŸƖŔƣċŔƖĲůĲŰƣШĬċŰƚШũĲƚШĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШƨƖĤċŔŰĲƚШĲƣШĬĲШũŔůŔƣĲƖШũќĲǂƣĲŰsion sur 
les espaces agricoles, naturels et forestiers. » (Axe т La trajectoire de sobriété 
foncière) 

ω [ċƻŸƖŔƚĲƖШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШũŸŊĲůĲŰƣƚШĬċŰƚШũќĲŰƻĲũŸƓƓĲШƨƖĤċŔŰĲЮШÂƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШŰ҄ΝΟШаШўШ
éĲŔũũĲƖШěШĦĲШƕƨќċƨШůŸŔŰƚШΠΜШӖШĬĲШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШũŸŊĲůĲŰƣƚШƚŸŔƣШƖĳċũŔƚĳĲШĬċŰƚШũĲƚШ
enveloppes urbaines et par des opérations de densification sur les pôles relais, 
ĬќĳƕƨŔũibre et le pôle structurant. » 

ω Limiter le mitage et préserver les espaces ruraux. Prescription n°22 : « Limiter le 
mitage et préserver les espaces ruraux en encadrant strictement les constructions 
nouvelles hors des enveloppes urbaines. » 

ω Définir et cartographier les enveloppes urbaines. Prescription n°20 : « Les collectivités 
ĬĲƻƖŸŰƣШ ĬĳŉŔŰŔƖШ ũĲƚШ ĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШ ƨƖĤċŔŰĲƚШ ĲŰШ ƚќċƓƓƨǃċŰƣШ ƚƨƖШ ƨŰĲШ ůĳƣőŸĬŸũŸŊŔĲШ
őċƖůŸŰŔƚĳĲШыЮЮЮьЯШċŉŔŰШĬќŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШƓƖĳĦŔƚĳůĲŰƣШũĲƚШĲƚƓċĦĲƚШĬĳŢěШƨƖĤċŰŔƚĳƚШĲƣШĬĲШ
maîtriser ũќĳƣċũĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰЮШџ 

ω Privilégier la mobilisation du bâti existant. Prescription n°14 : « Étudier et activer les 
possibilités de produire de nouveaux logements à partir du bâti existant, dans une 
logique de sobriété foncière, de valorisation du patrimoine et de revitalisation des 
centralités. » 

ω Préserver les hameaux à forte valeur paysagère. Recommandation n°27 : « Interdire 
ũќŔůƓũċŰƣċƣŔŸŰШĬĲШŰŸƨƻĲũũĲƚШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔŸŰƚШěШƻŸĦċƣŔŸŰШĬќőċĤŔƣċƣШĬċŰƚШũĲƚШőċůĲċƨǂШ
identifiés comme présentant une forte qualité paysagère ou patrimoniale. » 

ω ÂƖŸƣĳŊĲƖШũċШƣƖċůĲШƻĲƖƣĲШĲƣШĤũĲƨĲШěШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖШĬĲƚШĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШƨƖĤċŔŰĲƚЮШÂƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШ
n°21 : « Identifier, préserver et valoriser les éléments de la trame verte et bleue inclus 
ĬċŰƚШũĲƚШĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШƨƖĤċŔŰĲƚШывьШċŉŔŰШĬĲШůċŔŰƣĲŰŔƖШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШŊĳƖĲƖШũĲƚШĲċux 
pluviales et garantir la qualité du cadre de vie. » 
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ω Préserver les sols multifonctionnels Prescription n°68 : « Préserver les sols 
multifonctionnels assurant simultanément des fonctions de production agricole, de 
ƚƣŸĦťċŊĲШĬĲШĦċƖĤŸŰĲЯШĬĲШƖĳŊƨũċƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨЯШĬĲШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШ
et de gestion des risques naturels. » 

 

3.2. Mesures de réduction 

ω Fixer des densités minimales pour encadrer la consommation foncière Prescription 
n°15 : Renforcer la densification « Fixer des densités à respecter pour les parcelles de 
ƓũƨƚШĬĲШΡΜΜШůЕШывьШ?ĲƚШĬĲŰƚŔƣĳƚШŰĲƣƣĲƚШůŸǃĲŰŰĲƚШůŔŰŔůċũĲƚШƚŸŰƣШŉŔǂĳĲƚШƓŸƨƖШũĲƚШ
projets ĲŰШĲǂƣĲŰƚŔŸŰШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШċŉŔŰШĬќĲŰĦċĬƖĲƖШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲƚШ
naturels, agricoles et forestiers. » 

ω Assurer un suivi triennal de la consommation foncière. Prescription n°5 : Assurer un 
ƚƨŔƻŔШĬĲШũċШƣƖċŢĲĦƣŸŔƖĲШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШŉŸŰĦŔĿƖĲШўШÉƨŔƻƖĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲƚШŸĤŢĲĦƣŔŉƚШĬĲШ
ĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬĲШũќĲƚƓċĦĲШƻŔċШũĲШƖċƓƓŸƖƣШƣƖŔĲŰŰċũШƓƖĳƻƨШěШũќċƖƣŔĦũĲШxЮΝΠΝ-15 du Code 
ĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚůĲЮШџ 

ω Ajuster périodiquement les enveloppes foncières. Recommandation n°9 : Ajuster la 
trajectoire de sobriété foncière « Réexaminer la répartition des surfaces foncières 
ċũũŸƨĳĲƚШывьШċŉŔŰШĬĲШŊċƖċŰƣŔƖШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĦŸŰĦƖĿƣĲШĬĲШũċШƣƖċŢĲĦƣŸŔƖĲШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШ
fonciĿƖĲШĲƣШĬќŸƓƣŔůŔƚĲƖШũќƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚЮШџ 

ω Encadrer strictement les extensions urbaines. Prescription n°6 : Permettre un 
dépassement encadré des enveloppes foncières « Les documents locaux 
ĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШċƨƖŸŰƣШũċШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШĬĲШƓƖĳƻŸŔƖШĬĲƚШƚƨƖŉċĦĲƚШĦŸŰƚƣƖƨĦƣŔĤũĲƚШƚƨƓĳƖŔĲƨƖĲƚШ
ывьШ ƚŸƨƚШ ƖĳƚĲƖƻĲШ ĬĲШ ŊċƖċŰƣŔƖШ ƕƨĲШ ũċШ ĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШ ƖĳĲũũĲШ ĬќĲƚƓċĦĲƚШ ŰċƣƨƖĲũƚЯШ
agricoles et forestiers restera inférieure aux enveloppes fixées. » 

ω Limiter la fongibilité entre usages. Prescription n°7 : Permettre la fongibilité des 
ĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШƚŸƨƚШĦŸŰĬŔƣŔŸŰƚШўШxĲШƓƖĳũĿƻĲůĲŰƣШƚƨƖШũќĲŰƻĲũŸƓƓĲШĦŸŰĦĲƖŰĳĲШĲƚƣШƓũċŉŸŰŰĳШ
à 20 % de celle-ci, avec un maximum de 10 hectares. » 

 

3.3. Mesures de compensation 

ω ~ĲƣƣƖĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲƚШĬĳůċƖĦőĲƚШĬĲШƖĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰШўШxĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖƖŸŰƣШ
ĶƣƖĲШ ċĦĦŸůƓċŊŰĳƚШ ĬќċĦƣŔŸŰƚШ ĬĲШ ƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШ ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШ ыƖĲƓũċŰƣċƣŔŸŰШ ĬĲШ őċŔĲƚШ
bocagères, restauration de zones humides, reconversion de terrains dégradés) afin 
de compenser ĲƣШũŔůŔƣĲƖШũќŔůƓċĦƣШŉŸŰĦŔĲƖШĬĲƚШĲǂƣĲŰƚŔŸŰƚШŰŸƨƻĲũũĲƚЮШџШ 

ω Reconnaître la renaturation comme compensation foncière « La transformation réelle 
ĬќĲƚƓċĦĲƚШƨƖĤċŰŔƚĳƚШŸƨШĤēƣŔƚШĲŰШĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚЯШċŊƖŔĦŸũĲƚШĲƣШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚШƖĳƚƨũƣċŰƣШ
ĬќƨŰĲШƖĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰШƓŸƨƖƖċШĶƣƖĲШĬĳĬƨŔƣĲШĬĲШĦĲƣƣĲШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰЮШџ 

ω Définir des zones propices à la restauration des sols artificialisés « Les documents 
ĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШ ũŸĦċƨǂШ ƓŸƨƖƖŸŰƣШ ŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖШ ывьШ ũĲƚШ ƚĲĦƣĲƨƖƚШ ĬĲШ ŉƖŔĦőĲƚШ ŸƨШ ĬĲШ ƚŸũƚШ
ŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚĳƚШƚƨƚĦĲƓƣŔĤũĲƚШĬĲШŉċŔƖĲШũќŸĤŢĲƣШĬќċĦƣŔŸŰƚШĬĲШƖĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰШƓƖŔŸƖŔƣċŔƖĲЮШџ 
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d. Synthèse 
 
Malgré les orientations très affirmées du PAS et du DOO en faveur de la sobriété foncière, de la 
préservation de la fonctionnalité des sols et de la restauration écologique, un impact résiduel 
subsiste sur la ressource du sol. 
 
Cet impact découle principalement : 
ω ?ĲШ ũċШ ĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШ ƖĳƚŔĬƨĲũũĲШ ĬќĲƚƓċĦĲƚШ ŰċƣƨƖĲũƚЯШ ċŊƖŔĦŸũĲƚШ ĲƣШ ŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚЯШ

maintenue même dans un cadre strictement encadré (Prescriptions n°6 et n°7)  
ω De la densification urbaine susceptible de générer une imperméabilisation partielle 

ĬĲƚШƚŸũƚШěШũќŔŰƣĳƖŔĲƨƖШĬĲƚШĦĲŰƣƖċũŔƣĳƚШыÂƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШŰ҄ΝΡьШ 
ω Et des extensions ponctuelles autorisées pour répondre aux besoins de 

développement local 
 
ŔŰƚŔЯШĤŔĲŰШƕƨĲШũĲШ?§§ШůĲƣƣĲШĲŰШƒƨƻƖĲШũċШƚĳƕƨĲŰĦĲШĳƻŔƣĲƖШт réduire т ĦŸůƓĲŰƚĲƖЯШĲƣШƕƨќŔũШ

encourage la renaturation des sols artificialisés, il demeure un impact résiduel faible mais non 
nul lié à la transformation irréversible de certains espaces. En dehors des éléments sur la 
fonctionnalité des sols, il aurait été intéressant de rappeler des dispositions précises sur la 
ĬĳƚŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШěШƖĲĦőĲƖĦőĲƖШƚǃƚƣĳůċƣŔƕƨĲůĲŰƣШƚŸŔƣШěШũќĳĦőĲũũĲШĬĲШũќ§ ÂШƚŸŔƣШěШũќĳĦőĲũũĲШ
ĬќƨŰШƕƨċƖƣŔĲƖЮ 
9ĲШƚŸũĬĲШĦŸƖƖĲƚƓŸŰĬШěШƨŰĲШċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШůċǂŔůċũĲШĬĲШΤΠШőĲĦƣċƖĲƚШěШũќőŸƖŔǍŸŰШΞΜΠΝт
ΞΜΡΜЯШƚŸŔƣШũċШĬĲƖŰŔĿƖĲШůċƖŊĲШċƻċŰƣШũќŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШüĳƖŸШ ƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШ ĲƣƣĲШыü  ьЮ 
 
xќŔůƓċĦƣШƖĳƚŔĬƨĲũШĲƚƣШа 
ω [ċŔĤũĲШĲŰШŔŰƣĲŰƚŔƣĳЯШĬƨШŉċŔƣШĬĲШũќĲŰĦċĬƖĲůĲŰƣШƚƣƖŔĦƣШĬĲƚШĲǂƣĲŰƚŔŸŰƚШĲƣШĬƨШƚƨŔƻŔШƣƖŔĲŰŰċũШ

; 
ω xŸĦċũŔƚĳЯШƣŸƨĦőċŰƣШƚƨƖƣŸƨƣШũĲƚШǍŸŰĲƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĦŸŰƣƖŻũĳĲШŸƨШĬĲШĬĲŰƚŔŉŔĦċƣŔŸŰШ

interne ; 
ω Compensé partiellement par les mesures de renaturation (replantation, restauration 

de zones humides, reconversion de friches). 
 
9ĲƚШĲŉŉĲƣƚШƖĳƚŔĬƨĲũƚШŰќċũƣĿƖĲŰƣШƓċƚШũċШƣƖċŢĲĦƣŸŔƖĲШŊũŸĤċũĲШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШŉŸŰĦŔĿƖĲШĲƣШĬĲШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШ
de la fonctionnalité écologique et écosystémique des sols, qui demeure globalement positive et 
structurante pour le territoire. 
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Synthèse des incidences du PAS ш ŊƖŔũũĲЮĬѢċŰċũǃƚĲ 
  
 
  



  5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ς {/h¢ tŀȅǎ ŘŜ tƭƻšǊƳŜƭ /ǆǳǊ ŘŜ .ǊŜǘŀƎƴŜ  

31 

8. Incidences sur la ressource en eaux 
 

a. Rappel des enjeux 

Le Pays de Ploërmel т 9ƒƨƖШĬĲШ7ƖĲƣċŊŰĲШĲƚƣШĦċƖċĦƣĳƖŔƚĳШƓċƖШƨŰШƨŰŔƕƨĲШůċŔƚШƻċƚƣĲШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣЯШ
ĦĲũƨŔШĬĲШũċШéŔũċŔŰĲЯШƚќĳƣĲŰĬċŰƣШƚƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲƚШĦŸůůƨŰċƨƣĳƚШĬĲШĦŸůůƨŰĲƚШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĬƨШ
SCoT. Bien que le fleuve de la Vilaine ne traverse pas directement cette région, son principal 
ċŉŉũƨĲŰƣЯШũќ§ƨƚƣЯШǃШĲƚƣШƓƖĳƚĲŰƣЯШĬƖċŔŰċŰƣШƨŰĲШůƨũƣŔƣƨĬĲШĬќċƨƣƖĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĦŸůůĲШũċШ9ũċŔĲЯШũќ ŉŉШ
ŸƨШũĲШ ŔŰŔċŰЮШxĲШƖĳƚĲċƨШőǃĬƖŸŊƖċƓőŔƕƨĲШĲƚƣШċŔŰƚŔШĳƣƖŸŔƣĲůĲŰƣШũŔĳШěШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШũќ§ƨƚƣЯШ
fournissant une abondance de ressources en eau. 

Le Lac au Duc, localisé dans la commune de Ploërmel, constitue une réserve d'eau vitale pour 
ĬŔƻĲƖƚШƨƚċŊĲƚШƣĲũƚШƕƨĲШũќŔƖƖŔŊċƣŔŸŰЯШũќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰШĲŰШĲċƨШƓŸƣċĤũĲЯШċŔŰƚŔШƕƨĲШƓŸƨƖШũĲƚШċĦƣŔƻŔƣĳƚШ
industrielles et récréatives. Sa grande superficie en fait une ressource précieuse, surtout en 
ƓĳƖŔŸĬĲШĬĲШƚĳĦőĲƖĲƚƚĲЯШŸƮШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШĬĲƻŔĲŰƣШĦƖŔƣŔƕƨĲЮШEŰШƓũƨƚШĬĲШƚŸŰШŔůƓŸƖƣċŰĦĲШ
ŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲũũĲЯШũĲШũċĦШŸŉŉƖĲШĳŊċũĲůĲŰƣШƨŰĲШŊċůůĲШƻċƖŔĳĲШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШƖĳĦƖĳċƣŔƻĲƚЯШĦŸŰƣƖŔĤƨċŰƣШċŔŰƚŔШ
à la qualité de vie et à la valeur esthétique de la région. 

9ĲƓĲŰĬċŰƣЯШůċũŊƖĳШĦĲƚШƖŔĦőĲƚƚĲƚШĲŰШĲċƨЯШũќĳƣċƣШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬѣĲċƨШƓƖĳƚĲŰƣĲШĬĲƚШĬĳŉŔƚШ
ůċŢĲƨƖƚЯШċƻĲĦШƨŰĲШƓƖŸƓŸƖƣŔŸŰШĦŸŰƚŔĬĳƖċĤũĲШĬĲШůċƚƚĲƚШĬќĲċƨШĦũċƚƚĳĲƚШĦŸůůĲШċǃċŰƣШƨŰĲШƕƨċũŔƣĳШ
écologique moyenne à médiocre. Les principales menaces proviennent des rĲŢĲƣƚШĬќĲŉŉũƨĲŰƣƚШ
domestiques, des activités industrielles et agricoles, avec une prédominance des pressions 
ċŊƖŔĦŸũĲƚЮШxĲƚШƓƖĳũĿƻĲůĲŰƣƚШĲŰШĲċƨШƓŸƨƖШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƨƚċŊĲƚЯШƣĲũƚШƕƨĲШũќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰШĲŰШĲċƨШ
ƓŸƣċĤũĲЯШũќŔƖƖŔŊċƣŔŸŰШĲƣШũĲƚШċĦƣŔƻŔƣĳƚШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚЯШƚŸŰƣШsignificatifs, bien que la consommation 
par habitant reste inférieure à la moyenne départementale. 

EŰШůċƣŔĿƖĲШĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣЯШĤŔĲŰШƕƨĲШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШƚŸŔƣШĳƕƨŔƓĳШĬĲШΡΡШƚƣċƣŔŸŰƚШĬќĳƓƨƖċƣŔŸŰЯШ
ĦĲƖƣċŔŰĲƚШĦŸũũĲĦƣŔƻŔƣĳƚЯШĦŸůůĲШ7ĲŔŊŰŸŰЯШÂũŸļƖůĲũШĲƣШéċũШĬќ§ƨƚƣЯШċƣƣĲŔŊŰĲŰƣШŸƨШĬĳƓċƚƚĲŰƣШũĲƨƖШ
capacité nominale, limitant ainsi leur développement. 

xċШƖĳŉũĲǂŔŸŰШƚƨƖШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨШƓĲƨƣШƚќċƓƓƨǃĲƖШƚƨƖШƓũƨƚŔĲƨƖƚШƓŔũŔĲƖƚШŉċŔƚċŰƣШċƓƓĲũШċƨǂШƚĲƖƻŔĦĲƚШ
ĳĦŸƚǃƚƣĳůŔƕƨĲƚШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШĲŰШũŔĲŰШċƻĲĦШũќĲċƨШа 

ω De santé environnementale 
ω De dynamique écologique et biodiversité 
ω De développement du territoire 

 

ENJEUX 

Garantir le bon état qualitatif de la ressource en eau superficielle et souterraine : préserver la qualité 
ĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĬƨШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣШĬĲШũќ§ƨƚƣШĲƣШĬĲШũќòƻĲũ 

xċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĲċƨШĲƚƣШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШĲŰШũŔĲŰШċƻĲĦШũĲƚШƚƣċƣŔŸŰƚШĬќĳƓƨƖċƣŔŸŰЯШũќŔŰĬƨƚƣƖŔĲШĲƣШũĲШůŔũŔĲƨШċŊƖŔĦŸũĲ 

9ŸŰĦŔũŔĲƖШĤĲƚŸŔŰШĲŰШĲċƨШƓŸƣċĤũĲШċŔŰƚŔШƕƨĲШƓŸƨƖШũќŔƖƖŔŊċƣŔŸŰШĲƣШĬŔƚƓŸŰŔĤŔũŔƣĳШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨШċƨШ
regard du changement climatique 

Garantir le bon traitement des eaux usées et être en cohérence avec les capacités de développement 

ÉĲШƚĲƖƻŔƖШĬĲШũċШÑƖċůĲШ7ũĲƨĲШĦŸůůĲШƚƨƓƓŸƖƣШĬќċƣƣƖċĦƣŔƻŔƣĳЯШĬĲШƻĲĦƣĲƨƖШĬĲШƚċŰƣĳШĲƣШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШċƨШ
changement climatique 
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ÉǃŰƣőĿƚĲШĬĲƚШĲŰŢĲƨǂШũŔĳƚШěШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĬĲШũќĲċƨШыƖĳċũŔƚċƣŔŸŰШƓċƖШEЮ ЮÖь 
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b. Prise en compte de la stratégie relative à la ressource en eau 

dans le PAS 
 

xĲШÂ ÉШŔŰƚĦƖŔƣШũċШƕƨĲƚƣŔŸŰШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨШĬċŰƚШƨŰĲШċƓƓƖŸĦőĲШŊũŸĤċũĲШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШĲƣШĬĲШ
ƖĳƚŔũŔĲŰĦĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШŉċĦĲШċƨШĦőċŰŊĲůĲŰƣШĦũŔůċƣŔƕƨĲЮШxќĲċƨШǃШĲƚƣШċĤŸƖĬĳĲШěШƣƖċƻĲƖƚШƓũƨƚŔĲƨƖƚШ
leviers : la sobriété foncière, la gestion des risques, la biodiversité et la planification économique 
durable. 

 

1. Préserver et sécuriser la ressource en eau 

Le PAS fait de la préservation et de la sécurisation de la ressource en eau une priorité majeure 
ĬċŰƚШƚŸŰШ ǂĲШÂŸƨƖƚƨŔƻƖĲШũĲƚШĬĳůċƖĦőĲƚШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШċƨǂШĦőċŰŊĲůĲŰƣƚШĦũŔůċƣŔƕƨĲƚШĲƣШĬĲШ
sobriété. xќĲċƨШĲƚƣШĲŰƻŔƚċŊĳĲШŰŸŰШƚĲƨũĲůĲŰƣШĦŸůůĲШƨŰШĤŔĲŰШĦŸůůƨŰШĲƚƚĲŰƣŔĲũШěШũċШƻŔĲШ
quotidienne, mais aussi comme un élément structurant du territoire. Sa gestion durable 
conditionne à la fois la qualité du cadre de vie, la pérennité des activités économiques et la santé 
des écosystèmes. 

Le PAS rappelle que la ressource en eau est directement exposée aux effets du changement 
ĦũŔůċƣŔƕƨĲШаШċũƣĲƖŰċŰĦĲШĬќĳƓŔƚŸĬĲƚШĬĲШƚĳĦőĲƖĲƚƚĲШĲƣШĬĲШŉŸƖƣĲƚШƓƖĳĦŔƓŔƣċƣŔŸŰƚЯШƓƖĲƚƚŔŸŰШċĦĦƖƨĲШƚƨƖШ
les milieux humides et les zones de captage, dégradation de la qualitĳШĬĲƚШůċƚƚĲƚШĬќĲċƨЮШ 

?ċŰƚШĦĲШĦċĬƖĲЯШũċШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĲƣШũċШƚĳĦƨƖŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШƻŔƚĲŰƣШĬќċĤŸƖĬШěШůċŔŰƣĲŰŔƖШũĲШĤŸŰШĳƣċƣШ
qualitatif des eaux superficielles et souterraines, conformément aux objectifs environnementaux 
ŉŔǂĳƚШěШũќĳĦőĲũũĲШĬƨШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣШĬĲШũċШéŔũċŔŰĲШĲƣШĬĲШƚĲƚШċŉfluents т ŰŸƣċůůĲŰƣШũќ§ƨƚƣЯШũċШ9ũċŔĲЯШ
ũќ ŉŉШĲƣШũĲШ ŔŰŔċŰЯШƕƨŔШƚƣƖƨĦƣƨƖĲŰƣШũĲШƖĳƚĲċƨШőǃĬƖŸŊƖċƓőŔƕƨĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮШ 

En cohérence avec les enjeux identifiés dans le diagnostic du SCoT, cette orientation répond à la 
ŰĳĦĲƚƚŔƣĳШĬĲШũŔůŔƣĲƖШũĲƚШƓŸũũƨƣŔŸŰƚШĬŔŉŉƨƚĲƚШĬќŸƖŔŊŔŰĲШċŊƖŔĦŸũĲЯШĬŸůĲƚƣŔƕƨĲШŸƨШŔŰĬƨƚƣƖŔĲũũĲЯШĲƣШ
ĬќċůĳũŔŸƖĲƖШũċШĦċƓċĦŔƣĳШĬĲШƖĳŊĳŰĳƖċƣŔŸŰШŰċƣƨƖĲũũĲШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШaquatiques. 

Le PAS insiste également sur la dimension territoriale et écologique. Préserver la ressource en 
ĲċƨЯШĦќĲƚƣШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШǍŸŰĲƚШőƨůŔĬĲƚЯШũĲƚШƣĶƣĲƚШĬĲШĤċƚƚŔŰƚШƻĲƖƚċŰƣƚЯШũĲƚШƖŔƓŔƚǃũƻĲƚШĲƣШũĲƚШƻċũũĳĲƚЯШ
qui jouent un rôle majeur dans la filtration, le stockage et la régulation des flux hydriques. Ces 
milieux constituent une infrastructure naturelle essentielle au bon fonctionnement du cycle de 
ũќĲċƨШбШũĲƨƖШůċŔŰƣŔĲŰШƓċƖƣŔĦŔƓĲШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШěШũċШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲƣШěШũċШƓƖĳƻĲŰƣŔŸŰШ
des risques naturels (inondations, ruissellement, érosion). 

?ċŰƚШƨŰĲШũŸŊŔƕƨĲШĬĲШĬƨƖċĤŔũŔƣĳШĲƣШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳЯШũĲШÂ ÉШũŔĲШĬŸŰĦШĳƣƖŸŔƣĲůĲŰƣШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШěШũċШ
ƓũċŰŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬĲƚШƨƚċŊĲƚЮШfũШĲŰĦŸƨƖċŊĲШƨŰĲШŸĦĦƨƓċƣŔŸŰШƖċŔƚŸŰŰĳĲШĬĲƚШƚŸũƚЯШũċШ
ũŔůŔƣċƣŔŸŰШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШũċШĬĳƚŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣion des surfaces, afin de permettre une 
meilleure infiltration et une recharge naturelle des nappes. Cette approche globale garantit que 
le développement futur du territoire reste compatible avec la capacité de la ressource et la 
protection des milieux. 

EŰŉŔŰЯШĦĲƣƣĲШƓŸũŔƣŔƕƨĲШĬĲШƚĳĦƨƖŔƚċƣŔŸŰШƚќċƓƓƨŔĲШƚƨƖШƨŰĲШƻŔƚŔŸŰШěШũŸŰŊШƣĲƖůĲШаШċŰƣŔĦŔƓĲƖШũĲƚШĤĲƚŸŔŰƚШ
futurs en eau potable et en irrigation, tout en adaptant les infrastructures existantes. Le PAS 
évoque à ce titre la nécessité de renforcer la gestion locale de la ressource par des pratiques plus 
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économes et des équipements adaptés, conciliant les besoins domestiques, agricoles et 
industriels avec les équilibres environnementaux. 

 

2. ±ŀƭƻǊƛǎŜǊ ƭŀ ǘǊŀƳŜ ōƭŜǳŜ Ŝǘ ƭŜǎ ǾŀƭƭŞŜǎ ŘΩŜŀǳ ŎƻƳƳŜ ƭŜǾƛŜǊǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ 

de biodiversité 

xĲШĦőċƓŔƣƖĲШΟЮΞШÂƖĳƚĲƖƻĲƖШĲƣШƻċũŸƖŔƚĲƖШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĦŸůůĲШƚƨƓƓŸƖƣШĬĲШũќŔĬĲŰƣŔƣĳШĲƣШĬĲШũќċƣƣƖċĦƣŔƻŔƣĳШ
du territoire du PAS accorde une place centrale à la trame bleue et aux vallées fluviales dans la 
structuration du territoire. Il considère ces éléments comme des composantes majeures du 
ƓċǃƚċŊĲШĲƣШĬĲШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШůċŔƚШċƨƚƚŔШĦŸůůĲШĬĲƚШũĲƻŔĲƖƚШƓƨŔƚƚċŰƣƚШĬќċƣƣƖċĦƣŔƻŔƣé et de qualité 
de vie. 

xĲШÂ ÉШƚŸƨũŔŊŰĲШƕƨĲШũĲƚШƻċũũĳĲƚШĬĲШũќ§ƨƚƣЯШĬĲШũќòƻĲũШĲƣШĬƨШĦċŰċũШĬĲШ ċŰƣĲƚШěШ7ƖĲƚƣШĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШĬĲƚШ
espaces naturels stratégiques, garantissant une biodiversité remarquable et jouant un rôle clé 
ĬċŰƚШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨ. 9ĲƚШƻċũũĳĲƚЯШċƚƚŸĦŔĳĲƚШěШƨŰШƖĳƚĲċƨШĬĲŰƚĲШĬĲШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШƚĲĦŸŰĬċŔƖĲƚЯШ
de zones humides et de boisements riverains, forment un ensemble cohérent qui structure le 
paysage, régule les flux hydriques et participe au maintien des équilibres écologiques. 

La trame bleue, indissociable de la trame verte, est ainsi identifiée comme une véritable armature 
écologique et paysagère du territoire. Le PAS prévoit de protéger et valoriser ces vallées et 
ĲƚƓċĦĲƚШĤŸŔƚĳƚШЯШĲŰШũĲƚШŔŰƣĳŊƖċŰƣШƓũĲŔŰĲůĲŰƣШěШũċШƓŸũŔƣŔƕƨĲШĬќċménagement, de paysage et de 
tourisme.  

9ĲƣƣĲШŸƖŔĲŰƣċƣŔŸŰШƣƖċĬƨŔƣШƨŰĲШƻŸũŸŰƣĳШŉŸƖƣĲШаШŉċŔƖĲШĬĲШũċШƣƖċůĲШĤũĲƨĲШƨŰШŸƨƣŔũШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШ
durable, capable de concilier les enjeux environnementaux, sociaux et économiques. En 
valorisant ces espaces naturels, le territoire cherche à renforcer leur fonction multifonctionnelle 
: 

¶ Écologique, 

¶ Paysagère, en maintenant la lisibilité des vallées 

¶ Économique et touristique, en soutenant des formes de valorisation douce 

¶ Sanitaire et sociale, enfin, car ces espaces naturels de la trame bleue notamment 
constituent des lieux de bien-être, de détente et de respiration  
 

xĲШÂ ÉШŉċŔƣШċŔŰƚŔШĬĲШũċШƣƖċůĲШĤũĲƨĲШĲƣШĬĲƚШƻċũũĳĲƚШĬĲƚШƚƨƓƓŸƖƣƚШĬќċƣƣƖċĦƣŔƻŔƣĳШĲƣШĬĲШĬƨƖċĤŔũŔƣĳЮШEũũĲƚШ
ƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШěШũċШŉŸŔƚШĬĲШƖĲŰŉŸƖĦĲƖШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШũŸĦċũĲШĲƣШĬќċƣƣĳŰƨĲƖШũĲƚШĲŉŉĲƣƚШĬƨШĦőċŰŊĲůĲŰƣШ
climatique  

 

3. DŞǊŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ǿƛŀ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘǳǊŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜ Ŝƴ Ŝŀǳ 

?ċŰƚШũќ ǂĲШÂŸƨƖƚƨŔƻƖĲШũĲƚШĬĳůċƖĦőĲƚШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШċƨǂШĦőċŰŊĲůĲŰƣƚШĦũŔůċƣŔƕƨĲƚШĲƣШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШ
, le PAS met en avant la nécessité de renforcer la résilience du territoire face aux effets du 
changement climatique ĲƣШĬќċŰƣŔĦŔƓĲƖШũĲƚШŔůƓċĦƣƚШƚƨƖШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨЮШfũШƖċƓƓĲũũĲШƕƨĲШũĲƚШ
ĳƓŔƚŸĬĲƚШĬĲШƚĳĦőĲƖĲƚƚĲЯШĬĲШƖƨŔƚƚĲũũĲůĲŰƣШŔŰƣĲŰƚĲШĲƣШĬќŔŰŸŰĬċƣŔŸŰШƚŸŰƣШċƓƓĲũĳƚШěШƚĲШůƨũƣŔƓũŔĲƖЯШ
ĲƣШƕƨќŔũƚШĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШċƨƣċŰƣШĬĲШƓƖĲƚƚŔŸŰƚШƚƨƖШũċШƕƨċũŔƣĳЯШũċШĬŔƚƓŸŰŔĤŔũŔƣĳШĲƣШũċШƖĳŊƨũċƣŔon naturelle 
ĬĲШũќĲċƨЮ 
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La gestion des eaux pluviales est envisagée comme un levier de réduction des risques. Dans la 
continuité des principes du développement durable, le PAS encourage une gestion intégrée des 
eaux à la source, par des solutions fondées sur la nature : désimperméabilisation, récupération 
ĲƣШƻċũŸƖŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШĲċƨǂШĬĲШƓũƨŔĲЯШůċŔŰƣŔĲŰШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬќĲǂƓċŰƚŔŸŰШĬĲШĦƖƨĲƚЮШ9ĲƚШůĲƚƨƖĲƚШ
ƓĲƖůĲƣƣĲŰƣШěШũċШŉŸŔƚШĬĲШƓƖĳƻĲŰŔƖШũĲƚШƖŔƚƕƨĲƚШĬќŔŰŸŰĬċƣŔŸŰШĲƣШĬĲШƚŸƨƣĲŰŔƖШũċШƖĲĦőċƖŊĲШĬĲƚШŰċƓƓĲƚЯШ
participant à la sécurisation quantitative de la ressource. 

 

c. Incidences et mesures du DOO 

4. Incidences négatives et positives 

4.1. La qualité de la ressource 

 

xĲШ?§§ШĬċŰƚШũĲШĦőċƓŔƣƖĲШўШÉќċƚƚƨƖĲƖШĬĲƚШĦċƓċĦŔƣĳƚШĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣШƓŸƨƖШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬƨШ
ƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШ џШ ЯШ ƓƖĳĦŔƚĲШ ƕƨĲШ ũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШ ĬŸŔƣШ ĶƣƖĲШ ĦŸŰĬŔƣŔŸŰŰĳĲШ ўШ ċƨШ ƖĲŊċƖĬШ ĬĲƚШ ĦċƓċĦŔƣĳƚШ
ĬќċĦĦĲƓƣċĤŔũŔƣĳШĬƨШůŔũŔĲƨШƖĳĦĲƓƣĲƨƖШџЮ 

La prescription n°75 ƚƣŔƓƨũĲШƕƨќŔũШĦŸŰƻŔĲŰƣШўШĬќċƚƚƨƖĲƖШĬƨƖċĤũĲůĲŰƣШũċШĦŸŰŉŸƖůŔƣĳШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШ
ƖĲŢĲƣƚШƣƖċŔƣĳƚШџШĲƣШƕƨĲШўШũĲƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШĬĲƻƖŸŰƣШŢƨƚƣŔŉŔĲƖШũċШĦŸůƓċƣŔĤŔũŔƣĳШĬĲШƣŸƨƣĲШ
nouvelle urbanisation avec les capacités de traitement existantes ». Elle rappelle également que 
ũĲƚШƚǃƚƣĿůĲƚШĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣШĬŸŔƻĲŰƣШŊċƖċŰƣŔƖШўШũċШŰŸŰ-dégradation de la qualité des milieux 
aquatiques ». 

Le chapitre « Prévenir et réduire le ruissellement et la pollution des eaux pluviales » (Prescription 
n°80ьШŔŰĬŔƕƨĲШƕƨĲШўШũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĲǂĦĲƚƚŔƻĲШĬĲƚШƚŸũƚШċƨŊůĲŰƣĲШũĲШƖƨŔƚƚĲũũĲůĲŰƣШĲƣШũĲШ
transfert de polluants vers les milieux récepteurs ». Le DOO impose que « les projets intègrent la 
ŊĲƚƣŔŸŰШĬĲƚШĲċƨǂШƓũƨƻŔċũĲƚШěШũċШƓċƖĦĲũũĲШџЯШĲŰШŉċƻŸƖŔƚċŰƣШũќŔŰŉŔũƣƖċƣion, la désimperméabilisation et 
la végétalisation, afin de « limiter la contamination et préserver la qualité des eaux superficielles 
et souterraines ». 

Les incidences positives du DOO sur la qualité de la ressource découlent des orientations visant 
à moderniser les équipements et à restaurer les milieux. 

ω La prescription n°76 prévoit « le renouvellement, la modernisation et éventuellement 
ũќĲǂƣĲŰƚŔŸŰШĬĲƚШĳƕƨŔƓĲůĲŰƣƚШũŔĳƚШċƨШƣƖċŔƣĲůĲŰƣШĲƣШěШũċШĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШƓŸƣċĤũĲШџЯШ
et fixe un objectif de « rendement minimal des réseaux de 85 % ». 

ω La prescription n°84 (« Préserver les têtes de bassins versants » ) rappelle que ces 
ĲƚƓċĦĲƚШўШĦŸŰƣƖŔĤƨĲŰƣШěШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШĲċƨǂШџШĲƣШƕƨќŔũШĲƚƣШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲШĬĲШўШůċŔŰƣĲŰŔƖШĬĲƚШ
espaces tampons naturels et des bandes enherbées » pour limiter les pollutions 
diffuses. 

EŰŉŔŰЯШũĲШ?§§ШƚŸƨũŔŊŰĲШƕƨĲШўШũċШŊĲƚƣŔŸŰШŔŰƣĳŊƖĳĲШĬĲШũќĲċƨШĬŸŔƣШĶƣƖĲШċƚƚƨƖĳĲШěШƣŸƨƣĲƚШũĲƚШĳĦőĲũũĲƚШĬĲШ
ƓũċŰŔŉŔĦċƣŔŸŰШџШċŉŔŰШĬĲШůċŔŰƣĲŰŔƖШũĲШĤŸŰШĳƣċƣШĬĲƚШůċƚƚĲƚШĬќĲċƨШĲƣШũċШƕƨċũŔƣĳШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШ
récepteurs. 

 

Les axes « Habitat » et « Démographie » du DOO visent à accueillir une population croissante tout 
ĲŰШ ũŔůŔƣċŰƣШ ũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰЮШ §ƖЯШ ũĲШ ĦőċƓŔƣƖĲШ љ[ċƻŸƖŔƚĲƖШ ũċШ ƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШ ĬĲШ ũŸŊĲůĲŰƣƚШ ƚċŰƚШ
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ċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШƚƨƓƓũĳůĲŰƣċŔƖĲњШƓƖĳĦŔƚĲШƕƨĲШўШũќĲŰŢĲƨШĲƚƣШĬĲШũŔůŔƣĲƖШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲƚШ
naturels, agricoles et forestiers en mobilisant en priorité le foncier déjà urbanisé ». Cette 
orientation découle directement de la nécessité de préserver les ressources naturelles et les 
milieux récepteurs, dont fait partie la ressource en eau. 

xĲШ?§§ШċƚƚŸĦŔĲШĦũċŔƖĲůĲŰƣШũċШůċŘƣƖŔƚĲШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШěШũċШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂЮШ
La prescription n°13 impose de « réaliser au moins 40 % de la production de logements dans les 
ĲŰƻĲũŸƓƓĲƚШƨƖĤċŔŰĲƚШџШƓŸƨƖШũĲƚШƓŻũĲƚШƖĲũċŔƚЯШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĲƣШũĲ pôle structurant, afin de limiter 
ũќĳƣċũĲůĲŰƣШ ƨƖĤċŔŰШ ĲƣШ ũċШ ĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШ ĬќĲƚƓċĦĲƚШ ŰċƣƨƖĲũƚЮШ 9ĲƣƣĲШ ůĲƚƨƖĲШ ƻŔƚĲШ ěШ ĳƻŔƣĲƖШ ўШ
ũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĲǂĦĲƚƚŔƻĲШĬĲƚШƚŸũƚШџШĲƣЯШƓċƖШĦŸŰƚĳƕƨĲŰƣЯШũċШĬĳŊƖċĬċƣŔŸŰШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШ
eaux superficielles et souterraines. 

De même, la prescription n°21 (« Intégrer et préserver la trame verte et bleue au sein des 
enveloppes urbaines џьШƖĲũŔĲШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲШũќőċĤŔƣċƣШěШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШаШĲũũĲШ
ŔůƓŸƚĲШĬќўШŔĬĲŰƣŔŉŔĲƖЯШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШĲƣШƻċũŸƖŔƚĲƖШũĲƚШĳũĳůĲŰƣƚШĬĲШƣƖċme verte et bleue inclus dans les 
enveloppes urbaines » afin de maintenir la biodiversité, gérer les eaux pluviales et garantir la 
ƕƨċũŔƣĳШĬƨШĦċĬƖĲШĬĲШƻŔĲЮШ ŔŰƚŔЯШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШŰŸŰШůċŘƣƖŔƚĳĲЯШƚŔШĲũũĲШŰќĳƣċŔƣШƓċƚШĲŰĦċĬƖĳĲШƓċƖШĦĲƚШ
prescriptions, pourrait avoir des incidences négatives sur la qualité de la ressource en eau, par 
ƖƨŔƚƚĲũũĲůĲŰƣШƓŸũũƨĳЯШƚċƣƨƖċƣŔŸŰШĬĲƚШƖĳƚĲċƨǂШŸƨШċũƣĳƖċƣŔŸŰШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰЮ 

Le DOO répond à ce risque par des orientations positives : densification raisonnée, gestion 
intégrée des eaux pluviales, désimperméabilisation et préservation des zones naturelles 
ĬќĳĦŸƨũĲůĲŰƣЮ 

xќċǂĲШўШ ůĳŰċŊĲůĲŰƣШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲШџШĬƨШ?§§ШƖĲĦŸŰŰċŘƣШũĲШƖŔƚƕƨĲШĬќŔůƓċĦƣШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũШĬĲƚШ
activités productives. Le chapitre « ůĳũŔŸƖĲƖШũќŔŰƚĲƖƣŔŸŰШƓċǃƚċŊĿƖĲШĲƣШƨƖĤċŔŰĲШĬĲƚШĲƚƓċĦĲƚШěШ
vocation économique џШƓƖĳĦŔƚĲШƕƨĲШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲШŰŸƨƻĲũũĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċctivités doit se faire 
ўШĬċŰƚШƨŰĲШũŸŊŔƕƨĲШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШŉŸŰĦŔĿƖĲШĲƣШĬĲШƖĲƚƓĲĦƣШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШџЮШxċШƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШŰ҄52 
ĬĲůċŰĬĲШĬќўШċůĳũŔŸƖĲƖШũќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШƓċǃƚċŊĿƖĲШĲƣШĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣċũĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШџШĲƣШĬќǃШ
intégrer des dispositifs de gestion durable des eaux pluviales. De plus, le DOO rappelle que « les 
ǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĬĲƻƖŸŰƣШĶƣƖĲШċůĳŰċŊĳĲƚШĬĲШůċŰŔĿƖĲШěШũŔůŔƣĲƖШũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШěШŊċƖċŰƣŔƖШ
la gestion qualitative des eaux de ruissellement». 

Ces mesures découlent directement de la volonté de prévenir les pollutions diffuses ou 
accidentelles liées aux surfaces industrielles et commerciales (aires de stationnement, voiries, 
plateformes). 

 

4.2. La quantité de la ressource 

 

xĲƚШƖŔƚƕƨĲƚШĬќŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШŰĳŊċƣŔƻĲƚШƚƨƖШũċШƕƨċŰƣŔƣĳШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШƚŸŰƣШũŔĳƚШěШũċШĦƖŸŔƚƚċŰĦĲШ
ĬĳůŸŊƖċƓőŔƕƨĲЯШěШũќŔŰƣĲŰƚŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲƚШƨƚċŊĲƚШĲƣШċƨǂШƣĲŰƚŔŸŰƚШƚƨƖШũĲƚШƖĳƚĲċƨǂШĬќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰЮ 

Le DOO, dans le chapitre « ÂƖĳƚĲƖƻĲƖШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШƕƨċŰƣŔƣċƣŔƻĲШĬќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰШĲŰШĲċƨ », stipule 
que « le développement du territoire doit se faire en cohérence avec les capacités actuelles et 
futures de la ressource en eau ». 

La prescription n°75 ƓƖĳĦŔƚĲШƕƨќŔũШŉċƨƣШўШŰĲШƓċƚШĲŰŊĲŰĬƖĲƖШĬĲƚШƓƖĲƚƚŔŸŰƚШƚƨƓƓũĳůĲŰƣċŔƖĲƚШƚƨƖШũċШ
ressource en eau » et « conditionner toute nouvelle urbanisation au regard des capacités 
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ƚƨŉŉŔƚċŰƣĲƚШĲŰШĲċƨШƓŸƣċĤũĲШƣċŰƣШƓŸƨƖШũќċĦƣŔƻŔƣĳШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲШƕƨĲШƓŸƨƖШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲШ
ũќőċĤŔƣċƣШџЮШxĲШ?§§ШůĲƣШĲŰШŊċƖĬĲШĦŸŰƣƖĲШũċШĦŸŰĦĲŰƣƖċƣŔŸŰШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШŉŸƖƣĲůĲŰƣШĦŸŰƚŸůůċƣƖŔĦĲƚШ
dans des secteurs « déjà sous tension qualitative ou quantitative », ce quŔШƖŔƚƕƨĲƖċŔƣШĬќċŉŉĲĦƣĲƖШ
ĬƨƖċĤũĲůĲŰƣШũќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲЮ 

Les incidences positives du DOO visent à garantir une gestion économe de la ressource. La 
prescription n°76 (« ůĳũŔŸƖĲƖШũĲƚШƖĳƚĲċƨǂШĬќĲċƨњьШƓƖĳƻŸŔƣШўШũĲШƖĲŰŸƨƻĲũũĲůĲŰƣЯШũċШůŸĬĲƖŰŔƚċƣŔŸŰШ
ĲƣШĳƻĲŰƣƨĲũũĲůĲŰƣШũќĲǂƣĲŰƚŔŸŰШĬĲƚШĳƕƨŔƓĲůĲŰƣƚШũŔĳƚШċƨШƣƖċŔƣĲůĲŰƣШĲƣШěШũċШĬŔƚƣƖŔĤƨƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШ
ƓŸƣċĤũĲШџЯШċƚƚŸƖƣŔĲШĬќƨŰШŸĤŢĲĦƣŔŉШĬĲШўШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШΝΜШӖШĬĲƚШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰƚШĬќŔĦŔШΞΜΟΜШџШĲƣШĬќƨŰШўШ
rendement minimal des réseaux de 85 % ». Le DOO insiste sur « la maîtrise des consommations, 
ũċШůŸĬĲƖŰŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƖĳƚĲċƨǂЯШũќċĦĦŸůƓċgnement des acteurs vers une utilisation économe et 
responsable et le respect des capacités des milieux récepteurs afin de maintenir leur bon état 
écologique ». 

La prescription n°79 « ÂċũũŔĲƖШũċШŉƖċŊŔũŔƣĳШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨШĬċŰƚШũĲШƣĲůƓƚШĲƣШĬċŰƚШũќĲƚƓċĦĲ ») 
ĦŸůƓũĿƣĲШĦĲƚШŸƖŔĲŰƣċƣŔŸŰƚШĲŰШƓƖŸůŸƨƻċŰƣШўШũĲШƚƣŸĦťċŊĲШŸƓƣŔůŔƚĳШĬĲШũќĲċƨШƚċŰƚШĦŸůƓƖŸůĲƣƣƖĲШũċШ
qualité des milieux aquatiques et naturels ». 

 

4.3. La fonctionnement hydrologique et hydro morphologique du 

territoire  

 

Les incidences négatives sur la fonctionnalité hydrologique et hydromorphologique sont liées à 
ũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰЯШċƨШƖĲĦċũŔĤƖċŊĲШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĲƣШěШũċШƓĲƖƣĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШƣċůƓŸŰƚШŰċƣƨƖĲũũĲƚЮ 

Le DOO, dans le chapitre « Préserver les têtes de bassins versants et la trame bleue », souligne 
que ces espaces « assurent un rôle essentiel dans la régulation des débits, la recharge des 
nappes, la prévention des inondations et la qualité des eaux » :  

ω La prescription n°84 ŔŰĬŔƕƨĲШƕƨќŔũШŉċƨƣШўШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШƣĶƣĲƚШĬĲШĤċƚƚŔŰƚШƻĲƖƚċŰƣƚШƓŸƨƖШ
garantir la régulation naturelle des écoulements et la recharge des nappes », « 
ůċŔŰƣĲŰŔƖШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƣШőǃĬƖċƨũŔƕƨĲШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШџШĲƣШўШĳƻŔƣĲƖШũċШ
dégradation des berges, le ƖĲĦċũŔĤƖċŊĲШŸƨШũċШĦċŰċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШџЮ 

ω La prescription n°78 ƓƖĳĦŔƚĲШƕƨќŔũШĦŸŰƻŔĲŰƣШĬĲШўШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШĲƣШƖĲƚƣċƨƖĲƖШũĲƚШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳƚШ
écologiques et hydrauliques et les zones tampons naturelles », en favorisant « la 
restauration morphologique des milieux aquatiques ». 

 

Les incidences positives du DOO sur la fonctionnalité hydrologique reposent sur la protection et 
ũċШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĬĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШŰċƣƨƖĲũũĲƚШĬƨШĦǃĦũĲШĬĲШũќĲċƨЮШxĲШ?§§ШƓƖĳĦŸŰŔƚĲШĬĲШўШůċŔŰƣĲŰŔƖШũĲƚШ
connexions entre les têtes de bassin, les zones humides et les ĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШџЯШĬĲШўШƓƖŸƣĳŊĲƖШũĲƚШ
ǍŸŰĲƚШĬќĲǂƓċŰƚŔŸŰШŰċƣƨƖĲũũĲƚШĬĲƚШĦƖƨĲƚШџШĲƣШĬќўШŔŰƣĳŊƖĲƖШũċШƣƖċůĲШĤũĲƨĲШĬċŰƚШũĲƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШ
ĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШџЮШxċШŊĲƚƣŔŸŰШŔŰƣĳŊƖĳĲШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШċƕƨċƣŔƕƨĲƚШƓĲƖůĲƣШċŔŰƚŔШĬĲШўШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũċШ
ŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳШŰċƣƨƖĲũũĲШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨЯШĬќċƚƚƨƖĲƖШũċШƖĲĦőċƖŊĲШĬĲƚШŰċƓƓĲƚШĲƣШĬĲШůċŔŰƣĲŰŔƖШũĲƚШ
continuités écologiques et hydrauliques ». 

FŊċũĲůĲŰƣЯШũĲШ?§§ШĬĲůċŰĬĲШƨŰĲШĬŔƚƣċŰĦĲШůŔŰŔůċũĲШĬĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШаШΝΜШůШĬĲШƓċƖƣШĲƣШĬќċƨƣƖĲШƚƨƖШ
têtes de bassin versant, 20 m ailleurs ce qui permet de préserver le bon fonctionnement de cours 
ĬќĲċƨШ 
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5. Territorialisation 

 

xĲШ?§§ШƓĲƖůĲƣШĬќċŉŉŔƖůĲƖШƕƨĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨШĦŸŰƚƣŔƣƨĲШƨŰШŉŔũШƣƖċŰƚƻĲƖƚċũШěШƚċШũĲĦƣƨƖĲШ
environnementale :  

ω Les têtes de bassin et zones humides constituent des secteurs à très forte 
fonctionnalité des sols, à protéger prioritairement dans le DOO. 

ω xĲШůċŔũũċŊĲШĬĲŰƚĲШĬƨШƖĳƚĲċƨШƚĲĦŸŰĬċŔƖĲШĲƣШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲШŰŸůĤƖĲƨǂШƓũċŰƚШĬќĲċƨШ
traduisent une forte dépendance entre la qualité des sols et la régulation hydrique. 

ω Les obstacles identifiés signalent les points de fragilité écologique, où la 
ŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳШ ĬĲƚШ ƚŸũƚШ ƓĲƨƣШ ĶƣƖĲШ ċũƣĳƖĳĲШ ƓċƖШ ũќĳƖŸƚŔŸŰЯШ ũċШ ĦŸůƓċĦƣŔŸŰШ ŸƨШ
ũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰЮ 

 

 

 

 

6. Quantification 
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6.1. !ƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ŘΩŀǎǎŀƛƴƛǎǎŜƳŜƴǘ 

xќċƖůċƣƨƖĲШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲШĲƚƣШƓƖĳƚĲŰƣĳĲШĲŰШƚƨŔƻċŰƣЮШEũũĲШĲƚƣШŸƖŊċŰŔƚĳĲШċƨƣŸƨƖШĬĲШĬŔŉŉĳƖĲŰƣƚШƣǃƓĲШĬĲШ
polarité.  

 

xќĲŰŢĲƨШĲƚƣШĬŸŰĦШĬќĳƣƨĬŔĲƖШũċШĦŸőĳƖĲŰĦĲШĬĲШũќċƖůċƣƨƖĲШċƻĲĦШũĲƚШĦċƓċĦŔƣĳƚШĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣЮ 

ÉĲũŸŰШ ũĲƚШ ĬĲƖŰŔĿƖĲƚШ ĬŸŰŰĳĲƚШ E Ö[ƖċŰĦĲШ ΞΜΞΟЯШ ũĲƚШ ĦċƓċĦŔƣĳƚШ ĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣШ ƚŸŰƣШ ũĲƚШ
suivantes. Est également défini le type de polarité associées. 
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Quatre territoires dépassent 100 % de saturation, donc charges maximales supérieures à la 
capacité nominale : 

ω Pleucadeuc : 155 %, un pôle relais 
ω Missiriac : 109 %, pôle du quotidien 
ω Sérent : 105 %, pôle relais  
ω Bohal : 102 %, pôle du quotidien 
ω Ploërmel : pôle structurant à 99 %. 

 

Territoire CapacitŞ nominale
Somme des charges 

maximales
Taux de saturation (%) PolaritŞ

Pleucadeuc 52000 80451 155 Pƾle relais

Missiriac 47200 51460 109 Pole du quot idien

SŞrent 63300 66680 105 Pƾle relais

Plošrmel 55000 54297 99 Pƾle structurant

Bohal 200 203 102 Pole du quot idien

Val d'Oust 285 239 84 Pole du quot idien

Beignon 4500 3592 80 Pƾle relais

Lizio 200 144 72 Pole du quot idien

NŞant-sur-Yvel 500 358 72 Pole du quot idien

Saint-Brieuc-de-Mauron 150 106 71 Pole du quot idien

Guer 6000 4127 69 Pƾle d'Şquilibre principal

Guilliers 1000 672 67 Pole du quot idien

Ruffiac 700 469 67 Pole du quot idien

Saint-Malo-de-Beignon 500 314 63 Pole du quot idien

Carentoir 190 118 62 Pƾle d'Şquilibre principal

HellŞan 190 115 61 Pole du quot idien

MŞnŞac 1000 603 60 Pole du quot idien

CampŞnŞac 1200 688 57 Pole du quot idien

RŞminiac 260 149 57 Pole du quot idien

Missiriac 300 171 57 Pole du quot idien

Loyat 1000 564 56 Pole du quot idien

Lizio 80 45 56 Pole du quot idien

Saint-Malo-des-Trois-Fontaines 350 191 55 Pole du quot idien

Saint-Congard 400 214 54 Pole du quot idien

Josselin 15667 8307 53 Pole du quot idien

La TrinitŞ-Porhošt 1000 512 51 Pole du quot idien

Saint-LŞry 260 133 51 Pole du quot idien

Mauron 4700 2389 51 Pƾle d'Şquilibre principal

La Gacilly 21000 10557 50 Pole du quot idien

Saint-Martin-sur-Oust 1000 475 48 Pole du quot idien

Taupont 1100 498 45 Pole du quot idien

Forges de LanouŞe 350 154 44 Pole du quot idien

Monteneuf 400 176 44 Pole du quot idien

Guillac 350 147 42 Pole du quot idien

Saint-Laurent-sur-Oust 450 185 41 Pole du quot idien

Cruguel 350 141 40 Pole du quot idien

Lantillac 200 80 40 Pole du quot idien

Porcaro 700 253 36 Pole du quot idien

Plošrmel 400 143 36 Pole du quot idien

Montertelot 270 95 35 Pole du quot idien

Taupont 700 245 35 Pole du quot idien

Lizio 100 34 34 Pole du quot idien

La Gacilly 500 167 33 Pƾle relais

Saint-Servant 400 128 32 Pole du quot idien

Augan 850 247 29 Pole du quot idien

Saint-Nicolas-du-Tertre 300 84 28 Pole du quot idien

Concoret 900 247 27 Pole du quot idien

Forges de LanouŞe 290 76 26 Pole du quot idien

Saint-Abraham 350 91 26 Pole du quot idien

Caro 583 147 25 Pole du quot idien

Carentoir 4690 1181 25 Pole du quot idien

TrŞhorenteuc 355 80 23 Pole du quot idien

Mohon 500 100 20 Pole du quot idien

Cournon 270 49 18 Pole du quot idien



  5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ς {/h¢ tŀȅǎ ŘŜ tƭƻšǊƳŜƭ /ǆǳǊ ŘŜ .ǊŜǘŀƎƴŜ  

41 

Le pôle ƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣШĲƣШũĲƚШƓŻũĲƚШƖĲũċŔƚШĤŔĲŰШƕƨќċŉŉŔĦőĳШĦũċŔƖĲůĲŰƣШĬċŰƚШũќċƖůċƣƨƖĲШƓƖĳƚĲŰƣĲŰƣШƨŰĲШ
capacité très limitée de développement vis-à-ƻŔƚШĬĲШũќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣЮ 

 

6.2. Besoins ς ressources Eau potable 

 

Rappel du cadre général 

La carte ci-ċƓƖĿƚШƓĲƖůĲƣШĬќŔũũƨƚƣƖĲƖШũќŸƖŊċŰŔƚċƣŔŸŰШĬĲШEċƨШĬƨШ~ŸƖĤŔőċŰЮШxĲШƓĳƖŔůĿƣƖĲШĬĲШEċƨШĬƨШ
Morbihan au titre des compétences obligatoires Production et Transport correspond au territoire 
« bleu et vert ». 
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Sur la base de ces éléments, le taux de saturation de la capacité totale de production est étudié. 

 

PŞrimŝtre UnitŞ de production
Commune 

dΩimplantation

DŞbit nominal de 

product ion (mш/ h)

CapacitŞ de 

product ion (mш/ j)

Production 2024 

(mш/ j
Production 2024 (mш)

Taux de saturation 

2024 en. %

Lambrun PAIMPONT (I. ET V.) 80 1600 1135 414191 71

Casteldeuc LA TRINIT;-PORHO>T 26 520 170 61984 33

Prassay VAL DΩOUST (Roc Saint AndrŞ) 40 800 300 109487 37

Lac au Duc PLO>RMEL 600 12000 6056 2210334 50

Kermeur MONTERREIN-PLO>RMEL 5 100 51 18675 51

Blogo VAL DΩOUST (Quily) 10 200 34 12516 17

Houssa MONTENEUF 30 600 380 138780 63

La Lande BEIGNON 125 2500 1629 594510 65

Fondemay CARENTOR 60 1200 555 202754 46

Siloret CARENTOR 50 1000 411 149950 41

Pen-Mur MUZILLAC 300 6000 2178 795036 36

Logo QUESTEMBERT 40 800 208 75784 26

Les Moulins RIEUX 30 600 274 99884 46

GuŞ Blandin SAINT-JACUT-LES-PINS 60 1200 766 279616 64

Carrouis B;GANNE 20 400 0 0 0

BrŞman S;RENT 50 1000 784 286340 78

BellŞe SAINT-CONGARD 400 8000 3650 1332295 46

Blouzereuil MISSIRIAC 30 600 329 120002 55

Mangošr I CLEGUEREC 400 8000 4180 1525875 52

Mangošr II CLEGUEREC 500 10000 6276 2290687 63

Ar CΩHastell SAINTE-ANNE-DΩAURAY 1000 20000 16408 5988930 82

C : Plošrmel CommunautŞ

D : De lΩOust Ł BrocŞliande CommunautŞ 

pour partie (OBC), Arc Sud Bretagne (ASB) 

pour part ie, Questembert CommunautŞ pour 

part ie et Redon AgglomŞration pour part ie

S;CURISATION
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ШũќĳĦőĲũũĲШĬĲƚШĬĲƨǂШEÂ9fШƚĲШƣċƨǂШƻċƖŔĲШĬĲШΟΟШěШΤΝШӖШĦĲШƕƨŔШũċŔƚƚĲШƨŰĲШůċƖŊĲШċĦĦĲƓƣċĤũĲЮШ Ш
ũќĳĦőĲũũĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЯШũċШůŸǃĲŰŰĲШĲƚƣШĬĲШΠΥШӖЮ 

EŰШĦŸůƓũĳůĲŰƣЯШŸŰШŰŸƣĲƖċШƨŰĲШƚĳĦƨƖŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШƕƨŔШƓĲƖůĲƣƣƖċШĬќċĤƚŸƖĤĲƖШĬĲШƚƨƖĦƖŸŔƣШ
des évènements exceptionnels. 
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ШĦĲШŢŸƨƖЯШũĲШƖĳƚĲċƨШĬќŔŰƣĲƖĦŸŰŰĲǂŔŸŰƚШċƓƓŸƖƣĲШƨŰĲШĦċƓċĦŔƣĳШĬĲШƚĲĦŸƨƖƚШĲƣШĬќċƓƓŸŔŰƣШƚŔŊŰŔŉŔĦċƣŔƻĲШ
grâce à trois unités de sécurisation en eau de surface : Mangoër I (8 000 m³/j), Mangoër II (10 000 
ůЖоŢьШĲƣШ ƖШ9ќcċƚƣĲũũШыΞΜШΜΜΜШůЖоŢьЮШEŰШΞΜΞΠЯШĦĲƚШƨŰŔƣĳƚШŸnt effectivement alimenté le réseau à 
őċƨƣĲƨƖШĬĲШΝШΡΞΡШΥΤΡШůЖЯШΞШΞΦΜШΣΥΤШůЖШĲƣШΡШΦΥΥШΦΟΜШůЖШƖĲƚƓĲĦƣŔƻĲůĲŰƣЮШ9ĲũċШƚŔŊŰŔŉŔĲШƕƨќĲŰШ
ƚŔƣƨċƣŔŸŰШĬĲШƓŸŔŰƣĲШŸƨШĬќĳƣŔċŊĲЯШŢƨƚƕƨќěШΟΥШΜΜΜШůЖоŢШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШůŸĤŔũŔƚĳƚШĲŰШƖĲŰŉŸƖƣЯШĦĲШƕƨŔШ
réduit mécaniquement le risque de dépassement des taux de saturation locaux observés entre 
33 % et 71 %. 

Les flux réellement acheminés par le réseau de sécurisation confirment cette marge : les 
importations via interconnexions atteignent 13 334 243 m³ en 2024 (т5 % vs 2023), avec une 
ũĳŊĿƖĲШőċƨƚƚĲШĬĲƓƨŔƚШ~ċŰŊŸļƖШfШѼШffШыҼΣШӖьШĲƣШƨŰĲШĤċŔƚƚĲШĬĲƓƨŔƚШ ƖШ9ќcċƚƣĲũũ (т5 %). Les 
exportations depuis le réseau de sécurisation vers les autres périmètres totalisent 12 962 544 m³ 
en 2024 (тΣШӖьЯШƚŔŊŰĲШĬќƨŰШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉШƨƣŔũŔƚĳШůċŔƚШŰŸŰШƚŸƨƚШƣĲŰƚŔŸŰЮШxĲШũŔŰĳċŔƖĲШĬќŔŰƣĲƖĦŸŰŰĲǂŔŸŰƚШ
est stable à 236 km, garantissant la robustesse des liaisons sans contrainte de travaux en cours. 

Les achats extérieurs hors sécurisation restent stables : 6 587 581 m³ en 2024 (+1 %), 
ƓƖŔŰĦŔƓċũĲůĲŰƣШċƨƓƖĿƚШĬќEċƨǂШĲƣШéŔũċŔŰĲЯШ]~é ШĲƣШxŸƖŔĲŰƣШ ŊŊũŸůĳƖċƣŔŸŰЮШ9ĲƣƣĲШƚƣċĤŔũŔƣĳШĬĲƚШ
achats, cumulée aux capacités journalières de sécurisation, confirme que la moyenne territoriale 
ĬĲШΠΥШӖШĬĲШƚċƣƨƖċƣŔŸŰШĲƚƣШċƚƚŸƖƣŔĲШĬќƨŰШĦŸƨƚƚŔŰШŸƓĳƖċƣŔŸŰŰĲũШĦƖĳĬŔĤũĲЮ 
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ÂŸƨƖШÂũŸļƖůĲũШ9ŸůůƨŰċƨƣĳЯШũċШĬĳƓĲŰĬċŰĦĲШċƨШxċĦШċƨШ?ƨĦШƚќċĦĦƖŸŘƣШĲŰШΞΜΞΠШůċŔƚШƖĲƚƣĲШĦŸƨƻĲƖƣĲШ
ƓċƖШũċШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШĬќċƓƓŸŔŰƣШƻŔċШ ƖШ9ќcċƚƣĲũũШĲƣШ~ċŰŊŸļƖЮШxĲƚШŉũƨǂШĬќĲǂƓŸƖƣШĬƨШƖĳƚĲċƨШƻĲƖƚШўШ9ШаШ
Ploërmel Communauté » chutent à 221 200 m³ (т72 %), ce qui traduit une meilleure adéquation 
ƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰоĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШũŸĦċũĲШƣŸƨƣШĲŰШĦŸŰƚĲƖƻċŰƣШũċШƚĳĦƨƖŔƣĳШĬќċĦĦĿƚШċƨǂШŔŰƣĲƖĦŸŰŰĲǂŔŸŰƚЮШ
Pour Oust à Brocéliande Communauté, des points localement plus sollicités sont compensés 
par des apports interconnectés : import « de D2 : OBC » à 231 025 m³ (т9 %) et export « vers c2 : 
OBC & Ploërmel pour partie » à 455 417 m³ (т42 %), ce qui montre un rééquilibrage par le maillage. 

 
Projection des besoins avec la démographie envisagée  
 

 ŸůĤƖĲЮĬѢőċĤŔƣċŰƣƚЮƻŔƚĳ 

Population en 2022 82 727 

Population au 1er ŢċŰƻŔĲƖЮΥΣΦΤЮёěЮΩЮċŰƚЮĬѢċƓƓũŔĦċƣŔŸŰЮĬƨЮÉ9ŸÑђЮċƻĲĦЮƨŰĲЮ
progression de 0,40 % par an 

pour la période 2021-2031 

85 839 

Population au 1er ŢċŰƻŔĲƖЮΥΣΧΤЮёěЮΤΩЮċŰƚЮĬѢċƓƓũŔĦċƣŔŸŰЮĬƨЮÉ9ŸÑђЮċƻĲĦЮƨŰĲЮ
progression de 0,5 % par an pour la période 2031-2041 

90 228 

 

La population du territoire passerait de 82 727 habitants en 2022 à 85 839 habitants en 2031, puis 
90 228 habitants en 2041, soit une hausse globale de 9 % en vingt ans. 

En appliquant une consommation moyenne actuelle de 60 m³/habitant/an, la demande totale 
ĬќĲċƨШƓŸƣċĤũĲШƚĲƖċŔƣШĬĲШΠЯΦΣШůŔũũŔŸŰƚШůЖоċŰШĲŰШΞΜΞΞЯШΡЯΝΡШůŔũũŔŸŰƚШůЖоċŰШĲŰШΞΜΟΝЯШĲƣШΡЯΠΝШůŔũũŔŸŰƚШ
m³/an en 2041, sans réduction de consommation. 

Or, le SCoT fixe un objectif de réduction de тΝΜШӖШĬĲƚШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰƚШĬќŔĦŔШΞΜΟΜЯШĦŸŰŉŸƖůĳůĲŰƣШ
ěШ ũċШ ÉƣƖċƣĳŊŔĲШ  ċƣŔŸŰċũĲШ ĬĲШ ũќEċƨЮEŰШ ŔŰƣĳŊƖċŰƣШ ĦĲƣƣĲШ ůĲƚƨƖĲШ ĬќĲŉŉŔĦċĦŔƣĳЯШ ũċШ ƣƖċŢĲĦƣŸŔƖĲШ ĬĲШ
consommation se modifie comme suit : 

 

Année Population 

Consommation moyenne 

(m³/hab/an) 

Demande annuelle totale 

(m³/an) 

2022 82 727 60 4 963 620 

2031 85 839 54 (ς10 %) 4 635 306 

2041 90 228 54 4 872 312 

 

Ainsi, malgré la croissance démographique, la consommation totale en 2041 resterait proche du 
niveau de 2022, grâce à la politique de sobriété fixée par le SCoT. 

9ĲũċШƖĲƓƖĳƚĲŰƣĲШƨŰШŊċŔŰШĬќĳĦŸŰŸůŔĲШĬĲШƓƖĿƚШĬĲШΡΠΜШΜΜΜШůЖоċŰШƓċƖШƖċƓƓŸƖƣШěШƨŰШƚĦĳŰċƖŔŸШƚċŰƚШ
ƖĳĬƨĦƣŔŸŰЯШƚŸŔƣШũќĳƕƨŔƻċũĲŰƣШĬĲШΝΜШӖШĬĲШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШċŰŰƨĲũũĲШĬƨШxċĦШċƨШ?ƨĦЮ 

 

Les capacités locales cumulées pour Ploërmel Communauté et Oust à Brocéliande 
Communauté atteignent environ 50 000 m³/jour, soit 18,25 millions m³/an. 
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Avec une consommation stabilisée à environ 4,8 millions m³/an, le taux de mobilisation des 
ĦċƓċĦŔƣĳƚШƖĲƚƣĲƖċŔƣШŔŰŉĳƖŔĲƨƖШěШΟΜШӖШěШũќĳĦőĲũũĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮ 

Même dans les pôles les plus dynamiques (Ploërmel, Sérent, Beignon, Guer, Mauron, Carentoir), 
les hausses ponctuelles de demande resteraient absorbables sans dépasser 80 % de saturation 
locale, notamment grâce à la mutualisation assurée par le réseau départemental. 

xĲƚШƣƖŸŔƚШƨŰŔƣĳƚШĬĲШƚĳĦƨƖŔƚċƣŔŸŰШы~ċŰŊŸļƖШfШаШΥШΜΜΜШůЖоŢЯШ~ċŰŊŸļƖШffШаШΝΜШΜΜΜШůЖоŢШĲƣШ ƖШ9ќcċƚƣĲũũШаШ
20 000 m³/j) garantissent une capacité de renfort totale de 38 000 m³/j, soit 13,9 millions m³/an, 
couvrant très largement les besoins supplémentaires liés à la croissance démographique et aux 
ĳƓŔƚŸĬĲƚШĬќĳƣŔċŊĲЮ 

 

xќĲŉŉĲƣШ ĦŸůĤŔŰĳШ ĬĲШ ũċШ ĦƖŸŔƚƚċŰĦĲШ ĬĳůŸŊƖċƓőŔƕƨĲШ ůċŘƣƖŔƚĳĲШ ĲƣШ ĬĲШ ũċШ ƖĳĬƨĦƣŔŸŰШ ĬĲШ ũċШ
consommation par habitant aboutit à un équilibre durable entre ressource et besoins : 

ω xċШ őċƨƚƚĲШ ĬƨШ ŰŸůĤƖĲШ ĬќőċĤŔƣċŰƣƚШ ыҼΦШ ӖьШ ĲƚƣШ ŰĲƨƣƖċũŔƚĳĲШ ƓċƖШ ũċШ ĤċŔƚƚĲШ ĬĲƚШ
consommations (тΝΜШӖьЯШĦĲШƕƨŔШƓĲƖůĲƣШĬĲШƚƣċĤŔũŔƚĲƖШũċШĬĲůċŰĬĲШƣŸƣċũĲШěШũќĳĦőĲũũĲШĬƨШ
SCoT. 

ω Les capacités existantes restent largement suffisantes et les taux de saturation 
moyens (48 %) se maintiennent sous 55 %. 

ω xĲШƖĳƚĲċƨШĬќŔŰƣĲƖĦŸŰŰĲǂŔŸŰƚШĬĲШΞΟΣШťůШĲƣШũĲƚШƨŰŔƣĳƚШĬĲШƚĳĦƨƖŔƚċƣŔŸŰШċƚƚƨƖĲŰƣШƨŰĲШ
résilience forte en cas de tension locale. 

ω xĲƚШċĦőċƣƚШĲǂƣĳƖŔĲƨƖƚШƚƣċĤũĲƚШыΣЯΣШůŔũũŔŸŰƚШůЖШĲŰШΞΜΞΠЯШҼΝШӖьШƣĳůŸŔŊŰĲŰƣШĬќƨŰĲШ
autonomie renforcée du territoire. 

 

xĲƚШ ƓŻũĲƚШ ƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣƚШ ĲƣШ ĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШ ƓƖŔŰĦŔƓċƨǂШ ыÂũŸļƖůĲũЯШ ]ƨĲƖЯШ 9ċƖĲŰƣŸŔƖЯШ ~ċƨƖŸŰьШ
ĦŸŰĦĲŰƣƖĲƖŸŰƣШũќĲƚƚĲŰƣŔĲũШĬĲШũċШĦƖŸŔƚƚċŰĦĲЮШxĲƨƖШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĦƨůƨũĳĲШƓŸƨƖƖċŔƣШƓƖŸŊƖĲƚƚĲƖШĬĲШ
315 000 m³/an, compensée par les réductions observées dans les zones rurales ou à faible 
densité (La Gacilly, Pleucadeuc, Beignon), où la sobriété et la rénovation des réseaux permettent 
ĬĲƚШĳĦŸŰŸůŔĲƚШĬќĳĦőĲũũĲЮШxċШƚĳĦƨƖŔƚċƣŔŸŰШƻŔċШ~ċŰŊŸļƖШĲƣШ ƖШ9ќcċƚƣĲũũШŊċƖċŰƣŔƣШĲŰШŸƨƣƖĲШƨŰĲШ
souplesse hydraulique suffisante pour redistribuer les volumes selon les besoins des pôles les 
plus dynamiques. 

 

Projection des besoins au regard des tensions engendrées par le changement climatique  

 

Hypothèse liée au changement climatique : une baisse de 20 % de la ressource disponible 
(traduite en baisse équivalente de capacité utilisable), en gardant les volumes demandés 
constants et la structure actuelle du réseau. 

 

.ШũќĳĦőĲũũĲШĬĲƚШĬĲƨǂШEÂ9fЯШũċШĦċƓċĦŔƣĳШũŸĦċũĲШƓċƚƚĲШĬќĲŰƻŔƖŸŰШΟΦШΝΞΜШůЖоŢШěШΟΝШΞΦΣШůЖоŢШыӇШΝΝЯΠШ
~ůЖоċŰьЮШxĲШƣċƨǂШĬĲШƚċƣƨƖċƣŔŸŰШůŸǃĲŰШċƨŊůĲŰƣĲШůĳĦċŰŔƕƨĲůĲŰƣШĬќƨŰШŉċĦƣĲƨƖШΝоΜЯΥШӀШΝЯΞΡШаШũċШ
ůŸǃĲŰŰĲШƓċƚƚĲШĬќĲŰƻŔƖŸŰШΠΥШӖШěШΣΜШӖЯШĲƣШũċШƓũċŊĲШΟΟт71 % devient 41т89 %. Aucun site ne 
ŉƖċŰĦőŔƣШΝΜΜШӖШĬċŰƚШĦĲШƚĦĳŰċƖŔŸШаШ7ƖĳůċŰШыÉĳƖĲŰƣьШƓċƚƚĲƖċŔƣШĬќĲŰƻŔƖŸŰШΤΥШӖШěШΦΥШӖЯШxċůĤƖƨŰШ
(Paimpont) de 71 % à 89 %, La Lande (Beignon) de 65 % à 81 %, Gué Blandin (Saint-Jacut-les-Pins) 
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de 64 % à 80 %, Houssa (Monteneuf) de 63 % à 79 %, le Lac au Duc (Ploërmel) de 50 % à 63 %. On 
observe donc une tension marquée sur certains points hauts mais pas de rupture structurelle. 

EŰШƓċƖċũũĿũĲЯШũċШƚĳĦƨƖŔƚċƣŔŸŰШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣċũĲШŸŉŉƖĲШŢƨƚƕƨќěШΟΥШΜΜΜШůЖоŢШůŸĤŔũŔƚċĤũĲƚШы~ċŰŊŸļƖШfШΥШ
ΜΜΜЯШ~ċŰŊŸļƖШffШΝΜШΜΜΜЯШ ƖШ9ќcċƚƣĲũũШΞΜШΜΜΜьЮШ~ĶůĲШƚŔШũќŸŰШċƓƓũŔƕƨċŔƣЯШƓċƖШƓƖƨĬĲŰĦĲЯШũċШůĶůĲШ
ĤċŔƚƚĲШĬĲШΞΜШӖШěШĦĲƚШƖĲŰŉŸƖƣƚЯШŔũШƖĲƚƣĲƖċŔƣШӇШΟΜШΠΜΜШůЖоŢШĬќċƓƓŸŔŰt. Les déficits ponctuels liés à la 
őċƨƚƚĲШĬĲƚШƚċƣƨƖċƣŔŸŰƚШƓĲƨƻĲŰƣШĶƣƖĲШċĤƚŸƖĤĳƚШƓċƖШũĲƚШŔŰƣĲƖĦŸŰŰĲǂŔŸŰƚЯШƚċŰƚШĬĳƓĲŰĬƖĲШĬќċĦőċƣƚШ
extérieurs exceptionnels. 

EŰШƣĲŰċŰƣШĦŸůƓƣĲШĬĲШũќŸĤŢĲĦƣŔŉШĬƨШÉ9ŸÑШĬĲШтΝΜШӖШĬĲШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќŔĦŔШΞΜΟΜЯШũċШĬĲůċŰĬĲШ
projetée demeure contenue : autour de 4,64 Mm³/an en 2031 et 4,87 Mm³/an en 2041 avec 54 
m³/hab/an (pour 85 839 puis 90 228 hab.). Ces volumes restent nettement inférieurs à la capacité 
ũŸĦċũĲШċƓƖĿƚШĤċŔƚƚĲШĦũŔůċƣŔƕƨĲШыӇШΝΝЯΠШ~ůЖоċŰьЯШĦĲШƕƨŔШůċŔŰƣŔĲŰƣШƨŰĲШůċƖŊĲШĬĲШƚĳĦƨƖŔƣĳШ
territoriale. 

Une baisse de 20 % de la ressource ferait monter la saturation moyenne vers 60 % et pousserait 
quelques unités proches de 90т98 %, mais sans dépassement de 100 %. La combinaison de la 
sobriété (тΝΜШӖШĬќƨƚċŊĲƚьЯШĬĲƚШŔŰƣĲƖĦŸŰŰĲǂŔŸŰƚШĲƣШĬĲƚШƖĲŰŉŸƖƣƚШĬĲШƚĳĦƨƖŔsation permet de 
ĦŸŰƣĲŰŔƖШũĲШƖŔƚƕƨĲШĲƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬĲШƚĲƖƻŔĦĲЯШƚŸƨƚШƖĳƚĲƖƻĲШĬќƨŰШƓŔũŸƣċŊĲШŉŔŰШĬĲƚШŉũƨǂШĲƣШ
ĬќƨŰĲШƻŔŊŔũċŰĦĲШċĦĦƖƨĲШƚƨƖШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШũĲƚШƓũƨƚШƚŸũũŔĦŔƣĳƚЮ 

 

Enjeux vis-à-ƻŔƚШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũќĲċƨШƓŸƣċĤũĲ 

Vis-à-ƻŔƚШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨШƓŸƣċĤũĲЯШũċШƚƨŔƣĲШĬќƨŰШŰŸƨƻĲũШċƻŔƚШĬƨШΟΜШƚĲƓƣĲůĤƖĲШ
ΞΜΞΞШĬĲШũќ  ÉEÉШы ŊĲŰĦĲШŰċƣŔŸŰċũĲШĬĲШƚĳĦƨƖŔƣĳШƚċŰŔƣċŔƖĲЯШĬĲШũћċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰЯШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣШ
ĲƣШĬƨШƣƖċƻċŔũьЯШũќEÉ-ůĳƣŸũċĦőũŸƖĲШŰќĲƚƣШƓũƨƚШĦŸŰƚŔĬĳƖĳШĦŸůůĲШў pertinent ». Ce métabolite du S-
ůĳƣŸũċĦőũŸƖĲЯШƓĲƚƣŔĦŔĬĲШƨƣŔũŔƚĳШƓŸƨƖШĬĳƚőĲƖĤĲƖШĬĲƚШĦƨũƣƨƖĲƚШĦŸůůĲШũĲШůċřƚШŸƨШũĲƚШőċƖŔĦŸƣƚЯШŰќĲƚƣШ
ƓũƨƚШƚŸƨůŔƚШěШũċШũŔůŔƣĲШĬĲШƕƨċũŔƣĳШĬĲШΜЯΝШ͓ŊоũЯШůċŔƚШěШƨŰĲШƻċũĲƨƖШŔŰĬŔĦċƣŔƻĲШĬĲШΜЯΦШ͓ŊоũЮ 

~ċũŊƖĳШĦĲШĦőċŰŊĲůĲŰƣЯШEċƨШĬƨШ~ŸƖĤŔőċŰШƓŸƨƖƚƨŔƣШũĲШƓƖŸŊƖċůůĲШĬќċĦƣŔŸŰƚШĬĳŉŔŰŔШĲŰШΞΜΞΝЯШƣċŰƣШ
sur le volet préventif, en partenariat avec la profession agricole et les structures de bassin 
versant, que sur le volet curatif : les traitements poussés mis en oeuvre sur les unités de 
ƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШěШƓċƖƣŔƖШĬќĲċƨШƚƨƓĲƖŉŔĦŔĲũũĲШĬĿƚШΞΜΞΝШƚŸŰƣШůċŔŰƣĲŰƨƚЯШũќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣШĬĲШĦĲƖƣċŔŰĲƚШ
ƚƣċƣŔŸŰƚШĬќĲċƨШƚŸƨƣĲƖƖċŔŰĲШĲŰШƣƖċŔƣĲůĲŰƣШċĬċƓƣĳШŉċŔƣШũќŸĤŢĲƣШĬќĳƣƨĬĲШƣĲĦőŰŔƕƨĲШĲƣШƖĲƚƣĲШŔŰƚĦƖŔƣШċƨШ
ÂũċŰШÂũƨƖŔċŰŰƨĲũШĬќfŰƻĲƚƣŔƚƚĲůĲŰƣЮ  
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7. aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ 

 

7.1. aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ 

 

ω Prescription n°75 : Ne pas engendrer des pressions supplémentaires sur la ressource en 
ĲċƨШўШ9ŸŰĬŔƣŔŸŰŰĲƖШƣŸƨƣĲШŰŸƨƻĲũũĲШŸƨƻĲƖƣƨƖĲШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШċƨШƖĲŊċƖĬШĬĲƚШĦċƓċĦŔƣĳƚШ
ƚƨŉŉŔƚċŰƣĲƚШ ĲŰШ ĲċƨШ ƓŸƣċĤũĲШ џЮШ ўШ FƻŔƣĲƖШ ũċШ ĦŸŰĦĲŰƣƖċƣŔŸŰШ ĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШ ŉŸƖƣĲůĲŰƣШ
ĦŸŰƚŸůůċƣƖŔĦĲƚШĬќĲċƨШƓŸƣċĤũĲШыŔŰĬƨƚƣƖŔĲЯШƣŸƨƖŔƚůĲвьШĬċŰƚШƨŰШƚĲĦƣĲƨƖШĬĳŢěШƚŸƨƚШƣĲŰƚŔŸŰШ
qualitative et quantitative ». 

ω Prescription n°79 : Pallier à la fragilité de la ressource en eau dans le temps et dans 
ũќĲƚƓċĦĲШƓċƖШũĲШƚƣŸĦťċŊĲШŸƓƣŔůŔƚĳШĬĲШũќĲċƨШўШxċШůŔƚĲШĲŰШƓũċĦĲШĬĲШŰŸƨƻĲċƨǂШƓũċŰƚШĬќĲċƨШ
љĬĲШũŸŔƚŔƖƚШĲƣШċŊƖŔĦŸũĲƚњШŰќĲƚƣШƓŸƚƚŔĤũĲШƕƨќĲŰШĬĲőŸƖƚШĬĲƚШǍŸŰĲƚШƚƨŔƻċŰƣĲƚШа 

o les bassins versants classés en zone de répartition pour les eaux superficielles, 
o ũĲƚШĤċƚƚŔŰƚШƻĲƖƚċŰƣƚШĬĲƚШůċƚƚĲƚШĬќĲċƨШƚƨƓĲƖŉŔĦŔĲũũĲƚШĦŸŰƣĲŰċŰƣШƣŸƨƣШŸƨШƓċƖƣŔĲШ
ĬќƨŰШƖĳƚĲƖƻŸŔƖШĤŔŸũŸŊŔƕƨĲЯ 

o ũĲƚШƚĲĦƣĲƨƖƚШŸƮШũċШĬĲŰƚŔƣĳШĬĲƚШƓũċŰƚШĬќĲċƨШĲƚƣШĬĳŢěШŔůƓŸƖƣċŰƣĲШџЮ 
ω Prescription n°84 : Préserver les têtes de bassins versants « Protéger les têtes de bassins 

versants par une protection spécifique et adaptée (zone N, bande de recul, zone tampon 
élargie sur secteur à forte pente, servitude TVB, interdiction de construction, remblai, 
déblai, etc.) ». 

ω Prescription n°85 аШÂƖŸƣĳŊĲƖШũĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨЯШũĲƨƖШƕƨċũŔƣĳШĲƣШũĲƨƖШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣЮШўШxċШ
ƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШƖĲƓƖĳƚĲŰƣĲШƨŰШĲŰŢĲƨШĲƚƚĲŰƣŔĲũШƓŸƨƖШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲШ
ũќĲċƨЯШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲƣШũĲШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШŰċƣƨƖĲũШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШċƕƨċƣŔƕƨĲƚЮШџШўШ?ŔƚƣċŰĦĲШ
minimale dĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШаШΝΜШůШĬĲШƓċƖƣШĲƣШĬќċƨƣƖĲШƚƨƖШƣĶƣĲƚШĬĲШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣЯШΞΜШůШċŔũũĲƨƖƚЮШ
» 

ω PRESCRIPTION n°86 : Protéger les zones humides ўШxќŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰШĬĲШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬĲƚШ
ǍŸŰĲƚШőƨůŔĬĲƚШĲŰШƓũċŰШĬќĲċƨШŸƨШĲŰШŸƨƻƖċŊĲШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲƚШĲċƨǂШƓũƨƻŔċũĲƚШƨƖĤċŔŰĲƚШџЮ 

ω Prescription n°88 : Protéger la fonctionnalité des sols : « Prévoir des dispositifs visant à 
ƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũќĳƕƨŔũŔĤƖĲШőǃĬƖŔƕƨĲШĬĲƚШƚŸũƚЯШŰŸƣċůůĲŰƣШƓċƖШũċШĬĳƚŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШ
surfaces, le maintien des flux hydrogéologiques naturels, et la promotion de solutions 
écologiques telles que les couverts végétalisés et les strates arborées. 
 

7.2. Mesures de réduction 

 

ω Prescription n°75 ÂƖĳƚĲƖƻĲƖШ ũċШ ƖĲƚƚŸƨƖĦĲШ ƕƨċŰƣŔƣċƣŔƻĲШ ĬќċũŔůĲŰƣċƣŔŸŰШ ĲŰШ ĲċƨаШ ўШ
Accompagner le secteur économique, industriel, artisanal et agricole dans une 
ĬĳůċƖĦőĲШƻĲƖƣƨĲƨƚĲШĬќĳĦŸŰŸůŔĲШĬĲШũċШƖĲƚƚŸƨƖĦĲШĲŰШĲċƨЮШџШўШ[ċƻŸƖŔƚĲƖШũĲƚШƚŸũƨƣŔŸŰƚШ
simples, techniquement faisables et réglementairement autorisées (récupération de 
ƓũƨŔĲШƓŸƨƖШċƖƖŸƚċŊĲЯШŰĲƣƣŸǃċŊĲвьЮШџ 

ω Prescription n°76 аШ ůĳũŔŸƖĲƖШũĲƚШƖĳƚĲċƨǂШĬќĲċƨШўШ§ƓƣŔůŔƚĲƖЯШƖĳŰŸƻĲƖШĲƣШůŸĬĲƖŰŔƚĲƖШũĲƚШ
réseaux avec notamment un meilleur rendement des réseaux qui devra tendre vers un 
ůŔŰŔůƨůШΥΡШӖЮШџШўШ9ŸŰĬŔƣŔŸŰŰĲƖШƣŸƨƣĲШŰŸƨƻĲũũĲШŸƨƻĲƖƣƨƖĲШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШċƨШƖĲŊċƖĬШĬĲƚШ
ĦċƓċĦŔƣĳƚШĬќċĦĦĲƓtabilité du milieu récepteur en prenant en compte le changement 
ĦũŔůċƣŔƕƨĲЮШџШўШÅĳĬƨŔƖĲШĲƣШũƨƣƣĲƖШĦŸŰƣƖĲШũĲƚШĲŰƣƖĳĲƚШĬќĲċƨǂШĦũċŔƖĲƚШƓċƖċƚŔƣĲƚШĬċŰƚШũĲШƖĳƚĲċƨШ
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ĬќĲċƨǂШƨƚĳĲƚЮШџШўШ ƚƚƨƖĲƖШĬƨƖċĤũĲůĲŰƣШũċШĦŸŰŉŸƖůŔƣĳШĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĬĲƚШƖĲŢĲƣƚШƣƖċŔƣĳƚЮШ 
ω Gérer les eaux pluviales : « Les projets doivent gérer les eaux pluviales à la parcelle en 
ƓƖŔƻŔũĳŊŔċŰƣШƚƨĦĦĲƚƚŔƻĲůĲŰƣШаШũќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШĬŔƖĲĦƣĲШĬċŰƚШũĲШƚŸũШбШũċШƖĳƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰШŸƨШũĲШ
stockage temporaire pour des usages de proximité ; à défaut, un rejet limité dans les 
réseaux séparatifs. » « Le débit de fuite maximal autorisé est fixé à 3 l/s/ha. » 

ω Prescription n°108 аШÉќċƓƓƨǃĲƖШƚƨƖШũĲШĦőĲůŔŰШŰċƣƨƖĲũШĬĲШũќĲċƨШўШ~ċǂŔůŔƚĲƖШũĲƚШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳƚШ
ĬќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШĬĲƚШĲċƨǂШĬĲШƓũƨŔĲШĬċŰƚШũĲƚШƚŸũƚШěШƣƖċƻĲƖƚШĬĲƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШĲƣШ
compositions urbaines adaptées ». 

 

7.3. Mesures de compensation 

 

ω PRESCRIPTION n°86 : Protéger les zones humides : Les caractéristiques fonctionnelles 
ĬĲƚШǍŸŰĲƚШőƨůŔĬĲƚШƚŸŰƣШƓƖĳĦŔƚĳĲƚШċŉŔŰШĬĲШůĲƣƣƖĲШĲŰШƒƨƻƖĲШũċШƚĳƕƨĲŰĦĲШFƻŔƣĲƖШоШÅĳĬƨŔƖĲШоШ
Compenser. 

ω PRESCRIPTION n°88 : Protéger la multifonctionnalité des sols. Présence de 4 fonctions 
cumulées аШ ШĳƻŔƣĲƖШƚƣƖŔĦƣĲůĲŰƣШ~ŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲШũċШĬĳůċƖĦőĲШEƻŔƣĲƖШÅĳĬƨŔƖĲШ9ŸůƓĲŰƚĲƖ 
 

d. Synthèse 
 
xĲШÉ9ŸÑШƓũċĦĲШũќĲċƨШċƨШĦƒƨƖШĬĲШũќċĬċƓƣċƣŔŸŰШĦũŔůċƣŔƕƨĲШаШ 
ω Urbanisation conditionnée aux capacités 
ω Gestion des eaux pluviales à la parcelle avec désimperméabilisation, 
ω ÂƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШƣĶƣĲƚШĬĲШĤċƚƚŔŰЯШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĲƣШǍŸŰĲƚШőƨůŔĬĲƚЯШ 
ω Modernisation des réseaux avec un rendement cible de 85 %  
ω Objectif de тΝΜШӖШĬĲƚШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰƚШĬќŔĦŔШΞΜΟΜЮШ 

 
ƨŢŸƨƖĬќőƨŔЯШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĲƚƣШůŸĤŔũŔƚĳĲШĲŰƣƖĲШΟΟШĲƣШΤΝШӖШƓŸƨƖШƨŰĲШůŸǃĲŰŰĲШĬĲШΠΥШӖЯШċƻĲĦШƨŰĲШ

sécurisation par interconnexions et renforts en eau de surface totalisant 38 000 m³/j.  
La croissance démographique projetée, combinée à 54 m³ par habitant après sobriété, stabilise 
la demande autour du niveau 2022 et maintient un taux de mobilisation global inférieur à 30 %. 
Même avec une baisse climatique de 20 % de ressource, la saturation moyenne augmenterait 
vers 60 % avec quelques points hauts à 90т98 %, mais sans rupture grâce au maillage de 
sécurisation. 
 
xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШƨŰĲШƣĲŰƚŔŸŰШũŸĦċũŔƚĳĲШĲƣШƓĲƖƚŔƚƣċŰƣĲШƚƨƖШĦĲƖƣċŔŰƚШƚĲĦƣĲƨƖƚШĬĲШ
ƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĲƣШĬќċƚƚċŔŰŔƚƚĲůĲŰƣЯШƚĲŰƚŔĤũĲШċƨǂШĳƓŔƚŸĬĲƚШĬќĳƣŔċŊĲЯШċƨШƖƨŔƚƚĲũũĲůĲŰƣШĲƣШċƨǂШ
pressions diffuses.  
EũũĲШƖĲƚƣĲШŉċŔĤũĲШěШũќĳĦőĲũũĲШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲШůċŔƚШĲǂŔŊĲШƨŰШƓŔũŸƣċŊĲШŉŔŰШĬĲƚШŉũƨǂЯШũċШƚƣƖŔĦƣĲШċƓƓũŔĦċƣŔŸŰШ
des prescriptions du DOO et un suivi sur les milieux récepteurs. 
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Synthèse des incidences du PAS т ŊƖŔũũĲШĬќċŰċũǃƚĲ 
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9. Incidences sur la biodiversité et la TVB 
 

a. Rappel des enjeux 

xċШƖŔĦőĲƚƚĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĲƚƣШŔůƓŸƖƣċŰƣĲЮШEũũĲШƚќċƖƣŔĦƨũĲШċƨƣŸƨƖШĬќƨŰĲШŊƖċŰĬĲШĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ
ĬќőċĤŔƣċƣƚШċƚƚŸĦŔĳƚШěШƨŰĲШŉċƨŰĲШĲƣШƨŰĲШŉũŸƖĲШƖŔĦőĲШƕƨŔШƖĲĦŸƨƓĲŰƣШƓŸƨƖШũќĲƚƚĲŰƣŔĲũШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШ
arbrisseaux et boisés. 

xĲƚШƚŔƣĲƚШĬќŔŰƣĳƖĶƣƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШƖĲĦĲŰƚĳƚШŸƨШƓƖŸƣĳŊĳƚШƚƨƖШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШƚŸŰƣШƚƨŔƻċŰƣƚШаШü fE[[ЯШƚŔƣĲƚШ
Natura 2000, réserve naturelle régionale, APB etc. : 

¶ Le territoire du SCoT du Pays de Ploërmel est recoupé par 20 espaces de types ZNIEFF 
(1,2), 2 sites Natura 2000, 1 APB et 1 réserve naturelle régionale 

¶ La richesse écologique du territoire, sa faune et sa flore ainsi que sa dynamique dans son 
ensemble sont vulnérables au changement climatique 

¶ Les espaces forestiers jouent un rôle majeur dans le stockage de carbone du territoire 

xċШĬǃŰċůŔƕƨĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƚƣШĤŔĲŰШƓƖĳƚĲŰƣĲШƚƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮШEũũĲШĲƚƣШũŔĳĲШěШƨŰĲШ
préservation et à une activité agricole importante avec une conservation forte du patrimoine 
végétal. On notera ainsi : 

¶ Des réservoirs forestiers importants, globalement bien connectés entre eux 

¶ ?ĲƚШƖĳƚĲƖƻŸŔƖƚШċƕƨċƣŔƕƨĲƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĳƚШƣŸƨƣШċƨШũŸŰŊШĬĲШũċШƻċũũĳĲШĬĲШũќ§ƨƚƣЯШĬĲШũќ ŉŉЯШĬĲШũќòƻĲũЯШ
ĬĲШũċШ9ũċŔĲЯШĬƨШ ŔŰŔċŰШĲƣШĬќċƨƣƖĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШƖĲƓƖĳƚĲŰƣĳƚШƚƨƖШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲ 

¶ Un réseau de corridors écologiques assez dense à travers les espaces arborés dans 
ũќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШƚǃƚƣĿůĲШĬĲШůŔĦƖŸ-vallées 

 

Les zones urbaines principales du SCoT présentent un potentiel considérable pour favoriser le 
développement de la nature en milieu urbain. L'objectif est de renforcer, restaurer et étendre ces 
écosystèmes urbains dans le but d'améliorer la biodiversité locale et de s'adapter aux défis du 
changement climatique. Cela inclut la réduction de la consommation d'énergie, la mitigation des 
îlots de chaleur urbains, la gestion durable des eaux pluviales et la prévention des risques liés au 
retrait-gonflement des argiles. 

 

ENJEUX 

Protéger les réservoirs de biodiversité 

ƚƚƨƖĲƖШ ũċШ ƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШ ĲƣШ ũċШ ƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШ ĬĲШ ũќĲŰƚĲůĤũĲШ ĬĲƚШ ĲƚƓċĦĲƚШ ƓĲƖůĳċĤũĲƚШ ĲƣШ ĦŸƖƖŔĬŸƖƚШ
écologiques 

xƨƣƣĲƖШĦŸŰƣƖĲШũċШŉƖċŊůĲŰƣċƣŔŸŰШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂЯШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШĦŸƨƓƨƖĲƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰ 

Préserver les espaces forestiers, l'une des principales sources de stockage de carbone sur le territoire 

Intégrer la nature en ville dans les aménagements du territoire 

ÅĲƚƣċƨƖĲƖШĲƣШċůĳũŔŸƖĲƖШũќĳƣċƣШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨ 
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b. Prise en compte de la stratégie relative à la biodiversité et 

TVB dans le PAS 
 

1. Protéger les réservoirs de biodiversité 

Le PAS place ũċШƣƖċůĲШƻĲƖƣĲШĲƣШĤũĲƨĲШĲƣШũċШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШċƨШĦƒƨƖШde la dernière partie. Le ScoT 
ƖċƓƓĲũũĲШƕƨĲШũќŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШĬĲШůċŔŰƣĲŰŔƖШĲƣШĬĲШƖĲŰŉŸƖĦĲƖШũċШƣƖċůĲШƻĲƖƣĲШĲƣШĤũĲƨĲЯШĬĲШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũċШ
ĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲƣШĬќċƚƚƨƖĲƖШƨŰĲШŊĲƚƣŔŸŰШĬƨƖċĤũĲШĬĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШЯШĲŰШƚќċƓƓƨǃċŰƣШŰŸƣċůůĲŰƣШƚƨƖШũċШ
diversité des vallées, bocages et grands massifs forestiers, notamment la célèbre forêt de 
Brocéliande.  

Dans le chapitre 3.2, le PAS précise des actions de protection des milieux structurants : Protéger 
ĲƣШƻċũŸƖŔƚĲƖШũĲƚШƻċũũĳĲƚШĲƣШũĲƚШĲƚƓċĦĲƚШĤŸŔƚĳƚШявѐШяƕƨŔѐШŊċƖċŰƣŔƚƚĲŰƣШƨŰĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƖĲůċƖƕƨċĤũĲ 
et Préserver le linéaire bocager et les massifs forestiers , avec des mesures spécifiques pour les 
forêts de Brocéliande et de Lanouée.  

 

2. Assurer la restauration et la préservation des espaces perméables et des 

corridors 

Le chapitre 3.1 affirme la trajectoire de sobriété foncière afin de réduire le rythme de 
ũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚ et préserver les espaces naturels, agricoles et forestiers , condition 
nécessaire au maintien des continuités écologiques. Le PAS engage aussi des démarches de 
renaturation visant à restaurer les sols artificialisés et à reconstituer des îlots de fraîcheur. Il est 
précisé que ces actions permettront de renforcer la trame verte et bleue.  

 

3. Lutter contre la fragmentation des milieux et préserver les coupures 

ŘΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ 

xĲШÂ ÉШĲŰĦċĬƖĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖШũŔůŔƣĲƖШũċШŉƖċŊůĲŰƣċƣŔŸŰШаШEŰĦċĬƖĲƖШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲŰШũċШ
contenant dans des limites cohérentes, définies par les infrastructures, les éléments naturels ou 
ũĲƚШĦŸƨƓƨƖĲƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲǂŔƚƣċŰƣĲƚ бШxŔůŔƣĲƖШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲШявѐШĲŰШƓƖŔƻŔũĳŊŔċŰƣШ
des formes compactes. Dans 3.1, il est demandé un urbanisme plus compact avec définition 
ĬќŸĤŢĲĦƣŔŉƚШ ĬĲШ ĬĲŰƚŔŉŔĦċƣŔŸŰ et la recomposition des tissus urbains existants plutôt que 
ũќĲǂƣĲŰƚŔŸŰЯШċŉŔŰШĬĲШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШƣĲƖƖĲƚШċŊƖŔĦŸũĲs et les milieux naturels.  

 

4. Préserver les espaces forestiers, réservoirs majeurs 

Le chapitre 3.2 cite les massifs forestiers comme unités à protéger. Il prévoit de préserver le 
linéaire bocager et les massifs forestiers ĲƣШĬќċƓƓũŔƕƨĲƖШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШƚƓĳĦŔŉŔƕƨĲƚШƓŸƨƖШŊċƖċŰƣŔƖШ
leur intégrité écologique tout en valorisant leurs fonctions récréatives et paysagères.  

xќŔŰƣƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШũќ ǂĲШΟШƖċƓƓĲũũĲШũќŔůƓŸƖƣċŰĦĲШĬĲƚШŊƖċŰĬƚШůċƚƚŔŉƚШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚШЯШĦŸŰŉŔƖůċŰƣШũĲƨƖШ
ƖŻũĲШƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣШƓŸƨƖШũќŔĬĲŰƣŔƣĳШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮШ 
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5. Intégrer la nature en ville dans les aménagements 

Le PAS articule sobriété et renaturation dans les centralités : Privilégier le renouvellement urbain 
des centres-villes et des centres-bourgs et accompagner les démarches de renaturation pour 
restaurer les sols artificialisés et créer des îlots de fraîcheur. Ces actions sont liées au 
renforcement de la trame verte et bleue.  

xĲШĦőċƓŔƣƖĲШΟЮΞШċŢŸƨƣĲШƨŰĲШĲǂŔŊĲŰĦĲШĬќŔŰƣĳŊƖĲƖШũĲƚШƓċǃƚċŊĲƚШĬċŰƚШũĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣ afin 
ĬĲШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШЯШǃШĦŸůƓƖŔƚШĲŰШĦƒƨƖШƨƖĤċŔŰЮШ 

xĲШÂ ÉШƓƖŸůĲƨƣШĲŰШƓċƖċũũĿũĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĬƨƖċĤũĲƚ avec désimperméabiliser les sols et 
ůŔĲƨǂШŊĳƖĲƖШũĲƚШĲċƨǂШƓũƨƻŔċũĲƚШЯШĦĲШƕƨŔШƓċƖƣŔĦŔƓĲШĬŔƖĲĦƣĲůĲŰƣШěШũċШƓĲƖůĳċĤŔũŔƣĳШĲƣШěШũќċĬċƓƣċƣŔŸŰШ
bioclimatique des tissus urbanisés.  

 

6. wŜǎǘŀǳǊŜǊ Ŝǘ ŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭΩŞǘŀǘ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ 

xĲШÂ ÉШůĲƣШũќċĦĦĲŰƣШƚƨƖШũĲƚШƻċũũĳĲƚШĲƣШƖĳƚĲċƨǂШċƕƨċƣŔƕƨĲƚШаШÂƖŸƣĳŊĲƖШĲƣШƻċũŸƖŔƚĲƖШũĲƚШƻċũũĳĲƚШявѐШ
яƕƨŔѐШŢŸƨĲŰƣШƨŰШƖŻũĲШĦũĳШĬċŰƚШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨ. Il prévoit également de préserver la ressource en 
eau au titre des priorités.  

ÉƨƖШũĲШƻŸũĲƣШŸƓĳƖċƣŔŸŰŰĲũЯШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќĲċƨШĲƚƣШƖĲŰŉŸƖĦĳĲШƻŔċШĬĲƚШċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚШƕƨŔШůŔĲƨǂШ
gèrent les eaux pluviales ĲƣШ ƖĳĬƨŔƚĲŰƣШ ũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰЯШ ĦŸŰƣƖŔĤƨċŰƣШ ěШ ũċШ ƕƨċũŔƣĳШ
hydromorphologique et à la résilience des milieux aquatiques. 

 

c. Incidences et mesures du DOO 
 

1. Incidences négatives et positives 

1.1. wƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜǎ ƴŞƎŀǘƛǾŜ 

 

xĲƚШƖŔƚƕƨĲƚШĬќŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШŰĳŊċƣŔƻĲШƚŸŰƣШĲƚƚĲŰƣŔĲũũĲůĲŰƣШũŔĳƚШċƨ : 

ω Développement économique 
ω Développement résidentiel 
ω Infrastructure et mobilité. 

 

xĲШ?§§ШƓƖĳƻŸŔƣШĬĲШўШĬĲŰƚŔŉŔĲƖШĲƣШŸƓƣŔůŔƚĲƖШũĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚШџШĲƣШĬќўШċůĳũŔŸƖĲƖШ
leur insertion paysagère et urbaine ». Toutefois, même si ces orientations visent la sobriété 
foncière, elles comportent des incidences négatives potentielles sur la biodiversité et la TVB : Les 
projets économiques doivent être prioritairement implantés au sein des enveloppes urbaines, 
dans leƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĲǂŔƚƣċŰƣĲƚШŸƨШĲŰШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬŔƖĲĦƣĲЮШџШ9ĲШƓƖŔŰĦŔƓĲШĬĲШў continuité 
directe » permet des extensions en périphérie de zones déjà artificialisées ; ces extensions, 
même limitées, peuvent réduire les zones tampons écologiques, fragmenter les corridors ou 
altérer les milieux ouverts accueillant une faune ordinaire (oiseaux de plaine, insectes 
pollinisateurs). 
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xĲШ?§§ШċƨƣŸƖŔƚĲШĲŰШŸƨƣƖĲШĬĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣƚШĬĿƚШũŸƖƚШƕƨќŔũƚШƚŸŰƣШўШĦŸŰĩƨƚШĬċŰƚШƨŰĲШũŸŊŔƕƨĲШ
ĬĲШ ƚŸĤƖŔĳƣĳШĲƣШĬќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШƓċǃƚċŊĿƖĲШ џШ ыШ ў Une trajectoire encadrée, ouverte aux projets 
structurants  џьЮШ9ĲƣƣĲШƚŸƨƓũĲƚƚĲШũċŔƚƚĲШƚƨĤƚŔƚƣĲƖШƨŰШƖŔƚƕƨĲШĬќċƖƣŔŉŔcialisation additionnelle dans 
ĬĲƚШĲƚƓċĦĲƚШěШĲŰŢĲƨǂШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚЯШŰŸƣċůůĲŰƣШũŸƖƚƕƨĲШũќŔůƓũċŰƣċƣŔŸŰШĦŸŰĦĲƖŰĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШ
proches de réservoirs de biodiversité. 

ŔŰƚŔЯШĤŔĲŰШƕƨĲШũĲШÉĦŸÑШĲŰĦċĬƖĲШũќĳĦŸŰŸůŔĲШĬċŰƚШƨŰĲШũŸŊŔƕƨĲШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳЯШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШ
ĳĦŸŰŸůŔƕƨĲЯШĲŰШƓƖċƣŔƕƨĲЯШƓĲƨƣШŊĳŰĳƖĲƖШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚШĲƣШũċШƖƨƓƣƨƖĲШĬĲШ
continuités écologiques. 

Le DOO admet une croissance de la population à 90 228 habitants en 2041 et prévoit la 
production de 7 813 logements. Cette croissance, même encadrée, crée des pressions sur les 
milieux naturels. 

xĲШ?§§ШƻŔƚĲШěШўШŔŰƚĦƖŔƖĲШũĲƚШůŸĤŔũŔƣĳƚШěШũќĳĦőĲũũĲШƖĳŊŔŸŰċũĲШџШĲƣШěШўШƚŸƨƣĲŰŔƖШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲƚШ
modes actifs ». Néanmoins, certaines orientations comportent des incidences négatives : « Le 
SCoT veille à garantir une accessibilité optimale des services ĲƣШĳƕƨŔƓĲůĲŰƣƚШявѐШĲŰШƚŸƨƣĲŰċŰƣШ
le développement de solutions de mobilité adaptées, diversifiées et sobres. Les documents 
ĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШĲƣШĬĲШƓũċŰŔŉŔĦċƣŔŸŰШĬĲƻƖŸŰƣШŉċƻŸƖŔƚĲƖШявѐШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬĲƚШƖĳƚĲċƨǂШƖŸƨƣŔĲƖƚШċŉŔŰШĬĲШ
faciliter les déplacements quotidiensЮШ џШ ыÂƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШ ΠьЮШ xќċůĳũŔŸƖċƣŔŸŰШ ŸƨШ ũċШ ĦƖĳċƣŔŸŰШ
ĬќŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШƖŸƨƣŔĿƖĲƚШƓŸƨƖШċƚƚƨƖĲƖШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬĲƚШƖĳƚĲċƨǂШƓĲƨƣШŉƖċŊůĲŰƣĲƖШũĲƚШőċĤŔƣċƣƚШĲƣШ
ƖŸůƓƖĲШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬĲШũċШÑé7ШƚŔШĲũũĲШŰќĲƚƣШƓċƚШċĦĦŸůƓċŊŰĳĲШĬĲШƓċƚƚċŊĲƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШƚƨŉŉŔƚċŰƣƚЮ 

 

1.2. Incidences positives 

EŰШƖĳƓŸŰƚĲШċƨǂШƖŔƚƕƨĲƚШĬќŔŰĦŔĬĲŰĦĲƚШŰĳŊċƣŔƻĲƚШũŔĳƚШċƨШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲЯШƖĳƚŔĬĲŰƣŔĲũШ
ĲƣШěШũċШůŸĤŔũŔƣĳЯШũĲШ?§§ШůĲƣШĲŰШƓũċĦĲШƨŰШĲŰƚĲůĤũĲШĦŸőĳƖĲŰƣШĬĲШƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШĲƣШĬќŸƖŔĲŰƣċƣŔŸŰƚШ
positives qui visent à préserver, restaurer et valoriser la biodiversité ainsi que la Trame Verte et 
Bleue (TVB). Ces dispositions sont directement inscrites dans les différentes parties du DOO et 
ĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШĬĲƚШĦŸŰƣƖĲƓŸŔĬƚШŉŸƖƣƚШċƨǂШƓƖĲƚƚŔŸŰƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣЮ 
 

Le DOO engage le territoire dans la trajectoire Zéro Artificialisation Nette (ZAN) à horizon 2050. Il 
ŔůƓŸƚĲШƨŰĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШůŸŔƣŔĳШĬĲШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚЯШċŊƖŔĦŸũĲƚШĲƣШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚШ
ĬќŔĦŔШΞΜΟΝШĲƣШũċШƓŸƨƖƚƨŔƣĲШĬќƨŰĲШĬĳĦƖŸŔƚƚċŰĦĲШĦŸŰƣŔŰƨĲШŢƨƚƕƨќěШΞΜΡΜШа 

 

ω ўШxќŸĤŢĲĦƣŔŉШĲƚƣШĬĲШƖĳĬƨŔƖĲШĬĲШůŸŔƣŔĳШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШŉŸŰĦŔĿƖĲШĬќŔĦŔШěШΞΜΟΝШявѐШƣŸƨƣШĲŰШ
privilégiant le développement au sein des enveloppes urbaines existantes et en 
mobilisant les potentiels de renouvellement urbain et de réinvestissement du bâti et des 
friches. » Cette politique réduit directement la pression sur les milieux naturels et la 
ŉƖċŊůĲŰƣċƣŔŸŰШĬĲƚШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚЮШxĲШ?§§ШƓƖĳƻŸŔƣШĳŊċũĲůĲŰƣШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШ
ĬĲШĬĳůċƖĦőĲƚШĬĲШƖĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰШаШўШxĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖƖŸŰƣШĶƣƖĲШċĦĦŸůƓċŊnés 
ĬќċĦƣŔŸŰƚШĬĲШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШыƖĲƓũċŰƣċƣŔŸŰШĬĲШőċŔĲƚШĤŸĦċŊĿƖĲƚЯШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĬĲШ
zones humides, reconversion de terrains dégradés). » Ces mesures contribuent à 
restaurer la TVB, à recréer des corridors et à compenser les effets résiduels des 
aménagements. 
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ω La concentration du développement au sein des enveloppes urbaines. Le DOO encadre 
ƚƣƖŔĦƣĲůĲŰƣШũċШũŸĦċũŔƚċƣŔŸŰШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƓŸƨƖШĳƻŔƣĲƖШũĲШůŔƣċŊĲШĲƣШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬĲƚШ
ĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚШаШўШfĬĲŰƣŔŉŔĲƖШĬċŰƚШũĲƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШũĲƚШŊŔƚĲůĲŰƣƚШŉŸŰĦŔĲrs 
ůŸĤŔũŔƚċĤũĲƚШявѐШĲƣШƻĲŔũũĲƖШěШĦĲШƕƨќċƨШůŸŔŰƚШΠΜШӖШĬĲШũċШƓƖŸĬƨĦƣŔŸŰШĬĲШũŸŊĲůĲŰƣƚШƚŸŔƣШ
réalisée dans les enveloppes urbaines et par des opérations de densification. » 
(Prescription n°13) « Limiter le mitage et préserver les espaces ruraux en encadrant 
strictement les constructions nouvelles hors des enveloppes urbaines. » (Prescription 
n°22). Ces prescriptions favorisent la reconcentration du développement humain autour 
des centralités, réduisent les extensions diffuses et préservent les continuités 
écologiques rurales (bocage, haies, prairies humides). Elles contribuent également à 
ƖĳĬƨŔƖĲШũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚЯШůċŔŰƣĲŰċŰƣШċŔŰƚŔШũċШƓĲƖůĳċĤŔũŔƣĳШŰĳĦĲƚƚċŔƖĲШċƨШ
fonctionnement de la TVB. 

 

ω La préservation active des réservoirs de biodiversité et des corridors écologiques (Axe т 
« Eau, paysage et patrimoine, milieux naturels et biodiversité »). Les prescriptions n°89 à 
n°93 du DOO forment un bloc stratégique de protection écologique. 

o « Protéger les réservoirs de biodiversité par une protection forte adaptée au 
ůċŔŰƣŔĲŰШŸƨШěШũќċůĳũŔŸƖċƣŔŸŰШĬĲШũĲƨƖƚШĦċƖċĦƣĳƖŔƚƣŔƕƨĲƚШŰċƣƨƖĲũũĲƚЮШџШыÂƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШ
n°89) 

o « Préserver la fonctionnalité des corridors écologiques en évitant toute rupture de 
continuité. » (Prescription n°91) 

 

ω Ces prescriptions imposent une hiérarchisation claire des espaces écologiques, leur 
ĦŸŰŉĳƖċŰƣШƨŰĲШƖĲĦŸŰŰċŔƚƚċŰĦĲШƖĳŊũĲůĲŰƣċŔƖĲШĬċŰƚШũĲƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲЮШEũũĲƚШ
prévoient des dispositifs concrets : 

o Interdiction de nouvelles urbanisations dans les réservoirs  
o Gestion différenciée des corridors selon leur contexte (urbain, agricole, naturel)  
o Maintien des ripisylves, haies et zones humides  
o ÅĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲŰШĦċƚШĬќŔůƓċĦƣЮ 

 

ω De plus, le DOO introduit la trame noire pour protéger la faune nocturne et réduire la 
pollution lumineuse : « Préserver la trame noire afin de limiter les nuisances lumineuses 
et de maintenir la continuité écologique nocturne. » (Prescription n°92ьЮШxќĲŰƚĲůĤũĲШĬĲШ
ces mesures renforce la résilience écologique du territoire face à la fragmentation. 

 

ω Le DOO promeut une « biodiversité positive џШĬċŰƚШũĲƚШŸƓĳƖċƣŔŸŰƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШаШўШ
Favoriser une approche de biodiversité positive dans les projets urbains et économiques 
аШ ŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШ ĬќĲƚƓċĦĲƚШ ƻĳŊĳƣċũŔƚĳƚЯШ ĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳƚШ ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШ ŔŰƣĲƖŰĲƚЯШ
désimperméabilisation. » (Prescription n°102). Il encourage également la requalification 
ĬĲƚШŉƖŔĦőĲƚШĲƣШũċШĬĲŰƚŔŉŔĦċƣŔŸŰШŔŰƣĲƖŰĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚШы ǂĲШΠьЯШũŔůŔƣċŰƣШ
ċŔŰƚŔШũќĳƣċũĲůĲŰƣШĲƣШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲƚШŰċƣƨƖĲũƚШƓĳƖŔƓőĳƖŔƕƨĲƚЮШxќĲǂŔŊĲŰĦĲШ
ĬќŔŰƚĲƖƣŔŸŰШƓċǃƚċŊĿƖĲШĲƣШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚШыÂƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰШ
n°52) permet de maintenir ou de recréer des continuités biologiques entre les espaces 
urbanisés. 

 

ω xĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШŔŰƣĳŊƖĳĲШĬĲШũќĲċƨШĲƣШĬĲƚШůŔũŔĲƨǂШőƨůŔĬĲƚШƖĲŰŉŸƖĦĲŰƣШũċШƣƖċůĲШ
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bleue, favorisent la régulation naturelle des crues, la filtration des eaux et le maintien 
ĬќőċĤŔƣċƣƚШőƨůŔĬĲƚШĬќŔŰƣĳƖĶƣШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШůċŢĲƨƖЮШўШÂƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШƣĶƣĲƚШĬĲШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣШĲƣШ
les zones humides en raison de leur rôle fondamental dans le fonctionnement des 
écosystèmes et de la trame bleue. » « Maintenir et restaurer les ripisylves le long des cours 
ĬќĲċƨШĲƣШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШőǃĬƖċƨũŔƕƨĲЮШџШыƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШŰ҄84 et 85) 

 

Enfin, le DOO confère à la nature en ville une fonction écologique, paysagère, sanitaire et sociale, 
ĲŰШũќŔŰƣĳŊƖċŰƣШċƨШĦƒƨƖШĬƨШƓƖŸŢĲƣШƨƖĤċŔŰЮШEŰШƓƖŸůŸƨƻċŰƣШƨŰĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШƓŸƚŔƣŔƻĲШĬċŰƚШũĲƚШ
quartiers, la prescription n°102 favorise la continuité entre les espaces naturels périphériques et 
ũĲƚШƣŔƚƚƨƚШƨƖĤċŔŰƚЮШxĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲШĦŸƖƖŔĬŸƖƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШƨƖĤċŔŰƚШƚќċƓƓƨǃċŰƣШƚƨƖШũĲƚШ
réseaux doux (voies vertes, cheminements piétons, pistes cyclables) permet de relier la TVB au 
tissu bâti, garantissant la circulatiŸŰШĬĲШũċШŉċƨŰĲШĲƣШũĲШůċŔŰƣŔĲŰШĬќĲƚƓĿĦĲƚШĲŰШůŔũŔĲƨШƨƖĤċŰŔƚĳЮ 

 

 

Schéma de principe de la nature en ville (crédit E.A.U) 
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Credit :	E.A.U
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2. Territorialisation 

 

xċШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũŔƚċƣŔŸŰШƚќċƓƓƨŔĲШƚƨƖШũċШƚƣƖƨĦƣƨƖĲШĬƨШ?§§ШаШũќċƖůċƣƨƖĲШƣĲƖƖŔƣŸƖŔċũĲШыƓŻũĲШƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣЯШ
ƓŻũĲƚШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲЯШƖĲũċŔƚЯШĲƣШĬƨШƕƨŸƣŔĬŔĲŰьЯШũĲƚШĲƚƓċĦĲƚШƖƨƖċƨǂШĲƣШŰċƣƨƖĲũƚЯШĲƣШũĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШ
ĲƣШĬќŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚЮ 

 

?ċŰƚЮũĲƚЮĦĲŰƣƖċũŔƣĳƚЮƨƖĤċŔŰĲƚЮёÂũŸļƖůĲũЮĲƣЮƓŻũĲƚЮĬѢĳƕƨŔũŔĤƖĲђ 

Incidences négatives 

La densification et la réhabilitation urbaine (prescription n°15) peuvent, en cas de forte concentration 
du bâti, réduire localement les espaces végétalisés de proximité. 

xĲƚШĲǂƣĲŰƚŔŸŰƚШċƨƣŸƖŔƚĳĲƚШĲŰШƓĳƖŔƓőĳƖŔĲШĬĲШÂũŸļƖůĲũШĲƣШĬĲƚШƓŻũĲƚШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШƓĲƨƻĲŰƣШŊĳŰĳƖĲƖШƨŰĲШ
pression sur les milieux de transition entre ville et campagne (haies, zones humides de frange, corridors 
hydrauliques). 

Incidences positives 

xĲШ?§§ШĦŸŰƚċĦƖĲШũċШŰċƣƨƖĲШĲŰШƻŔũũĲШĦŸůůĲШũĲƻŔĲƖШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШаШўШÅĲŰŉŸƖĦĲƖШũċШƓũċĦĲШĬƨШƻĳŊĳƣċũШ
en milieu urbain ; désimperméabiliser les espaces publics ; préserver et restaurer les alignements 
ĬќċƖĤƖĲƚШбШƚќċƓƓƨǃĲƖШƚƨƖШũĲƚШƖĳƚĲċƨǂШĬŸƨǂШƓŸƨƖШĬĳƻĲũopper des corridors écologiques urbains. » 
(Prescription n° 102) 

9ĲƚШůĲƚƨƖĲƚШŉċƻŸƖŔƚĲŰƣШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĲŰƣƖĲШƣƖċůĲШƻĲƖƣĲШƖƨƖċũĲШĲƣШƣƖċůĲШƨƖĤċŔŰĲЯШċůĳũŔŸƖĲŰƣШũќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШ
des eaux et réduisent les îlots de chaleur. 

Le maintien des ripisylves en ville (Prescription n° 85) relie directement la trame bleue aux espaces 
centraux. 

Bilan аШ xĲƚШ ĦĲŰƣƖċũŔƣĳƚШ ĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШ ũĲƚШ ƓŸŔŰƣƚШ ĬќċƓƓƨŔШ ĬќƨŰĲШ ĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ ƨƖĤċŔŰĲШ ŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲũũĲЯШ ěШ
condition de maîtriser les extensions et de développer les trames vertes et bleues internes 

 

?ċŰƚЮũĲƚЮĦĲŰƣƖċũŔƣĳƚЮƨƖĤċŔŰĲƚЮёÂũŸļƖůĲũЮĲƣЮƓŻũĲƚЮĬѢĳƕƨŔũŔĤƖĲђ 

Incidences négatives 

La densification et la réhabilitation urbaine (prescription n°15) peuvent, en cas de forte concentration 
du bâti, réduire localement les espaces végétalisés de proximité. 

xĲƚШĲǂƣĲŰƚŔŸŰƚШċƨƣŸƖŔƚĳĲƚШĲŰШƓĳƖŔƓőĳƖŔĲШĬĲШÂũŸļƖůĲũШĲƣШĬĲƚШƓŻũĲƚШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШƓĲƨƻĲŰƣШŊĳŰĳƖĲƖШƨŰĲШ
pression sur les milieux de transition entre ville et campagne (haies, zones humides de frange, corridors 
hydrauliques). 

Incidences positives 

xĲШ?§§ШĦŸŰƚċĦƖĲШũċШŰċƣƨƖĲШĲŰШƻŔũũĲШĦŸůůĲШũĲƻŔĲƖШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШаШўШÅĲŰŉŸƖĦĲƖШũċШƓũċĦĲШĬƨШƻĳŊĳƣċũШ
en milieu urbain ; désimperméabiliser les espaces publics ; préserver et restaurer les alignements 
ĬќċƖĤƖĲƚШбШƚќċƓƓƨǃĲƖШƚƨƖШũĲƚШƖĳƚĲċƨǂШĬŸƨǂШƓŸƨƖШĬĳƻĲũopper des corridors écologiques urbains. » 
(Prescription n° 102) 

9ĲƚШůĲƚƨƖĲƚШŉċƻŸƖŔƚĲŰƣШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĲŰƣƖĲШƣƖċůĲШƻĲƖƣĲШƖƨƖċũĲШĲƣШƣƖċůĲШƨƖĤċŔŰĲЯШċůĳũŔŸƖĲŰƣШũќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШ
des eaux et réduisent les îlots de chaleur. 

Le maintien des ripisylves en ville (Prescription n° 65) relie directement la trame bleue aux espaces 
centraux. 

Bilan аШ xĲƚШ ĦĲŰƣƖċũŔƣĳƚШ ĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШ ũĲƚШ ƓŸŔŰƣƚШ ĬќċƓƓƨŔШ ĬќƨŰĲШ ĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШ ƨƖĤċŔŰĲШ ŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲũũĲЯШ ěШ
condition de maîtriser les extensions et de développer les trames vertes et bleues internes 
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Dans les pôles relais et du quotidien 

Incidences négatives 

Ces pôles accueillent de nouveaux logements et équipements ; la pression foncière y reste significative. 

Le risque principal est la rupture de continuités écologiques locales (haies bocagères, mares, zones 
humides), si les projets ne respectent pas la trame verte secondaire. 

La dispersion des extensions communales peut amplifier le mitage des zones agricoles et affaiblir la TVB 
intercommunale. 

Incidences positives 

Le DOO impose une urbanisation concentrée dans les tissus agglomérés et la limitation du mitage : « 
9ŸŰĦĲŰƣƖĲƖШũċШůċŢŸƖŔƣĳШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШċƨШƚĲŔŰШĬĲƚШƣŔƚƚƨƚШċŊŊũŸůĳƖĳƚШĲƣШĬĲƚШĦĲŰƣƖċũŔƣĳƚШĦŸůůƨŰċũĲƚШбШ
encadrer strictement les constructions nouvelles hors des enveloppes urbaines. » (Prescription n° 22) 

La préservation des corridors écologiques (Prescription n° 91) garantit la continuité biologique entre les 
pôles. 

xĲƚШƓƖŸŊƖċůůĲƚШĬќőċĤŔƣċƣШŔŰƣĿŊƖĲŰƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĬĳƚŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШƻĳŊĳƣċũŔƚċƣŔŸŰШƕƨŔШ
participent à la trame verte communale. 

7ŔũċŰШаШxĲƚШƓŻũĲƚШƖĲũċŔƚШĲƣШĬƨШƕƨŸƣŔĬŔĲŰШŢŸƨĲŰƣШƨŰШƖŻũĲШĬќŔŰƣĲƖŉċĦĲШаШŔũƚШĬŸŔƻĲŰƣШĦŸŰĦŔũŔĲƖШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШ
local et maintien des continuités écologiques ; la planification intercommunale (PLH, PCAET) sert ici de 
régulateur. 

 

Dans les espaces agricoles et naturels 

Incidences négatives 

Les projets structurants et extensions économiques « en continuité » peuvent empiéter sur les réservoirs 
de biodiversité périphériques ou les zones humides. 

Les activités de loisirs ou touristiques autorisées dans certains réservoirs (Prescription n° 69) risquent 
de perturber les habitats sensibles (landes, prairies humides). 

Incidences positives 

Les prescriptions environnementales constituent une protection forte : « Protéger les réservoirs de 
biodiversité et préserver la fonctionnalité des corridors écologiques. » (n° 89-90) Le DOO encourage la 
renaturation des friches, la restauration des zones humides et la replantation de haies bocagères  

Les espaces agricoles sont identifiés comme supports de continuités écologiques et bénéficient de 
mesures de limitation du mitage et de préservation des sols vivants. 

Bilan : Les espaces ruraux assurent la structure principale de la TVB. Le DOO y applique les protections 
les plus fortes et prévoit des actions de renaturation compensatrice. 

 

?ċŰƚЮũĲƚЮǍŸŰĲƚЮĬѢċĦƣŔƻŔƣĳƚЮĳĦŸŰŸůŔƕƨĲƚЮĲƣЮŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚ 

Incidences négatives 

xĲƚШĲǂƣĲŰƚŔŸŰƚШĬĲШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШĲŰШў continuité directe » peuvent créer des ruptures écologiques 
(artificialisation, imperméabilisation, nuisances lumineuses). 

Incidences positives 

xĲШ?§§ШŔůƓŸƚĲШũĲƨƖШŔŰƚĲƖƣŔŸŰШƓċǃƚċŊĿƖĲШĲƣШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШаШўШ ůĳũŔŸƖĲƖШũќŔŰƚĲƖƣŔŸŰШƓċǃƚċŊĿƖĲШĲƣШƨƖĤċŔŰĲШĬĲƚШ
espaces à vocation économique. »  
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La densification interne et la désimperméabilisation partielle des sites permettent de réduire les 
surfaces imperméables et de restaurer des trames internes (haies, noues, bandes enherbées). 

Le recours aux solutions fondées sur la nature (prescription n° 102) transforme ces espaces en supports 
de continuités écologiques locales. 

Bilan аШxĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚЯШőŔƚƣŸƖŔƕƨĲůĲŰƣШĦŸŰƚŸůůċƣƖŔĦĲƚШĬќĲƚƓċĦĲЯШĬĲƻŔĲŰŰĲŰƣШƚŸƨƚШũĲШ?§§ШĬĲƚШ
ƚĲĦƣĲƨƖƚШƓŔũŸƣĲƚШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШŉŸŰĦŔĿƖĲШĲƣШĬќĳĦŸũŸŊŔƚċƣŔŸŰЮ 

 

Dans les vallées, zones humides et trames bleues 

Incidences positives 

Le DOO protège les têtes de bassin versant, les ripisylves et les zones humides, reconnaissant leur rôle 
dans la TVB et la régulation naturelle : 

« Préserver les têtes de bassin versant et les zones humides en raison de leur rôle fondamental dans le 
fonctionnement des écosystèmes et de la trame bleue. » (n° 84) 

fũШƻċũŸƖŔƚĲШũĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĲŰШƻŔũũĲШĦŸůůĲШĲƚƓċĦĲƚШĬĲШĤŔĲŰ-être et de gestion des eaux pluviales, intégrant 
ainsi la trame bleue dans le paysage urbain (n° 102). 

Bilan : Les vallées constituent les colonnes vertébrales écologiques du SCoT ; la politique de 
restauration et de renaturation y produit des effets directs sur la continuité hydraulique et biologique. 

 

2.1. Carte de la TVB du DOO 

 

xċШĦċƖƣĲШĬĲШũċШÑé7ШĬƨШ?§§ШůŸŰƣƖĲШƨŰШůċŔũũċŊĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĦŸůƓũĲƣШěШũќĳĦőĲũũĲШĬƨШÉ9ŸÑЯШċƖƣŔĦƨũċŰƣШ
: 

ω Des réservoirs de biodiversité (zones à haute valeur écologique) ; 
ω Des corridors écologiques régionaux et locaux (axes de circulation des espèces) ; 
ω Des espaces de perméabilité bocagers assurant la connectivité ; 
ω Des interfaces à gérer entre espaces urbanisés et milieux naturels. 

 
Elle illustre la logique du DOO : un réseau écologique hiérarchisé, reliant les grands ensembles 
forestiers, bocagers et aquatiques, pour maintenir la cohérence écologique du territoire. 

Les réservoirs de biodiversité sont : 

ω Les milieux forestiers et arborés majeurs structurent la moitié sud du territoire 
(notamment la grande continuité forestière au sud-ouest) et le nord-est. 

ω Les réservoirs secondaires complètent la maille écologique autour des pôles urbains et 
des vallées. 

ω Les réservoirs aquatiques correspondent aux vallées fluviales principales, supports de la 
trame bleue. 

ω 9ĲƚШǍŸŰĲƚШŢŸƨĲŰƣШƨŰШƖŻũĲШĬĲШĦƒƨƖШĬĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШŸƮШƚќĲǂĲƖĦĲŰƣШũĲƚШƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШΣΦШĲƣШΤΜШ
ĬƨШ?§§ШыƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШŉŸƖƣĲЯШũŔůŔƣċƣŔŸŰШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲƣШĬĲƚШċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚьЮ 
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Les corridors écologiques régionaux relient : 

ω Le grand corridor nord-ƚƨĬШũŸŰŊĲċŰƣШũќŸƨĲƚƣШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШыƓƖŸĤċĤũĲůĲŰƣШĲŰШũŔĲŰШċƻĲĦШũĲƚШ
massifs forestiers voisins), 

ω Le corridor est-ouest structurant la partie sud, associé aux grandes vallées et à la trame 
bleue, 

ω Des liaisons extra-territoriales connectant le territoire du SCoT aux ensembles 
écologiques des territoires voisins. 

 

Ces axes structurants assurent la circulation à large échelle des espèces et la continuité entre 
réservoirs régionaux, conformément à la prescription n°91 (préserver la fonctionnalité des 
corridors). 

Les corridors écologiques locaux indiquent des liaisons de proximité entre milieux forestiers, 
zones humides et espaces bocagers. Leur rôle est de maintenir la perméabilité écologique à 
ũќĳĦőĲũũĲШĦŸůůƨŰċũĲЯШŰŸƣċůůĲŰƣШĬċŰƚШũĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċŊƖŔĦƨũƣƨƖĲШĤŸĦċŊĿƖĲЮ 

Les flèches « restaurer la fonctionnalité » désignent les secteurs où la continuité est rompue ou 
altérée. Le DOO y prévoit des actions de restauration (replantation de haies, renaturation de 
ĤĲƖŊĲƚЯШƚƨƓƓƖĲƚƚŔŸŰШĬќŸĤƚƣċĦũĲƚШěШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШőǃĬƖċƨũŔƕƨĲьЮ 

xĲƚШŔŰƣĲƖŉċĦĲƚШĦŸŰƚƣŔƣƨĲŰƣШũĲƚШƓŸŔŰƣƚШĬќċƖƣŔĦƨũċƣŔŸŰШĲŰƣƖĲШũċШƣƖċůĲШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĲƣШũĲƚШƓŸũŔƣŔƕƨĲƚШ
ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰШŸƮШƚќċƓƓũŔƕƨĲŰƣШũĲƚШƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШƚƨƖШũċШŰċƣƨƖĲШĲŰШƻŔũũĲШыŰ҄102) et la 
désimperméabilisation. 

Les espaces de perméabilité bocagère forment un maillage fin essentiel à la TVB : le bocage y 
joue le rôle de trame de liaison diffuse entre réservoirs et corridors. Ces espaces correspondent 
aux prescriptions n°94 et 96 du DOO (préserver les landes, prairies naturelles et continuités 
bocagères). 

Le sud et le sud-ouest du territoire concentrent les principaux réservoirs de biodiversité forestiers 
ĲƣШċƕƨċƣŔƕƨĲƚШаШĦќĲƚƣШũĲШĦƒƨƖШĬĲШũċШƣƖċůĲШƻĲƖƣĲШƖĳŊŔŸŰċũĲЯШƓƖŸƣĳŊĳШƓċƖШũĲƚШƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШΣΦШĲƣШΤΜЮ 

Le nord-ĲƚƣШĲƣШũĲШĦĲŰƣƖĲШůŸŰƣƖĲŰƣШƨŰĲШůċŔũũĲШĤŸĦċŊĿƖĲШĬĲŰƚĲЯШƚƨƓƓŸƖƣШĬќƨŰĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШŸƖĬŔŰċŔƖĲШ
mais continue, à entretenir par les mesures de gestion agricole et de renaturation. 

Le secteur de Ploërmel apparaît comme une zone de rupture potentielle, mais le DOO y prévoit 
ũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲШũќŔŰƣĲƖŉċĦĲШƖĳƚĲƖƻŸŔƖоƨƖĤċŔŰШĲƣШũĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲШĲŰШƻŔũũĲШƓŸƨƖШƖĳƣċĤũŔƖШũĲƚШ
continuités internes (prescription 102). 

xĲƚШƻċũũĳĲƚШыƣƖċůĲШĤũĲƨĲьШƣƖċƻĲƖƚĲŰƣШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЯШƖĲũŔċŰƣШũĲƚШƖĳƚĲƖƻŸŔƖƚШƓƖŔŰĦŔƓċƨǂШĲƣШ
participant à la connectivité hydraulique et biologique. 
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ÉŔШŸŰШƚƨƓĲƖƓŸƚĲШũќċƖůċƣƨƖĲШƨƖĤċŔŰĲШěШũċШÑé7ШŸŰШŰŸƣĲƖċШƨŰĲШĦŸůƓċƣŔĤŔũŔƣĳШŉŸƖƣĲШĲŰƣƖĲШċƖůċƣƨƖĲШĲƣШ
trame écologique 

ω xĲШÉ9ŸÑШŰќĲƚƣШƓċƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĳШƚƨƖШƨŰШċǂĲШƨŰŔƕƨĲШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЯШůċŔƚШƚƨƖШƨŰĲШċƖůċƣƨƖĲШ
multipolaire : cela limite la concentration excessive et permet de répartir les pressions 
foncières. Cet équilibre spatial contribue à réduire la fragmentation et à maintenir la 
continuité des corridors écologiques identifiés 

ω xĲƚШƓŻũĲƚШĬќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĲƣШƖĲũċŔƚШƚŸŰƣШŔůƓũċŰƣĳƚШĬċŰƚШĬĲƚШǍŸŰĲƚШŸƮШũċШůċŔũũĲШĤŸĦċŊĿƖĲШƖĲƚƣĲШ
dense. Ces localisations facilitent la cohabitation entre développement urbain modéré et 
maintien des continuités écologiques locales, en particulier dans le nord et le centre du 
territoire. 

ω xĲƚШƻċũũĳĲƚШƣƖċƻĲƖƚĲŰƣШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĬќŸƨĲƚƣШĲŰШĲƚƣШĲƣШĬƨШƚƨĬШƻĲƖƚШũĲШĦĲŰƣƖĲЮШxĲƚШŊƖċŰĬƚШƓŻũĲƚШ
(Ploërmel, Guer, Josselin, Malestroit) se situent à proximité de ces vallées, permettant de 
ƻċũŸƖŔƚĲƖШũċШƣƖċůĲШĤũĲƨĲШĬċŰƚШũќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰШыǍŸŰĲƚШőƨůŔĬĲƚЯШƖŔpisylves, espaces 
de gestion des eaux). Cela correspond directement à la prescription n°102 du DOO : « 
?ĳƻĲũŸƓƓĲƖШũċШŰċƣƨƖĲШĲŰШƻŔũũĲШƚƨƖШũќċƓƓƖŸĦőĲШĬĲƚШƚĲƖƻŔĦĲƚШĳĦŸƚǃƚƣĳůŔƕƨĲƚЮШџ 

 

ÉŸƨũŔŊŰŸŰƚШƣŸƨƣĲŉŸŔƚШƕƨĲШÂũŸļƖůĲũШƚĲШƚŔƣƨĲШěШũќŔŰƣĲƖƚĲĦƣŔŸŰШĬĲШƓũƨƚŔĲƨƖƚШĦŸƖƖŔĬŸƖƚШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШ
régionaux et locaux. Cet emplacement fait de la ville un point majeur entre développement urbain 
et continuités écologiques. Selon le DOO (Prescription n°89 et n°90), il est impératif de « préserver 
la fonctionnalité écologique des milieux naturels » et de « gérer les interfaces entre réservoirs et 
ůŔũŔĲƨǂШƨƖĤċŔŰƚШџЮШ9ќĲƚƣШŔĦŔШƕƨĲШƚќċƓƓũŔƕƨĲШũċШƚƣƖċƣĳŊŔĲШĬĲ »nature en ville »et de « gestion des 
interfaces » prévue dans le dernier axe du DOO. 

 

3. aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ŎƻƳǇŜƴǎŀǘƛƻƴ 

3.1. aŜǎǳǊŜǎ ŘΩŞǾƛǘŜƳŜƴǘ 

 

ω Prescription n°88 т ÂƖŸƣĳŊĲƖШũċШůƨũƣŔŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳШĬĲƚШƚŸũƚЮШxĲƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШ
doivent : « Éviter la destruction des milieux humides, espaces arborés, haies, espaces 
agricoles naturels, espaces cultivés » (PS1) 

ω « Préserver les espaces à enjeux écologiques, réservoirs de biodiversité, corridors 
ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚЯШőċƨƣĲШƓĲƖůĳċĤŔũŔƣĳШěШůċŔŰƣĲŰŔƖЯШĳƻŔƣĲůĲŰƣШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШџШыÂÉΞьЮ 

ω Les sols multifonctionnels sont : « à éviter en priorité pour les nouveaux secteurs 
ĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШџЮШÖŰĲШўШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲШũċШĬĳůċƖĦőĲШFƻŔƣĲƖЯШÅĳĬƨŔƖĲЯШ9ŸůƓĲŰƚĲƖШџШĲƚƣ 
prévue selon le niveau de fonctionnalité du sol. 

ω Prescription n°89 т Protéger les réservoirs de biodiversité « Attribuer à ces réservoirs une 
ƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШŉŸƖƣĲШċĬċƓƣĳĲШċƨШůċŔŰƣŔĲŰШŸƨШěШũќċůĳũŔŸƖċƣŔŸŰШĬĲШũĲƨƖƚШĦċƖċĦƣĳƖŔƚƣŔƕƨĲƚШ
naturelles, écologiques, et de leur intégrité. » « Ces réservoirs sont ainsi préservés 
strictemenƣШĬĲШƣŸƨƣШŰŸƨƻĲċƨШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЮШџ 

ω Prescription n°90 т Gérer qualitativement les abords des réservoirs de biodiversité « Éviter 
le rapprochement des constructions avec la limite du réservoir de biodiversité concerné 
» « Maintenir des continuités avec des milieux naturels de qualités écologiques similaires 
џЮШўШÂƖĳƚĲƖƻĲƖШũĲƚШĦĲŔŰƣƨƖĲƚШĤŸĦċŊĿƖĲƚШŸƨШĤŸŔƚĳĲƚШċƨƣŸƨƖШĬĲƚШƓƖċŔƖŔĲƚЯШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĲƣШ
zones humides. » 

ω Prescription n°94 т Protéger les landes sèches « Éviter la destruction des landes sèches 
». « Éviter tout projet de boisement au sein des landes sèches. » « Éviter tout épandage au 
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sein des landes sèches. » 
ω Prescription n°96 т Protéger les prairies « Éviter la destruction des prairies naturelles ». « 

Éviter tout projet de boisement ». 
ω Prescription n°98 т Protéger la fonctionnalité des habitats bocagers « Éviter la destruction 
ĬĲƚШőċŔĲƚШџЮШxĲƚШőċŔĲƚШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲũũĲƚШĤĳŰĳŉŔĦŔĲŰƣШĬќƨŰШŰŔƻĲċƨШĬĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШċƚƚŸĦŔĳШĬċŰƚШ
ũĲƚШĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲЮ 

ω Prescription n°100 т Protéger la fonctionnalité des habitats forestiers « Éviter toute 
ouverture de voies nouvelles ou de clairières permanentes dans les secteurs boisés 
identifiés à haute valeur écologique. » « Éviter toute construction susceptible de 
fragmenter les habitats. » 

ω Prescription n°101 т Protéger des habitats spécifiques des milieux humides « Les milieux 
ƚƨŔƻċŰƣƚШ ŉŸŰƣШ ũќŸĤŢĲƣШ ĬќƨŰĲШ ƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШ ƚƨƓƓũĳůĲŰƣċŔƖĲШ ƚƣƖŔĦƣĲШ аШ ũċŰĬĲƚШ őƨůŔĬĲƚЯШ
groupements de tourbières, mares et petits étangs. » 

ω Prescription n°84 т Préserver les têtes de bassins versants « Protéger les têtes de bassin 
versant par une protection spécifique et adaptée (zone N, bande de recul, zone tampon 
élargie, servitude TVB, interdiction de construction, remblai, déblai, etc.). » 

ω Prescription n°85 т ÂƖŸƣĳŊĲƖШũĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨЯШũĲƨƖШƕƨċũŔƣĳШĲƣШũĲƨƖШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШўШ
?ŔƚƣċŰĦĲШůŔŰŔůċũĲШĬĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШаШΝΜШůШĬĲШƓċƖƣШĲƣШĬќċƨƣƖĲШƚƨƖШƣĶƣĲƚШĬĲШĤċƚƚŔŰШƻĲƖƚċŰƣЯШΞΜШ
m ailleurs. » « Préserver ou faciliter la restauration des continuités végétales le long des 
cours ĬќĲċƨЮШџ 

ω Prescription n°21 т Intégrer et préserver la trame verte et bleue au sein des enveloppes 
urbaines. « Identifier, préserver et valoriser les éléments de la trame verte et bleue inclus 
dans les enveloppes urbaines. » « Protéger les discontinuités paysagères et les coupures 
ĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЮШџ 

 

3.2. Mesures de réduction 

 

ω Prescription n°90 т Gérer qualitativement les abords des réservoirs de biodiversité « 
Proposer des formes urbaines favorables au prolongement de la trame écologique et 
ƓċǃƚċŊĿƖĲШĬċŰƚШũĲШůŔũŔĲƨШƨƖĤċŔŰЮШџШўШ[ċƻŸƖŔƚĲƖШũċШĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳШĬќƨŰĲШƖŔƓŔƚǃũƻĲШĬĲШƕƨċũŔƣĳЮ « 
ÅĲĦőĲƖĦőĲƖЯШũŸƖƚШĬќŸƓĳƖċƣŔŸŰШĬĲШƖĲŰŸƨƻĲũũĲůĲŰƣШƨƖĤċŔŰЯШũĲƚШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳƚШĬĲШƖĲƚƣċƨƖċƣŔŸŰШ
ĬĲШũċШƕƨċũŔƣĳШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĲƣШĬĲШũĲƨƖƚШĤĲƖŊĲƚЮШџ 

ω Les projets doivent privilégier les solutions fondées sur la nature : noues, tranchées 
drainantes, toitures végétalisées, revêtements perméables. Ces dispositifs participent à 
la réduction des impacts hydrauliques et écologiques sur la trame bleue. 

ω Prescription n°91 т ÉќċƓƓƨǃĲƖШƚƨƖШũĲШĦőĲůŔŰШŰċƣƨƖĲũШĬĲШũќĲċƨШўШ~ċǂŔůŔƚĲƖШũĲƚШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳƚШ
ĬќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШĬĲƚШĲċƨǂШƓũƨƻŔċũĲƚШĬċŰƚШũĲƚШƚŸũƚЮШџШўШÉќċƓƓƨǃĲƖШƚƨƖШũĲƚШƚŸũƨƣŔŸŰƚШŉŸŰĬĳĲƚШƚƨƖШ
la nature. » 

ω Prescription n°107 т [ĲƨǂШĬĲШŉŸƖĶƣƚШўШFƻŔƣĲƖШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲŰШŉƖċŰŊĲШĬќĲƚƓċĦĲШŉŸƖĲƚƣŔĲƖЮ « 
Prévoir des espaces tampons de gestion des franges forestières. » 

 

3.3. Mesures de compensation 

 

ω Prescription n°98 т cċŔĲƚШўШxŸƖƚƕƨќƨŰĲШőċŔĲШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲũũĲШŰĲШƓĲƨƣШĶƣƖĲШĳƻŔƣĳĲШĬċŰƚШũĲШĦċĬƖĲШ
ĬќƨŰШƓƖŸŢĲƣШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣЯШŔũШƚќċŊŔƖċШĬĲШĦŸůƓĲŰƚĲƖШĦĲƣƣĲШƓĲƖƣĲШĲŰШƖĲĦőĲƖĦőċŰƣШěШůŔŰŔůċШ
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ũĲШůĶůĲШŰŔƻĲċƨШĬĲШŉŸŰĦƣŔŸŰŰċũŔƣĳШċƨШƚĲŔŰШĬĲШũќĲƚƓċĦĲШĦŸŰĦĲƖŰĳЮШџ 
 

ω ÉƣƖċƣĳŊŔĲШĬĲШƚŸĤƖŔĳƣĳШŉŸŰĦŔĿƖĲШы~ċŘƣƖŔƚĲƖШũċШĦŸŰƚŸůůċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲьШўШxċШƓŸƚƚŔĤŔũŔƣĳШ
ĬќĲǂƓĳƖŔůĲŰƣĲƖШĬĲƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉƚШĦŸůƓĲŰƚċƣŸŔƖĲƚШаШũĲƚШĦŸũũĲĦƣŔƻŔƣĳƚШƓŸƨƖƖŸŰƣЯШƚŔШĲũũĲƚШũĲШ
souhaitent, mettre en place des démarches de compensation écologique et foncière 
visant à préserver ou restaurer des espaces naturels, agricoles ou forestiers en lien avec 
ũĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣЮШџ 

 

d. Synthèse 
 
xќŔůƓċĦƣШƖĳƚŔĬƨĲũШĲƚƣШа 
ω Faible en intensité, du fait de la protection stricte des réservoirs (n° 89), de la gestion 

qualitative des abords (n° 9ΜьШĲƣШĬĲƚШĬŔƚƣċŰĦĲƚШĬĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШыŰ҄Ш85) ; 
ω Localisé, concentré sur les franges urbaines et les zones de contact entre aménagement 

et milieux naturels ; 
ω Partiellement compensé et même dépassé par les effets bénéfiques de la renaturation 

(replantation de haies bocagères, restauration de zones humides, 
désimperméabilisation, trame noire, nature en ville). 
 
 

Synthèse des incidences du PAS ш ŊƖŔũũĲЮĬѢċŰċũǃƚĲ 
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10. Incidences sur les sites natura 2000 
 

Zone Nom Superficie (km2)  Part sur le territoire (%)  

NATURA 2000 ZSC Marais de Vilaine 6,21 4,97 

NATURA 2000 ZSC Forêt de Paimpont 6,34 4,06 

 

a. Analyse des incidences sur le site Marais de la Vilaine 

1. Présentation du site 

xĲШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШ~ċƖċŔƚШĬĲШéŔũċŔŰĲШƚƨŔƣШũĲШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШĬĲШũċШéŔũċŔŰĲШěШũќŔŰƣĲƖŉċĦĲШĬĲШΞШƖĳŊŔŸŰƚЯШΟШ
ĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣƚШĲƣШΟΠШĦŸůůƨŰĲƚШыĬŸŰƣШΤШĦŸůůƨŰĲƚШĬċŰƚШũĲШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣШĬќfũũĲ-et-Vilaine). 
?ќċƨƣƖĲƚШƖĳŊũĲůĲŰƣċƣŔŸŰƚШƚќċƓƓũŔƕƨĲŰƣШƚƨƖШĦĲШƚĲĦƣĲƨƖЯШƣĲũũĲƚШƕƨĲШũĲƚШEspaces Naturels Sensibles, 
les sites inscrits et sites classés. 

xċШéŔũċŔŰĲШĦŸŰƚƣŔƣƨĲШƨŰĲШƻċƚƣĲШƓũċŔŰĲШĬќŔŰŸŰĬċƣŔŸŰЯШƖĲůċƖƕƨċĤũĲШƓċƖШƚĲƚШƓƖċŔƖŔĲƚШőƨůŔĬĲƚЯШ
ůċƖċŔƚЯШĳƣċŰŊƚШĲƨƣƖŸƓőĲƚЯШƣŸƨƖĤŔĿƖĲƚШĲƣШĦŸƣĲċƨǂШĬĲШũċŰĬĲƚШƚĿĦőĲƚШěШůĳƚŸƓőŔũĲƚЮШfũШƚќċŊŔƣШĬĲШ
milieux particulièrement attractifs pour les poissons migrateurs, la LoutrĲШĬќEƨƖŸƓĲЯШũĲƚШĦőċƨƻĲƚ-
souris, mais aussi quelques libellules et coléoptères. 

xċШĦŸŰƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲШĦĲШƓċƣƖŔůŸŔŰĲШŰċƣƨƖĲũШƓċƚƚĲШƓċƖШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬĲƚШŰŔƻĲċƨǂШĬќĲċƨЯШũċШŊĲƚƣŔŸŰШ
ĲǂƣĲŰƚŔƻĲШĬĲƚШƓƖċŔƖŔĲƚШőƨůŔĬĲƚШĲƣШũċŰĬĲƚШƣŸƨƖĤĲƨƚĲƚШċƻĲĦШũќĳũŔůŔŰċƣŔŸŰШĬĲƚШũŔŊŰĲƨǂЯШũċШŉċƨĦőĲШ
tardive, etc., ainsi que la lutte contre les espèces invasives, telles que la Jussie dont la présence 
reste problématique sur le site. 

 

2. Enjeux vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

Vis-à-vis du SCoT, la vulnérabilité et les enjeux qui en découlent sont les suivants :  

ω Préserver les zones humides, prairies inondables, boisements alluviaux et roselières 
comme espaces naturels à préserver. 

ω EůƓĶĦőĲƖШũċШŉƖċŊůĲŰƣċƣŔŸŰШĬĲƚШőċĤŔƣċƣƚШƓċƖШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЯШũĲƚШŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШŸƨШũĲƚШ
remblais. 

ω Mettre en place des corridors écologiques pour assurer la continuité entre marais, 
rivières et coteaux 

ω ÂƖĳƚĲƖƻĲƖШ ũĲƚШ ǍŸŰĲƚШ ĬќĲǂƓċŰƚŔŸŰШ ŰċƣƨƖĲũũĲШ ĬĲƚШ ĦƖƨĲƚЯШ ĲƚƚĲŰƣŔĲũũĲƚШ ěШ ũċШ ƖĳŊƨũċƣŔŸŰШ
hydrologique. 

ω Interdire les remblais, digues ou constructions qui modifieraient la dynamique 
hydraulique du marais. 

ω [ċƻŸƖŔƚĲƖШũĲƚШƚŸũƨƣŔŸŰƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШƖĳƚŔũŔĲŰƣĲƚШыƨƖĤċŰŔƚůĲШċĬċƓƣċĤũĲЯШĤēƣŔůĲŰƣƚШ
surélevés, espaces perméables). 

ω xŔůŔƣĲƖШũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚШƓŸƨƖШůċŔŰƣĲŰŔƖШũќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШĲƣШũċШŉŔũƣƖċƣŔŸŰШŰċƣƨƖĲũũĲƚЮ 
ω Promouvoir une gestion intégrée des eaux pluviales 
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3. Incidences Ŝǘ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩ9w/ 

 

3.1. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Préserver les zones humides, prairies 

inondables, boisements alluviaux et roselières comme espaces naturels 

à préserver » 

xĲШ?§§ШċƓƓũŔƕƨĲШƨŰĲШůĲƚƨƖĲШĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣШĦũċŔƖĲШаШũĲƚШǍŸŰĲƚШőƨůŔĬĲƚЯШƓƖċŔƖŔĲƚШŔŰŸŰĬċĤũĲƚШĲƣШ
boisements alluviaux sont identifiés comme des espaces à protéger et exclus de toute 
urbanisation. Ces secteurs constituent des réservoirs de biodiversité au sein de la Trame Bleue. 
Le DOO prévoit une protection forte de ces milieux à travers les prescriptions relatives à la 
préservation des réservoirs de biodiversité, notamment la prescription n°89, qui impose de 
maintenir leurs caractéristiques naturelles et écologiques. 

Des mesures de réduction complètent cette orientation par la restauration écologique des zones 
dégradées (renaturation de berges, replantation de ripisylves, réouverture de prairies humides). 
Ces actions visent à améliorer la qualité hydrologique et biologique des milieux. 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШƣƖĿƚШŉċŔĤũĲЯШũŸĦċũŔƚĳĲШƨŰŔƕƨĲůĲŰƣШĬċŰƚШũĲƚШǍŸŰĲƚШĬĳŢěШċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚĳĲƚШŸƨШ
en cours de requalification. Le risque de dégradation des zones humides est ainsi quasi nul à 
ũќĳĦőĲũũĲШĬƨШÉ9ŸÑЮ 

 

3.2. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Empêcher la fragmentation des habitats par 

ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ƻǳ ƭŜǎ ǊŜƳōƭŀƛǎ » 

xĲШ?§§ШůĲƣШĲŰШƓũċĦĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣШĲŰШŸƖŔĲŰƣċŰƣШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШƻĲƖƚШũĲƚШĦĲŰƣƖċũŔƣĳƚШĲƣШ
ĲŰШ ŔŰƣĲƖĬŔƚċŰƣШ ƣŸƨƣĲШ ĲǂƣĲŰƚŔŸŰШ ĬċŰƚШ ũĲƚШ ƚĲĦƣĲƨƖƚШ ŰċƣƨƖĲũƚШ ƚĲŰƚŔĤũĲƚЮШ xќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШ ĲƚƣШ
strictement encadrée par les prescriptions relatives à la sobriété foncière et à la gestion de 
ũќŔŰƣĲƖŉċĦĲШĲŰƣƖĲШůŔũŔĲƨǂШƨƖĤċŔŰƚШĲƣШŰċƣƨƖĲũƚЮШxĲƚШŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШĬĲШƣƖċŰƚƓŸƖƣШĬŸŔƻĲŰƣШĶƣƖĲШĦŸŰĩƨĲƚШ
pour ne pas interrompre les continuités écologiques, conformément à la trame verte et bleue 
ŔĬĲŰƣŔŉŔĳĲШěШũќĳĦőĲũũĲШƖĳŊŔŸŰċũĲЮ 

Des mesures de réduction sont également prévues à travers la restauration des corridors 
ĬĳŊƖċĬĳƚШĲƣШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬќĲƚƓċĦĲƚШĬĲШƓĲƖůĳċĤŔũŔƣĳШĲŰШǍŸŰĲƚШĤŸĦċŊĿƖĲƚЮ 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШůŸĬĳƖĳĲШěШŉċŔĤũĲЮШEũũĲШƚƨĤƚŔƚƣĲШƨŰŔƕƨĲůĲŰƣШċƨǂШċĤŸƖĬƚШĬĲШĦĲƖƣċŔŰƚШ
ċǂĲƚШĬĲШƣƖċŰƚƓŸƖƣШŸƨШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚЯШůċŔƚШƖĲƚƣĲШũŔůŔƣĳĲШƓċƖШũċШĦŸőĳƖĲŰĦĲШƚƓċƣŔċũĲШĬĲƚШĦŸƖƖŔĬŸƖƚШ
ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚШĲƣШƓċƖШũċШƓũċŰŔŉŔĦċƣŔŸŰШƚƣƖŔĦƣĲШĬĲШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰЮ 

 

3.3. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Mettre en place des corridors écologiques pour 

assurer la continuité entre marais, rivières et coteaux » 

Le DOO a défini les corridors écologiques régionaux et locaux sur la base de la Trame Verte et 
Bleue existante, en cohérence avec le SRCE et le SRADDET breton. Ces corridors relient les 
ƖĳƚĲƖƻŸŔƖƚШĬĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШůċŢĲƨƖƚЯШĲŰШƓċƖƣŔĦƨũŔĲƖШũĲƚШƻċũũĳĲƚШĬĲШũќ§ƨƚƣЯШĬĲШũќ ŉŉШĲƣШũĲƚШĦŸƣĲċƨǂШ
boisés. Leur continuité est assurée par la protection des zones humides et des milieux bocagers. 



  5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ς {/h¢ tŀȅǎ ŘŜ tƭƻšǊƳŜƭ /ǆǳǊ ŘŜ .ǊŜǘŀƎƴŜ  

68 

xĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣШƓŸƖƣĲŰƣШƚƨƖШũċШŰŸŰ-urbanisation de ces liaisons, tandis que les mesures 
de réduction concernent la restauration de la fonctionnalité écologique des corridors altérés 
(replantation de haies, restauration de zones humides, réouverture de passages faunistiques). 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШ ƖĳƚŔĬƨĲũũĲШ ĲƚƣШ ƣƖĿƚШ ŉċŔĤũĲЮШ xĲƚШ ĳƻĲŰƣƨĲũũĲƚШ ĬŔƚĦŸŰƣŔŰƨŔƣĳƚШ ƚŸŰƣШ ũŸĦċũŔƚĳĲƚШ ĲƣШ
compensées par des actions de renaturation ou de reconnexion écologique. 

 

3.4. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « tǊŞǎŜǊǾŜǊ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜ ŘŜǎ 

crues » 

Le DOO intègre ces zones dans les espaces à préserver et interdit leur urbanisation. Les 
prescriptions relatives à la prévention des risques naturels imposent la non-constructibilité dans 
ũĲƚШƚĲĦƣĲƨƖƚШŔŰŸŰĬċĤũĲƚШĲƣШũċШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШĬĲƚШǍŸŰĲƚШĬќĲǂƓċŰƚŔŸŰШĬĲƚ crues, essentielles à la 
régulation hydraulique. 

Des mesures de réduction sont prévues via la gestion des eaux pluviales à la source et la 
ĬĳƚŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚШƓŸƨƖШċůĳũŔŸƖĲƖШũќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰЮ 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШ ƖĳƚŔĬƨĲũũĲШ ĲƚƣШ ŰĳŊũŔŊĲċĤũĲЮШ xĲƚШ ǍŸŰĲƚШ ěШ ĲŰŢĲƨǂШ ƚŸŰƣШ ŔĬĲŰƣŔŉŔĳĲƚШ ĲƣШ ĲŰĦċĬƖĳĲƚЯШ
garantissant leur maintien dans le fonctionnement naturel du bassin versant. 

 

3.5. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Interdire les remblais, digues ou constructions 

qui modifieraient la dynamique hydraulique du marais » 

Le DOO prévoit un évitement strict des remblais et des aménagements susceptibles de perturber 
les dynamiques hydrauliques, notamment dans les secteurs de marais et vallées alluviales. Les 
ĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШĬŸŔƻĲŰƣШŊċƖċŰƣŔƖШũĲШũŔĤƖĲШĳĦŸƨũĲůĲŰƣШĬĲƚШĲċƨǂШet le maintien des zones 
ĬќĲǂƓċŰƚŔŸŰШŰċƣƨƖĲũũĲЮ 

Des mesures de réduction peuvent intervenir par la renaturation de berges ou le retrait 
ĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚШŸĤƚŸũĿƣĲƚЮ 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШŰĳŊũŔŊĲċĤũĲЯШĦŸůƓƣĲШƣĲŰƨШĬĲШũċШƓŸƖƣĳĲШƖĳŊũĲůĲŰƣċŔƖĲШĬĲƚШŔŰƣĲƖĬŔĦƣŔŸŰƚШ
ĲƣШĬƨШƚƨŔƻŔШƓƖĳƻƨШěШũќĳĦőĲũũĲШŔŰƣĲƖĦŸůůƨŰċũĲЮ 

 

3.6. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « CŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭŜǎ ǎƻƭǳǘƛƻƴǎ ŘΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ 

résilientes » 

xĲШ?§§ШŉċƻŸƖŔƚĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШěШƣƖċƻĲƖƚШƨŰШƨƖĤċŰŔƚůĲШƖĳƚŔũŔĲŰƣШаШ
désimperméabilisation des espaces publics, adaptation des constructions aux risques 
ĬќŔŰŸŰĬċƣŔŸŰШĲƣШƻċũŸƖŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШƻĲƖƣĲƚШĲƣШĤũĲƨĲƚЮШ9ĲƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŸŰƚШƚќŔŰƚĦƖŔƻĲŰƣШ
dans la stratégie de sobriété foncière et de lutte contre le changement climatique. 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШŉċŔĤũĲШĲƣШũŸĦċũŔƚĳĲЮШxĲƚШĲŉŉĲƣƚШŰĳŊċƣŔŉƚШƓŸƣĲŰƣŔĲũƚШƚŸŰƣШũċƖŊĲůĲŰƣШ
ĦŸůƓĲŰƚĳƚШƓċƖШũĲƚШĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉƚШĬќċĬċƓƣċƣŔŸŰШĲƣШĬĲШƖĲŰċƣƨƖċƣŔŸŰЮ 
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3.7. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « [ƛƳƛǘŜǊ ƭΩƛƳǇŜǊƳŞŀōƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎƻƭǎ » 

Le DOO applique la séquence éviter т réduire т compenser. Il limite la consommation foncière à 
ΤΠШőĲĦƣċƖĲƚШůċǂŔůƨůШěШũќőŸƖŔǍŸŰШΞΜΡΜШĲƣШŔůƓŸƚĲШũċШĬĳƚŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШƓƖŔŸƖŔƣċŔƖĲШĬĲƚШŉƖŔĦőĲƚШ
ĲƣШƓċƖťŔŰŊƚЮШxĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШĬŸŔƻĲŰƣШŔŰƣĳŊƖĲƖШĬĲƚШƚƨƖŉċces perméables et des 
ĬŔƚƓŸƚŔƣŔŉƚШĬќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰЮ 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШŉċŔĤũĲЮШEũũĲШĬĳĦŸƨũĲШĬĲШũċШĬĲŰƚŔŉŔĦċƣŔŸŰШƨƖĤċŔŰĲЯШůċŔƚШƖĲƚƣĲШůċŘƣƖŔƚĳĲШ
ƓċƖШũĲШƚƨŔƻŔШĬĲШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШũĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШĦŸůƓĲŰƚċƣŔŸŰШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲЮ 

3.8. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ « Promouvoir une gestion intégrée des eaux 

pluviales » 

xĲШ?§§ШůĲƣШĲŰШƒƨƻƖĲШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШŉŸŰĬĳĲƚШƚƨƖШũċШŊĲƚƣŔŸŰШěШũċШƚŸƨƖĦĲШĬĲƚШĲċƨǂШ
ƓũƨƻŔċũĲƚШаШŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰЯШƚƣŸĦťċŊĲШƣĲůƓŸƖċŔƖĲШĲƣШƖĳƨƣŔũŔƚċƣŔŸŰЮШxĲƚШƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШŔůƓŸƚĲŰƣШũќƨƚċŊĲШĬĲШ
ƣĲĦőŰŔƕƨĲƚШ ĬŸƨĦĲƚШ ыŰŸƨĲƚЯШ ĤċƚƚŔŰƚШ ƻĳŊĳƣċũŔƚĳƚЯШ ƣƖċŰĦőĳĲƚШ ĬќŔŰŉŔũƣration). Cette approche 
renforce la résilience urbaine tout en réduisant la pollution des milieux aquatiques. 

xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШ ƖĳƚŔĬƨĲũũĲШ ĲƚƣШ ƣƖĿƚШ ũŔůŔƣĳĲЯШ ƓƖŔŰĦŔƓċũĲůĲŰƣШ ũŸƖƚШ ĬĲƚШ ƓőċƚĲƚШ ĬĲШ ĦőċŰƣŔĲƖШ ŸƨШ
ĬќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШƓŸŰĦƣƨĲũũĲЮШ]ũŸĤċũĲůĲŰƣЯШũќŔůƓċĦƣШĲƚƣШŢƨŊĳШƓŸƚŔƣŔŉШƚƨƖШũĲШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣШ
hydrologique et la qualité des eaux. 

 

b. Analyse des incidences sur le site de la Forêt de Paimpont 

1. Présentation du site 

 

fŰƚĦƖŔƣШċƨШĦƒƨƖШĬƨШƓũƨƚШƻċƚƣĲШůċƚƚŔŉШŉŸƖĲƚƣŔĲƖШĬĲШ7ƖĲƣċŊŰĲШĦŸŰŰƨШƓċƖШũċШũĳŊĲŰĬċŔƖĲШĲƣШůǃƣőŔƕƨĲШ
ŉŸƖĶƣШĬĲШ7ƖŸĦĳũŔċŰĬĲЯШũĲШƚŔƣĲШ ċƣƨƖċШΞΜΜΜШĬĲШũċШ[ŸƖĶƣШĬĲШÂċŔůƓŸŰƣШƚќĳƣĲŰĬШƚƨƖШΞШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣƚШĲƣШ
ΤШĦŸůůƨŰĲƚШыĬŸŰƣШΞШĦŸůůƨŰĲƚШĬċŰƚШũĲШĬĳƓċƖƣĲůĲŰƣШĬќfũũĲ-et-VilaineьЮШ?ќċƨƣƖĲƚШƖĳŊũĲůĲŰƣċƣŔŸŰƚШ
ƚќċƓƓũŔƕƨĲŰƣШċƨƚƚŔШƚƨƖШĦĲШƚĲĦƣĲƨƖЯШƣĲũũĲƚШƕƨĲШũĲƚШƚŔƣĲƚШĦũċƚƚĳƚШĲƣШƚŔƣĲƚШŔŰƚĦƖŔƣƚЯШũĲƚШEƚƓċĦĲƚШ
Naturels Sensibles. 

Ce site Natura 2000 est éclaté en une dizaine de secteurs remarquables, dont le type de sol varie 
ĬƨШƚƨĤƚƣƖċƣШƚĦőŔƚƣĲƨǂШƖŔĦőĲШĲŰШŉĲƖШĲƣШƚŔũŔĦĲШċƨǂШŊƖĿƚШċƖůŸƖŔĦċŔŰƚЮШxќŔŰƣĳƖĶƣШĬĲШĦĲƚШƚĲĦƣĲƨƖƚШƚĲШ
caractérise par une forêt de hêtraie-ĦőĶŰċŔĲЯШƨŰШĦŸůƓũĲǂĲШĬќĳƣangs, des habitats rocheux ou 
encore des landes sèches à humides et pelouses rases acidiphiles. Cette diversité de milieux 
abrite entre autre une centaine de variétés de mousses et des espèces protégées comme le 
Triton crêté, le Flûteau nageant et le Coléanthe délicat. 

xĲƚШƓŔƚƣĲƚШĬĲШŊĲƚƣŔŸŰШƚĲШƣŸƨƖŰĲŰƣШƻĲƖƚШũќĲŰĦċĬƖĲůĲŰƣШĬĲШũċШƚƨƖŉƖĳƕƨĲŰƣċƣŔŸŰШƣŸƨƖŔƚƣŔƕƨĲШŸƨШĬĲШ
loisir, la limitation des drainages agricoles du plateau du Telhouet impactant le régime trophique 
et hydraulique des étangs, etc. 

 

2. Enjeux vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩǳǊōŀƴƛǎƳŜ 

Vis-à-vis du SCoT, la vulnérabilité et les enjeux qui en découlent sont les suivants :  

ω xŔůŔƣĲƖШũĲƚШŸƨƻĲƖƣƨƖĲƚШěШũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĬċŰƚШĲƣШċƨƣŸƨƖШĬƨШůċƚƚŔŉЮ 
ω Limiter les drainages et imperméabilisations 
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ω Promouvoir un urbanisme intégré au paysage, valorisant la nature  
ω Encourager la gestion forestière durable 
ω Garantir la non-fragmentation du massif forestier 
ω Préserver la foret vis à vis des pressions touristique. 

3. Incidences et. Mesures ERC 

3.1. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « [ƛƳƛǘŜǊ ƭŜǎ ƻǳǾŜǊǘǳǊŜǎ Ł ƭΩǳǊōŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ Ŝǘ 

autour du massif » 

 
xĲШ ?§§Ш ċƓƓũŔƕƨĲШ ŔĦŔШ ƨŰĲШ ůĲƚƨƖĲШ ĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣШ ƚƣƖƨĦƣƨƖċŰƣĲШ аШ ŔũШ ŔŰƣĲƖĬŔƣШ ƣŸƨƣĲШ ŸƨƻĲƖƣƨƖĲШ ěШ
ũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĬċŰƚШũĲƚШůċƚƚŔŉƚШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĳƚШĦŸůůĲШƖĳƚĲƖƻŸŔƖƚШĬĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШĲƣШŔůƓŸƚĲШ
une protection forte de ces espaces à travers la Trame Verte et Bleue. xќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲƚƣШ
strictement recentrée sur les centralités existantes et exclue des zones à forts enjeux 
écologiques ou paysagers. 
Cette mesure est consolidée par la prescription relative à la préservation des réservoirs de 
ĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳЯШƕƨŔШĲǂŔŊĲШũĲШůċŔŰƣŔĲŰШĬĲШũĲƨƖƚШĦċƖċĦƣĳƖŔƚƣŔƕƨĲƚШŰċƣƨƖĲũũĲƚШĲƣШũĲƨƖШůŔƚĲШőŸƖƚШĬќċƣƣĲŔŰƣĲШ
de toute pression foncière. Le DOO encourage également une planification à long terme limitant 
ũċШƓƖŸŊƖĲƚƚŔŸŰШĬĲƚШǍŸŰĲƚШƨƖĤċŰŔƚĳĲƚШƻĲƖƚШũĲƚШũŔƚŔĿƖĲƚШŉŸƖĲƚƣŔĿƖĲƚЯШċŉŔŰШĬĲШƓƖĳƚĲƖƻĲƖШũќŔŰƣĳŊƖŔƣĳШ
écologique du massif. 
xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШtrès faible. Seules des interventions ponctuelles en lisière, liées à des 
ƓƖŸŢĲƣƚШĬĲШƖĳőċĤŔũŔƣċƣŔŸŰШŸƨШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣШũŸĦċũŔƚĳЯШƓŸƨƖƖċŔĲŰƣШƓƖŸĬƨŔƖĲШƨŰШŔůƓċĦƣШƻŔƚƨĲũШŸƨШ
ĳĦŸũŸŊŔƕƨĲШũŔůŔƣĳЮШxќĳƕƨŔũŔĤƖĲШĲŰƣƖĲШĬĳƻĲũŸƓƓĲůĲŰƣШĲƣШƓƖĳƚĲƖƻċƣŔŸŰШƖĲƚƣĲШŊũŸĤċũĲůĲŰƣШůċŘƣrisé. 
 

3.2. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Limiter les drainages et imperméabilisations » 

 
xĲШ?§§ШƓƖĳƻŸŔƣШĬĲƚШůĲƚƨƖĲƚШĬĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШĦŔĤũĳĲƚШƚƨƖШũċШůċŘƣƖŔƚĲШĬĲШũќŔůƓĲƖůĳċĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĬĲƚШ
sols. Il impose la désimperméabilisation prioritaire des friches et espaces déjà artificialisés, ainsi 
ƕƨĲШũќƨƚċŊĲШĬĲШƚŸũƨƣŔŸŰƚШŰċƣƨƖĲũũĲƚШĬќŔŰŉŔũƣƖċƣŔŸŰШĬċŰƚШũĲƚШŰouveaux projets. Les zones forestières 
et humides associées aux massifs sont explicitement protégées de tout drainage ou intervention 
őǃĬƖċƨũŔƕƨĲШƚƨƚĦĲƓƣŔĤũĲШĬќĲŰШċũƣĳƖĲƖШũĲШŉŸŰĦƣŔŸŰŰĲůĲŰƣЮ 
xĲƚШƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШƚƨƖШũċШŊĲƚƣŔŸŰШĬƨƖċĤũĲШĬĲШũќĲċƨШĲƣШƚƨƖШũċШŰċƣƨƖĲШĲŰШƻŔũũĲШƻŔƚĲŰƣШĳŊċũĲůĲŰƣШěШ
compenser la perte de perméabilité en zones urbanisées, réduisant la pression hydrologique sur 
les milieux forestiers. 
xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШfaible et localisée, principalement liée à la densification dans les 
bourgs périphériques. Les mesures compensatoires de désimperméabilisation permettent de 
maintenir un bon équilibre hydrologique général. 
 

3.3. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Promouvoir un urbanisme intégré au paysage, 

valorisant la nature » 

 
xĲШ?§§ШůĲƣШĲŰШƒƨƻƖĲШƨŰĲШůĲƚƨƖĲШĬĲШƖĳĬƨĦƣŔŸŰШŉŸƖƣĲШěШƣƖċƻĲƖƚШũċШƓƖŸůŸƣŔŸŰШĬќƨŰШƨƖĤċŰŔƚůĲШ
ƖĲƚƓĲĦƣƨĲƨǂШĬƨШƓċǃƚċŊĲШĲƣШĬĲШũċШŰċƣƨƖĲШĲŰƻŔƖŸŰŰċŰƣĲЮШfũШŔůƓŸƚĲШċƨǂШĬŸĦƨůĲŰƣƚШĬќƨƖĤċŰŔƚůĲШ
locaux de garantir une intégration architecturale et paysagère des nouvelles constructions, 
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notamment par le choix des matériaux, des gabarits et des formes, en cohérence avec les entités 
paysagères voisines. 
Les prescriptions relatives à la nature en ville et à la trame verte favorisent la continuité entre 
ĲƚƓċĦĲƚШĤēƣŔƚШĲƣШůŔũŔĲƨǂШŰċƣƨƖĲũƚЯШĲŰШƖĲƕƨċũŔŉŔċŰƣШũĲƚШĲŰƣƖĳĲƚШĬĲШƻŔũũĲШĲƣШũĲƚШǍŸŰĲƚШĬќċĦƣŔƻŔƣĳƚШƓċƖШ
la végétalisation. Cette approche limite les effets visuels négatifs des extensions urbaines sur les 
paysages forestiers. 
xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШtrès faible. Les risques de rupture paysagère sont encadrés par les 
ƓƖĲƚĦƖŔƓƣŔŸŰƚШĬќŔŰƣĳŊƖċƣŔŸŰШĲƣШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣЮШxќĲŉŉĲƣШŊũŸĤċũШĲƚƣШƓŸƚŔƣŔŉШƚƨƖШũċШĦŸőĳƖĲŰĦĲШƻŔƚƨĲũũĲШ
du territoire. 

3.4. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Encourager la gestion forestière durable » 

 
Le DOO encourage explicitement la gestion durable des forêts par une utilisation raisonnée de la 
ressource bois et une protection des habitats associés. La prescription relative au 
développement des énergies renouvelables (bois-énergie et biomasse) conditionne leur 
exploitation à une gestion forestière équilibrée, respectant la capacité de renouvellement des 
milieux et leur rôle paysager et écologique. 
Le DOO promeut également la valorisation économique locale du bois, afin de renforcer les 
circuits courts sans accroître la pression sur les massifs. Cette approche constitue à la fois une 
mesure de réduction, en limitant les prélèvements excessifs, et une mesure compensatoire, en 
maintenant les fonctions écologiques des forêts exploitées. 
xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШƣƖĿƚШŉċŔĤũĲЮШxĲƚШƖŔƚƕƨĲƚШĬќĲǂƓũŸŔƣċƣŔŸŰШĲǂĦĲƚƚŔƻĲШƚŸŰƣШĦŸŰƣĲŰƨƚШƓċƖШũĲƚШ
principes de durabilité et par la planification intégrée de la ressource. 
 

3.5. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Garantir la non-fragmentation du massif 

forestier » 

 
xĲШ?§§ШůĲƣШĲŰШƒƨƻƖĲШƨŰĲШůĲƚƨƖĲШĬќĳƻŔƣĲůĲŰƣШĬĳƣĲƖůŔŰċŰƣĲШаШŔũШŔŰƣĲƖĬŔƣШƣŸƨƣĲШŸƨƻĲƖƣƨƖĲШěШ
ũќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШĲƣШƣŸƨƣĲШŔŰŉƖċƚƣƖƨĦƣƨƖĲШŰŸƨƻĲũũĲШƚƨƚĦĲƓƣŔĤũĲШĬĲШŉƖċŊůĲŰƣĲƖШũĲƚШůċƚƚŔŉƚШŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚШ
identifiés. Ces derniers sont protégés dans le cadre de la Trame Verte régionale et locale, et leur 
continuité écologique est assurée par les corridors identifiés. 
Le DOO prévoit également des mesures de réduction sous la forme de renaturation des lisières 
et de replantation de haies, afin de maintenir la connectivité entre les noyaux forestiers et les 
autres milieux naturels. 
xќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲШĲƚƣШquasi nulle. Le dispositif de protection couvre la totalité des massifs et 
garantit leur intégrité écologique et paysagère à long terme. 
 

3.6. wŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŜƴƧŜǳ  « Préserver la foret vis à vis des pressions 

touristiques 

 
ÉƨƖШũĲШƓũċŰШĬĲШũќĳƻŔƣĲůĲŰƣЯШũĲШ?§§ШĲǂĦũƨƣШƣŸƨƣĲШĲǂƣĲŰƚŔŸŰШƨƖĤċŔŰĲШŸƨШĦƖĳċƣŔŸŰШĬќĳƕƨŔƓĲůĲŰƣƚШ
lourds dans les zones forestières à forts enjeux écologiques ou paysagers. Les massifs de 
Brocéliande et de Lanouée sont expressément protégés dans le cadre de la Trame Verte et Bleue, 
ĲƣШũĲƨƖШƚƣċƣƨƣШĬĲШƖĳƚĲƖƻŸŔƖƚШĬĲШĤŔŸĬŔƻĲƖƚŔƣĳШŔŰƣĲƖĬŔƣШũќċƖƣŔŉŔĦŔċũŔƚċƣŔŸŰШĲƣШũċШŉƖċŊůĲŰƣċƣŔŸŰШĬĲƚШ



  5ƻŎǳƳŜƴǘ ŘΩhǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴǎ Ŝǘ ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ς {/h¢ tŀȅǎ ŘŜ tƭƻšǊƳŜƭ /ǆǳǊ ŘŜ .ǊŜǘŀƎƴŜ  

72 

ůŔũŔĲƨǂЮШ9ĲƣƣĲШƓƖŸƣĲĦƣŔŸŰШĲůƓĶĦőĲШũќŔŰƚƣċũũċƣŔŸŰШĬĲШŰŸƨƻĲũũĲƚШƚƣƖƨĦƣƨƖĲƚШĬќċĦĦƨĲŔũШƣŸƨƖŔƚƣŔƕƨĲШĲŰШ
ĦƒƨƖШĬĲШŉŸƖĶƣЯШĦĲШƕƨŔШũŔůŔƣĲШũĲƚШƓĲƖƣƨƖĤċƣŔŸŰƚШƓőǃƚŔƕƨĲƚШĲƣШĳĦŸũŸŊŔƕƨĲƚЮ 
 
Concernant la réduction des impacts, le SCoT privilégie un tourisme maîtrisé et respectueux. 
xќ ǂĲШΡШƓƖĳĦŔƚĲШƕƨĲШũċШůŔƚĲШĲŰШƣŸƨƖŔƚůĲШĬƨШƓċƣƖŔůŸŔŰĲШŰċƣƨƖĲũШĬŸŔƣШƚĲШŉċŔƖĲШўШĬċŰƚШũĲШƖĲƚƓĲĦƣШĬĲШ
ũќċƨƣőĲŰƣŔĦŔƣĳШ ĲƣШ ĬĲШ ũċШ ĦċƓċĦŔƣĳШ ĬќċĦĦƨĲŔũШ ĬƨШ ƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШ џЮШ 9ĲũċШ Ŕmplique de canaliser la 
ŉƖĳƕƨĲŰƣċƣŔŸŰШƚƨƖШĬĲƚШŔƣŔŰĳƖċŔƖĲƚШŔĬĲŰƣŔŉŔĳƚШĲƣШĬќĳƻŔƣĲƖШũċШĬŔƚƓĲƖƚŔŸŰШĬĲƚШŉũƨǂШĬċŰƚШũĲƚШǍŸŰĲƚШ
ƚĲŰƚŔĤũĲƚЮШxĲƚШƓƖŸŢĲƣƚШƣŸƨƖŔƚƣŔƕƨĲƚШĬŸŔƻĲŰƣШċŔŰƚŔШƚќŔŰƣĳŊƖĲƖШċƨШƓċǃƚċŊĲШĲƣШƖĲƚƓĲĦƣĲƖШũċШƻŸĦċƣŔŸŰШ
écologique des sites. 
 
Le DOO encourage aussi la valorisation pédagogique et la gestion coordonnée des espaces 
ŉŸƖĲƚƣŔĲƖƚЯШċŉŔŰШĬĲШƖĲŰŉŸƖĦĲƖШũċШƚĲŰƚŔĤŔũŔƚċƣŔŸŰШĬƨШƓƨĤũŔĦШěШũċШŉƖċŊŔũŔƣĳШĬĲШĦĲƚШůŔũŔĲƨǂЮШfũШƚќċŊŔƣШĬĲШŉċŔƖĲШ
du tourisme un levier de protection et non de dégradation, notamment par la mise en réseau des 
ƚŔƣĲƚШĲƣШũċШĦƖĳċƣŔŸŰШĬќċůĳŰċŊĲůĲŰƣƚШũĳŊĲƖƚЯШĦŸŰĦĲŰƣƖĳƚШĲŰШƓĳƖŔƓőĳƖŔĲШĬĲƚШůċƚƚŔŉƚЮ 
 
EŰШƣĲƖůĲƚШĬќŔŰĦŔĬĲŰĦĲШƖĳƚŔĬƨĲũũĲЯШũĲƚШƖŔƚƕƨĲƚШũŔĳƚШěШũċШŉƖĳƕƨĲŰƣċƣŔŸŰШƣŸƨƖŔƚƣŔƕƨĲШыĳƖŸƚŔŸŰШĬĲƚШƚŸũƚЯШ
dérangement de la faune, saturation des sites) demeurent limités et localisés. Les prescriptions 
du DOO assurent un encadrement suffisant pour prévenir les dérives dans les limites du rôle du 
SCoT. 
 

11. Incidences sur les risques naturels et technologiques 
 

a. Rappel des enjeux 
 

Le territoire du Pays de Ploërmel est exposé à des risques naturels et technologiques, nécessitant 
ěШũċШŉŸŔƚШĬĲƚШĲŉŉŸƖƣƚШƓŸƨƖШƓƖĳƻĲŰŔƖШũќċŊŊƖċƻċƣŔŸŰШĬĲƚШƖŔƚƕƨĲƚШĲƣШƓŸƨƖШƖĳĬƨŔƖĲШũċШƻƨũŰĳƖċĤŔũŔƣĳШĬĲƚШ
ŔŰĬŔƻŔĬƨƚЯШĬĲƚШĤŔĲŰƚЯШĬĲƚШċĦƣŔƻŔƣĳƚШĲƣШĬĲШũќĲŰƻŔƖŸŰŰĲůĲŰƣЮ 

Dans le département du Morbihan, les inondations sont principalement de plaines, par 
ĬĳĤŸƖĬĲůĲŰƣƚШũĲŰƣƚШĬĲƚШĦŸƨƖƚШĬќĲċƨЮШxĲШĤċƚƚŔŰШĬĲШũќ§ƨƚƣЯШĲŰШƣċŰƣШƕƨĲШƚŸƨƚШĤċƚƚŔŰШĬĲШũċШéŔũċŔŰĲЯШ
ĲƚƣШƣƖĿƚШĲǂƓŸƚĳШěШĦĲШƣǃƓĲШĬќŔŰŸŰĬċƣŔŸŰШĲŰШĦċƚШĬќĳƓŔƚŸĬĲƚШƓũƨƻŔĲƨǂШŔůƓŸƖƣċŰƣs, la canalisation du 
ĦŸƨƖƚШĬќĲċƨШƓċƖШĲŰĬƖŸŔƣƚШƖĲŰĬШƚŸŰШĬĳĤŔƣШƣƖĿƚШƚĲŰƚŔĤũĲШċƨǂШŉŸƖƣĲƚШƓƖĳĦŔƓŔƣċƣŔŸŰƚЮШÉƨƖШũĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĬƨШ
É9ŸÑШĬƨШÂċǃƚШĬĲШÂũŸļƖůĲũШũĲƚШĦŸůůƨŰĲƚШũĲƚШƓũƨƚШĦŸŰĦĲƖŰĳĲƚШƓċƖШũќċũĳċШƖĲůŸŰƣĳĲШĬĲШŰċƓƓĲШƚŸŰƣШ
ĦĲũũĲƚШƚŔƣƨĳĲƚШěШƓƖŸǂŔůŔƣĳШĬĲШũќ§ƨƚƣЮШxĲs inondations sont directement influencées par le 
ĦőċŰŊĲůĲŰƣШĦũŔůċƣŔƕƨĲЯШċƻĲĦШƨŰĲШċƨŊůĲŰƣċƣŔŸŰШƓƖĳƻƨĲШĬĲШũċШŉƖĳƕƨĲŰĦĲШĲƣШĬĲШũќŔŰƣĲŰƚŔƣĳШĬĲШĦĲƚШ
événements. 

xĲШƖŔƚƕƨĲШĬĲШůŸƨƻĲůĲŰƣШĬĲШƣĲƖƖċŔŰШĲƚƣШƓƖĳƚĲŰƣШƚƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЯШŔũШƚĲШƣƖċĬƨŔƣШƓċƖШ
plusieurs formes telles que : coulée, effondrement, érosion de berges, glissement. Le risque de 
retrait-gonflement des argiles est également représenté sur le territoire exposant la population et 
induisant ainsi une vulnérabilité. Enfin, ce risque est particulièrement sensible au changement 
climatique.  
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xĲШƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲШĲƚƣШĦċƖċĦƣĳƖŔƚĳШƓċƖШΤΞΡШf9ÂEШƖĳƓċƖƣŔĲƚШĬĲШŉċĩŸŰШőŸůŸŊĿŰĲШƚƨƖШũќĲŰƚĲůĤũĲШĬƨШ
ƣĲƖƖŔƣŸŔƖĲЮШxĲƚШĦŸůůƨŰĲƚШĬĲШ[ŸƖŊĲƚШĬĲШxċŰŸƨĳĲШĲƣШÂũŸļƖůĲũШĦŸŰĦĲŰƣƖĲŰƣШũĲШƓũƨƚШĬќf9ÂEШыƚŸŔƣШ
respectivement 45 et 44). Environ 40% des ICPE du territoire sont soumises aux autres régimes.  

Le SCoT du Pays de Ploërmel est également concerné par le risque de rupture de barrage (Lac au 
Duc et La Porte) et le risque de transport de matières dangereuses. 

 

ENJEUX 

Gérer les risques en interrelations fortes avec les autres composantes environnementales et socio-
économique. Prendre en compte les services écosystémiques des milieux naturels 

ÂƖĲŰĬƖĲШĲŰШĦŸůƓƣĲШũĲƚШĦŸŰƣƖċŔŰƣĲƚШĬќƨƖĤċŰŔƚċƣŔŸŰШũŔĳĲƚШěШũċШƓƖĳƚĲŰĦĲШĬĲƚШƚŔƣĲƚШŔŰĬƨƚƣƖŔĲũƚШěШƖŔƚƕƨĲƚШ
associés et prendre en compte les servitudes liées à la présence des divers réseaux de transports de 
matières dangereuses 

Prendre en compte les documents de gestion des risques (PPR) 

ÂƖĳƻĲŰŔƖШũќċŊŊƖċƻċƣŔŸŰШĬƨШƖŔƚƕƨĲШĬĲШƖĲƣƖċŔƣШŊŸŰŉũĲůĲŰƣШĬĲƚШċƖŊŔũĲƚШƓċƖШũĲƚШƓőĳŰŸůĿŰĲƚШĬĲШƚĳĦőĲƖĲƚƚĲШĲŰШ
mettant en place des aménagements vertueux 

FƣƨĬŔĲƖШũċШĦŸőĳƖĲŰĦĲШĬĲШũќƨƚċŊĲШĬĲƚШƚŸũƚШċƻĲĦШũĲƚШůŸƨƻĲůĲŰƣƚШĬĲШƣĲƖƖċŔŰШĬċŰƚШƨŰШĦŸŰƣĲǂƣĲШĬĲШ
changement climatique 

 

 

Synthèse des enjeux liés aux risques (réalisation par E.A.U) 
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